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Wskazowki bezpieczenstwa

Uwaga: Przed przystapieniem do pracy
nalezy doktadnie przeczytac niniejsza
instrukcje uzytkowania. Zapozna¢ sie z
elementami sterujacymi i prawidtowa
obstuga urzadzenia. Instrukcje obstugi
nalezy zachowa¢ i starannie przechowywaé
w celu dalszego zastosowania. Przed
przystapieniem do uzytkowania urzadzenia
nalezy poprosi¢ o zademonstrowanie
obstugi urzadzenia.

Wyjasnienie symboli umieszczonych na
narzedziu ogrodowym

O

C

) B

[ |
—

OPOO

Ogdlna wskazdéwka ostrzegajaca
przed potencjalnym zagrozeniem.

Przed przystapieniem do pracy
nalezy przeczytac niniejsza
instrukcje eksploatacji.

Przed przystapieniem do
jakichkolwiek prac przy
mechanizmie tnagcym, urzadzenie
nalezy wytaczy¢, a wtyczke wyjac z
gniazda. W przypadku uszkodzenia
lub przeciecia przewodu podczas
pracy, nalezy natychmiast
dezaktywowac bezpiecznik
odpowiedniego obwodu
elektrycznego, unikajac dotknigcia
uszkodzonego przewodu. Nie wolno
w zadnym wypadku uzywac
urzadzenia z uszkodzonym
przewodem.

Do pracy nalezy zaktadac¢ rekawice
ochronne, stabilne obuwie robocze i
dtugie spodnie.

Niebezpieczenstwo spowodowane
obracajacym sie nozem. W czasie
pracy urzadzenia nie wolno wktadaé
ragk ani nég do otworu.

Nalezy zwraca¢ uwage, aby osoby,
przebywajace w poblizu, nie zostaty
skaleczone przez odrzucone
podczas pracy ciata obce.

Osoby, przebywajace sie w poblizu,
powinny zachowac bezpiecznag
odlegtos¢ od narzedzia
ogrodowego.

Nie dotykac zadnego z elementéw
urzadzenia przed ich catkowitym
zatrzymaniem sie.

Zaktadac¢ okulary ochronne.

Nalezy nosi¢ $rodki ochrony stuchu.

Nie wolno stosowa¢ narzedzia
ogrodowego podczas deszczu, ani
wystawia¢ go na dziatanie deszczu.

Nie wolno stawac na zbiorniku na
odpadki.

e
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Obstuga urzadzenia

| 4

Podczas pracy urzadzenia nie wolno
wktadacé rak do leja zatadowczego 8.
Urzadzenie dziata jeszcze przez kilka
sekund po wytaczeniu.

Nie wolno udostepnia¢ narzedzia
ogrodowego do uzytkowania dzieciom, a
takze osobom, ktére nie zapoznaty sie z
niniejszymi zaleceniami. Nalezy zwrocié
uwage, czy w danym kraju nie istnieja
przepisy, ograniczajace wiek uzytkownika
podobnych narzedzi. Nieuzywane
narzedzie ogrodowe nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Niniejsze narzedzie ogrodowe nie jest
dostosowane do obstugi przez osoby
(tacznie z dzie¢mi) ograniczone fizycznie,
emocjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajgcym
doswiadczeniem i/lub niedostateczna
wiedza. Wyjatek stanowi sytuacja, w ktérej
znajduja sie one pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo i
otrzymuja od tej osoby instrukcje
dotyczace postugiwania sie narzedziem
ogrodowym.

Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem, a narzedzie ogrodowe
zabezpieczone w taki sposéb, zeby nie
mogty sie one nim bawic.

Przed pierwszym uruchomieniem

urzadzenie powinno zosta¢ zmontowane
zgodnie z zatagczonymi wskazowkami.

Dla podwyzszenia bezpieczenstwa pracy
zaleca sie stosowanie wytacznika réznico-
wopradowego (RCD) o pradzie
roznicowym, nie wiekszym niz 30 mA.
Wytacznik ten powinien by¢ kontrolowany
przed kazdym uzyciem.

Stosowac nalezy tylko przedtuzacze
przeznaczone do uzytku na zewnatrz i
zabezpieczone przed rozbryzgami wody.

Nie dotykac¢ wtyczki ani gniazdka
elektrycznego mokrymi rekami.

Nie wolno najezdzac na przewdd sieciowy
lub na przedtuzacz, zgina¢ go lub szarpac,
gdyz mogtoby to spowodowac jego
uszkodzenie. Chroni¢ przewod przed
dziataniem wysokiej temperatury,
olejem/smarami oraz ostrymi krawedziami.

Podczas pracy urzadzenia w jego obrebie,
w odlegtosci 3 metrow nie moga
znajdowac sie zadne osoby postronne i
zwierzeta. Osoba obstugujaca urzadzenie
odpowiedzialna jest za osoby trzecie
znajdujace sie w poblizu.

Firma Bosch gwarantuje bezawaryjna
prace urzadzenia tylko w przypadku
stosowania wytgcznie oryginalnego
osprzetu.

Nie nalezy rozpoczynac pracy z
urzadzeniem przed zapoznaniem sie z
instrukcja eksploatacji.

Nie nosi¢ luznej odziezy, zwisajacych
troczkow oraz krawatéw.

Uzywac urzadzenia tylko na duzym
obszarze (na przyktad nie za blisko $cian i
innych obiektéw statych) na stabilnym
poziomym podtozu.

Bosch Power Tools
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» Nie stosowac¢ urzadzenia na
wybrukowanym lub zwirowym podtozu.
Materiat wyrzucany z urzadzenia moze
spowodowac obrazenia.

» Przed uruchomieniem urzadzenia
sprawdzi¢, czy wszystkie $ruby, nakretki i
inne elementy mocujace sa dokrecone i czy
urzadzenia zabezpieczajace i ostony sa
prawidtowo zamontowane. Wymieni¢
uszkodzone lub nieczytelne tabliczki z
ostrzezeniami i wskazéwkami.

» Przed uruchomieniem urzadzenia upewnic
sie, ze lej zatadowczy jest pusty.

» Pamieta¢ o tym, aby twarz i inne czesci
ciata znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci od leja zatadowczego.

» Zwracaé szczegolng uwage, aby rece lub
inne czesci ciata, a takze fragmenty
odziezy nie dostaty sie do leja
zatadowczego lub otworu wylotowego, ani
nie znalazty sie w poblizu wszelkich
ruchomych czesci urzadzenia.

» Podczas pracy nalezy caty czas dbac o
zachowanie stabilnej pozycji, dobre
podparcie stop i zapewnienie rownowagi.
Nie nalezy zbytnio wychyla¢ sie do przodu.
W czasie tadowania materiatu do
urzadzenia nie nalezy nigdy stawaé wyzej,
niz podstawa rozdrabniarki.

» Podczas pracy nalezy zawsze stawac poza
zasiegiem materiatu wyrzucanego przez
narzedzie ogrodowe.

» W czasie fadowania urzadzenia zwracaé
szczegdblng uwage na to, aby do leja
zatadowczego nie dostaty sie kawatki
metalu, kamienie, butelki, puszki ani inne
przedmioty.

» W przypadku natrafienia przez néz natrafit
na jaki$ przedmiot lub wystapienia
nietypowych odgtosow lub drgan,
urzadzenie nalezy natychmiast wytaczy¢,
powodujac tym zatrzymanie mechanizmu
tnacego. Wyja¢ wtyczke z gniazda zasilania
i wykona¢ nastepujace czynnosci:

— Stwierdzi¢ rodzaj i stopien
uszkodzenia.

- Wymieni¢ lub naprawi¢ wszystkie
uszkodzone elementy.

— Skontrolowac, czy zadne elementy nie
sg poluzowane i dokreci¢ je w razie
potrzeby.

» Jezeli nie posiada sie odpowiedniego
wyksztatcenia nie nalezy prébowac
samemu naprawiaé sekator do zywoptotu.

» Nie dopusci¢ do zbierania sie odpadkow w
kanale wylotowym. Mogtoby to
spowodowacd zablokowanie sie urzadzenia
i wyrzut nagromadzonego materiatu przez
lej zatadowczy.

» Jesli urzadzenie sie zapcha, nalezy je
wytaczy¢ i poczekac, az mechanizm tnacy
catkowicie sie zatrzyma. Przed
przystapieniem do usuwania odpadkdéw
nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda
elektrycznego.

» Kontrolowaé, czy ostony urzadzenia i za-
bezpieczenia sa w petni sprawne i
wtasciwie zamontowane. Przed
rozpoczeciem pracy z urzadzeniem nalezy
przeprowadzi¢ wszelkie konieczne konser-
wacje i naprawy.

Nie wolno zmieniac¢ liczby obrotow silnika.
W razie wystapienia problemow nalezy
skontaktowac sie z serwisem firmy Bosch.

Otwory wentylacyjne powinny by¢ zawsze
drozne, by nie doprowadzi¢ do
uszkodzenia silnika lub pozaru.

Nie podnosi¢ i nie przenosi¢ narzedzia
ogrodowego z pracujacym silnikiem.

Za kazdym razem przed opuszczeniem
miejsca pracy nalezy wytaczy¢ urzadzenie,
odczekac az mechanizm tnacy zatrzyma sie
i wyjac¢ wtyczke z gniazdka.

Nie wolno przechyla¢ wtaczonego
urzadzenia.

Nie wolno wystawiac urzadzenia na
dziatanie deszczu. Urzadzenie nalezy
przechowywac tylko w suchych
pomieszczeniach.

Konserwacja i przechowywanie

» W celu dokonania czynnosci serwisowych,

kontroli, odstawienia do przechowania lub
wymiany osprzetu nalezy wytaczyé
urzadzenie, wyja¢ wtyczke z gniazda
sieciowego i poczekaé, az urzadzenie
ochtodzi sie. Przed przystgpieniem do
jakichkolwiek inspekcji, regulacji itp.
nalezy upewni¢ sie, ze wszystkie elementy
ruchome catkowicie zatrzymaty sie.

Urzadzenie nalezy odpowiednio
konserwowac i utrzymywac w czystosci.

Skontrolowa¢ narzedzie ogrodowe i w
trosce o wtasne bezpieczenstwo,
wymienié¢ zuzyte lub uszkodzone czesci.

Upewni¢ sie, czy czes$ci zamienne zostaty
wyprodukowane przez firme Bosch.

Jesli stosowany jest przedtuzacz, powinien
on by¢ co najmniej takiej klasy (albo
mochniejszy), jak przewdd zasilania
podtaczony do urzadzenia.

Regularnie sprawdzac, czy przewdd
zasilania i przedtuzacz nie sa uszkodzone
lub zuzyte. Nie korzystac¢ z urzadzenia, jesli
ktérys z przewodow jest uszkodzony.

Nalezy pamieta¢ o tym, ze w trakcie
regulacji mechanizmu tngcego doptyw
pradu do silnika jest wprawdzie przerwany
przez wytacznik awaryjny i silnik nie moze
zostac¢ witaczony, ale mimo to reczne
obracanie silnika spowoduje poruszanie
sie mechanizmu tnacego.

W zadnym wypadku nie nalezy probowaé
ingerowac¢ w dziatanie wytacznika
awaryjnego.

Opis urzadzenia i jego
zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-

ILJI zowki i przepisy. Btedy w przestrze-

ganiu ponizszych wskazéwek moga

spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do
rozdrabniania wtdknistych i drewnianych
odpadkdéw ogrodowych w celu ich
kompostowania.

Zbiornik na odpadki przeznaczony jest do
wytapywania rozdrobnionego materiatu oraz
do przechowywania leja zatadowczego i
popychacza.

Zbiornika na odpadki nie nalezy stosowac do
innych celow.

Zakres dostawy

Narzedzie ogrodowe nalezy ostroznie wyjac z
opakowania i upewni¢ sie, czy w opakowaniu
znajduja sie wszystkie ponizej wymienione
elementy:

- Cicha rozdrabniarka

- Lej zatadowczy

- Popychacz

— Zbiornik na odpadki

- Instrukcja eksploatacji

W przypadku stwierdzenia braku lub
uszkodzenia ktoregos z elementow, nalezy
zwrdcié sie do punktu zakupu urzadzenia.

Kompletnie zmontowane narzedzie ogrodowe
wazy ok. 30,5-31,3 kg. W razie potrzeby
nalezy poprosi¢ o pomoc przy wyjmowaniu
narzedzia ogrodowego z opakowania.

Dane techniczne

e
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Przedstawione graficznie
komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie
komponentéw odnosi sie do rysunku
narzedzia ogrodowego na stronie graficznej.

Wodzek
Wtyczka sieciowa™*

[

Otwory wentylacyjne
Zielony przycisk
Czerwony przycisk ,Stop*“
Z6tty przycisk

Popychacz

Lej zatadowczy

© 00N bhWN

Przycisk ustalajacy

=
o

Przycisk nastawczy
Zbiornik na odpadki
Numer serii

= e
W N =

Pokrywa mechanizmu tnacego
Wskaznik LED (tylko AXT 23 TC/25 TC)
Ptyta dociskowa

Walec tnacy

Klucz szesciokatny*

= e
o O b

17

** specyficzne dla danego kraju

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w in-
strukcji uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny
asortyment wyposazenia dodatkowego mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Numer katalogowy 3600 ... HO3 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Wydajnos$¢ nominalna, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Wydajnos$¢ nominalna, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Predkos$¢ obrotowa bez
obcigzenia min! 40 40 40 40
System ciecia Walec Walec  ,Turbine- »Turbine-
tnacy tnacy Cut” Cut”
maks. zdolnos$¢ przerobowa kg/h 1802 190? 2152 2302
maks. érednica gatezi mm 38% 402 422 452
Zbiornik na odpadki | 53 53 53 58
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Klasa ochrony @/1 @ /1 /1 /1

DTryb pracy S 6 (40 %) to rodzaj obciazalno$ci urzadzenia, zaktadajacy 40 s pracy pod obcigzeniem i 60 s pracy
na biegu jatowym. W zastosowaniach praktycznych mozliwa jest praca ciagta.

2W zaleznosci od twardoéci drewna.

Podczas wtgczania urzadzenia dochodzi do krotkotrwatych spadkow napigecia. W przypadku niekorzystnych
warunkow sieciowych moze dojs¢ co zaktécen pracy innych urzadzen. W przypadku impedancji zrédta zasilania
mniejszej niz 0,36 omdw, nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi zaktdceniami.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Zmierzone wartos$ci hatasu wyznaczono zgodnie z dyrektywa
2000/14/WE (wysokos$¢ 1,60 m, odstep 1 m).

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez

urzadzenie wynosi standardowo:
Poziom cisnienia akustycznego
Poziom natezenia dZzwieku
Niepewnos$¢ pomiaru K

Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

3600 ... HO3 0..| HO3 2..

HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82

dB(A) 89 90
dB =3 =

Bosch Power Tools
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Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt
przedstawiony w rozdziale ,Dane techniczne“ odpowiada
wymaganiom nastepujagcych norm i dokumentow normatywnych:
EN 60335, EN 13683 — zgodnie z wymaganiami dyrektyw:

2004/108/WE, 2006/42/WE, 2000/14/WE.

2000/14/WE: Gwarantowany poziom mocy akustycznej

Sposoéb oceny zgodnosci wg zatacznika V.

Kategoria produktow: 50
Dokumentacja techniczna:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaz

Dla wiasnego bezpieczenstwa

» Uwaga! Przed przystapieniem do
czynnosci konserwacyjnych lub
czyszczenia, nalezy wytaczy¢ narzedzie
ogrodowe i wyja¢ przewod z gniazda.
Powyzsze zalecenie dotyczy rowniez
przypadkow, gdy przewod zasilajacy jest
przeciety, uszkodzony lub splatany.

Zwroci¢ uwage na napiecie sieciowe:

Napiecie zrédta pradu musi zgadzaé sie z

danymi na tabliczce znamionowej urzadzenia.

Urzadzenia przeznaczone do pracy pod

napieciem 230 V mozna przytagczac rowniez

do sieci 220 V/240 V.

Instalacja powinna posiadac zabezpieczenia
pradowe jak ponizej:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

Przedtuzacz o zbyt matym przekroju
przewodu powoduje wyrazne zmniejszenie
wydajnosci urzadzenia. W przypadku
przewodow o dtugosci do 25 m, wymagany
przekréj wynosi min. 3 x 1,5 mm?; przekroj
przewodow dtuzszych niz 25 m powinien
wynosié¢ przynajmniej 2,5 mm?2.

» UWAGA: Przedtuzacze niezgodne z prze-
pisami moga stanowi¢ zagrozenie. Prze-
dtuzacz, wtyczka i tacznik wtykowy
powinny mie¢ wodoszczelng budowe i
by¢ przeznaczone do zastosowan na
zewnatrz pomieszczen.

Potaczenia przewodow powinny znajdowaé

sie w stanie suchym i nie moga leze¢ na ziemi.

Dla podwyzszenia bezpieczenstwa pracy
zaleca sie stosowanie wytacznika réznicowo-
pradowego (RCD) o pradzie réznicowym, nie
wiekszym niz 30 mA. Wytacznik ten powinien
by¢ kontrolowany przed kazdym uzyciem.
Naprawy uszkodzonego przewodu
przytaczeniowego moze dokonac wytgcznie
autoryzowany warsztat serwisowy firmy
Bosch.

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
dB(A) 92 92

W przypadku zastosowania przedtuzaczy
bebnowych nalezy w petni rozwinaé
przedtuzacz.

Montaz

Wyjac¢ urzadzenie z opakowania
(patrz ilustracje A-D).

Montaz leja zatadowczego (zob. rys. E-F)

©®  Odchyli¢ ostone mechanizmu
rozdrabniajacego 13 do tytu.

@O Zawiesi¢ lej zatadowczy 8 w urzadzeniu
ogrodowym, a nastepnie pusci¢
(zwolnié) pokrywe mechanizmu tnacego

13.

® Docisna¢ lej zatadowczy 8 do dotu i
przekreci¢ do oporu czerwony przycisk
ustalajacy 9 w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara, aby
zablokowac lej zatadowczy 8: W tym
nalezy wykonac okoto 5 petnych
obrotéw przycisku 9.

Praca urzadzenia

Uruchomienie (zob. rys. G)

» Urzadzenie nalezy zawsze stawiac na
stabilnym, poziomym podtozu. Nie wolno
przechylaé ani porusza¢ wiaczonego
urzadzenia.

» Silnik pracuje jeszcze przez kilka sekund
po wytaczeniu!

Oczysci¢ korzenie z ziemi. Nalezy zwrdci¢
szczegdlng uwage na to, aby takie ciata obce,
jak kamienie, szkto, kawatki metalu, tekstylia
czy tworzywa sztuczne nie dostaty sie do leja
zatadowczego 8. W przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do uszkodzenia walca tnacego 16.

Lej zatadowczy 8 musi by¢ pusty.

Wiaczanie
Nacisnac zielony przycisk 4.

Wytaczanie
Nacisnac¢ czerwony przycisk ,,Stop“ 5.

Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem

Awaria zasilania powoduje automatyczne
wytaczenie urzadzenia. Po wznowieniu
zasilania energia elektryczng urzadzenie nie
wtaczy sie samoczynnie.

Bieg wsteczny

Aby zmieni¢ kierunek obrotow nalezy wcisnaé
261ty przycisk 6 i przytrzymac go w tej pozyciji.
Walec tnacy 16 obraca sie wstecz i zwalnia w
ten sposdb zablokowany materiat.
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Wytacznik przecigzeniowy

Zbyt wysokie obciazenie (np. zablokowanie
sie materiatu w walcu tngcym 16) powoduje
po kilku sekundach zatrzymanie sie silnika
urzadzenia. Aby zwolni¢ zablokowany
mechanizm tnacy, nalezy wcisnaé zo6tty
przycisk 6 i przytrzymac go w tej pozycji.
Jezeli materiat blokujacy nie daje sie usungg,
nalezy zdja¢ ptyte dociskowa 15 z
mechanizmu tnacego.

Przycisk nastawczy 10 nalezy przy tym
minimalnie przekrecic¢ w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazowek zegara, tak aby
»,zablokowany“ materiat ulegt zwolnieniu. Na
zakonczenie konieczne jest podregulowanie
ptyty dociskowej 15 (zob. ,Regulacja ptyty
dociskowej (zob. rys. H)“).

Wskazowki dotyczace pracy

» Przez caty czas pracy z urzadzeniem
nalezy nosi¢ okulary ochronne, srodki
ochrony stuchu i rekawice ochronne.

» Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy
zawsze kontrolowac¢, czy zbiornik na
odpadki i lej zatadowczy zostaty
prawidtowo zamontowane.

Urzadzenie wyposazone zostato w sensory.
Jezeli pojemnik na odpadki 11 i lej
zatadowczy 8 nie znajduja sie we wtasciwej
pozycji, urzadzenie nie uruchamia sie i
styszalny jest sygnat dzwiekowy (w przypadku
urzadzenia AXT 23 TC/25 TC migaja
dodatkowo 2 diody LED 14).

Wrtozy¢ materiat przeznaczony do
rozdrabniania. Wprowadzony materiat bedzie
wciggany samoczynnie przez walec tnacy 16.

» Wystajace z urzadzenia dtuzsze gatezie,
moga przy wciaganiu uderzy¢ osobe
obstugujaca; nalezy wiec zachowac
bezpieczna odlegtos¢!

- Whktadac tylko taka ilo$¢ materiatu, ktéra
nie zablokuje leja zatadowczego 8.

- Zwiedte, wilgotne, lub juz przez dtuzszy
czas zalegajace odpady ogrodowe nalezy
rozdrabnia¢ na zmiane z grubszymi
gateziami lub konarami.

Mozna w ten sposéb zapobiec zbytniemu
przecigzeniu walca tnacego 16.

— Nie wktada¢ do rozdrabniarki miekkich
odpadkow, takich jak odpadki kuchenne.
Tego typu materiat nalezy bezposrednio
kompostowad.

- Zwrdcic¢ uwage, aby rozdrobniony materiat
mogt swobodnie wydostawac sie otworem
wylotowym - istnieje niebezpieczenstwo
zablokowania!

— Otwory wentylacyjne 3 nie moga byc¢
zastoniete przez worek na odpadki ani
rozdrobniony materiat.

— Nalezy stara¢ sie unikna¢ zablokowania
otworu wylotowego przez rozdrobniony
materiat, gdyz mogtoby to spowodowac
cofniecie sie materiatu do leja
zatadowczego 8.

.
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Wskazowki dotyczace rozdrabniania

Twardos$¢ gatezi i konaréow przeznaczonych
do rozdrabniania zalezy od ich rodzaju, wieku
i stopnia wilgotnosci drewna.

Najwydajniejsze jest rozdrabnianie $wiezych
gatezi, wkrétce po Scieciu.

Miekkie odpady ogrodowe powinny by¢
rozdrabniane w mniejszych partiach,
szczegdlnie gdy sa wilgotne. Aby zapobiec
blokowaniu sie takiego materiatu, nalezy od
czasu do czasu rozdrobnic grubsze gatezie lub
konary.

Regulacja ptyty dociskowej
(zob. rys. H)

Potozenie ptyty dociskowej 15 jest fabrycznie
wyregulowane i przy pierwszym uruchomieniu
urzadzenia nie musi by¢ zmieniane.

W przypadku zuzycia konieczna jest
dodatkowa regulacja ptyty 15 (np. gdy odpady
ogrodowe takie jak: gatezie nie sg wtasciwie
rozdrabniane, ich fragmenty tacza sie ze soba
jak ogniwa tancucha).

Przekrecac stopniowo (odgtos klikania 4) przy
obracajacym sie do przodu silniku gatke
nastawcza 10 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara, az do ustyszenia lekkiego
odgtosu tarcia. Walec tnacy 16 Sciera ptyte
dociskowa 15, uzyskujac w ten sposob we
wtasciwg odlegtosé. Widry aluminiowe
wypadaja przy tym przez otwér wylotowy.
Skontrolowac przebieg mozna, obserwujac
wpadajace do zbiornika na odpadki 11 widry.

Ptyte dociskowa 15 nalezy regulowac tylko w
niezbednym stopniu, gdyz w przeciwnym
wypadku ulega ona tylko niepotrzebnemu
zuzyciu.

Bosch Power Tools
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Lokalizacja usterek

W przypadku ewentualnych probleméw z funkcjonowaniem narzedzia ogrodowego, w ponizszej
tabelce znalez¢ mozna rézne rodzaje btedéw, mozliwe ich przyczyny oraz wtasciwy sposob ich
usuwania. Jezeli za jej pomocg nie uda sie lokalizacja badz usuniecie usterki, nalezy zwroci¢ sie
do punktu serwisowego.

» Uwaga! Przed przystapieniem do czynnosci konserwacyjnych lub czyszczenia, nalezy
wytaczy¢ narzedzie ogrodowe i wyjaé przewdd z gniazda. Powyzsze zalecenie dotyczy
rowniez przypadkow, gdy przewod zasilajacy jest przeciety, uszkodzony lub splatany.

Narzedzie
ogrodowe nie
dziata

Zbiornik na odpadki nie zostat
wtasciwie zamontowany

Witasciwie zamontowac pojemnik
na odpadki

Lej zatadowczy nie zostat wtasciwie
zamontowany

Wrtasciwie zamontowac lej
zatadowczy

Gniazdko jest uszkodzone

Podtaczy¢ urzadzenie do innego
gniazdka

Przedtuzacz jest uszkodzony

Skontrolowac przewodd, w razie
potrzeby wymieni¢

Zadziatat bezpiecznik

Wymieni¢ bezpiecznik

Styszalny jest
sygnat dzwiekowy
(w przypadku

AXT 23 TC/25 TC
dodatkowo migaja
dwie diody LED), a
narzedzie
ogrodowe nie
wiacza sie

Pojemnik na odpadki/lej
zatadowczy nie zostaty wtasciwie
zamontowane

Upewni¢ sie, czy pojemnik na
odpadki znajduje sie we wtasciwej
pozycji

Upewnic¢ sie, czy lej zatadowczy
znajduje sie we wtasciwej pozycji i
czy zostat zablokowany przez
przekrecenie czerwonego pokretta
nastawczego w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara

Dioda LED miga (w
przypadku
AXT 23 TC/25 TC)

Nie ma miejsca zadna usterka;
miganie diod LED jest wtasciwe;
urzadzenie jest podtaczone do
zrédta zasilania energia elektryczna
i jest gotowe do eksploatacji

Urzadzenie nie
wcigga odpadkéw
ogrodowych

Materiat przeznaczony do
rozdrabniania jest miekki i wilgotny

Aby gtebiej wsunac¢ przeznaczony
do rozdrabniania materiat do
narzedzia ogrodowego nalezy
skorzysta¢ z popychacza

Odpadki zaklinowaty sie w
narzedziu ogrodowym

Usuna¢ blokujace odpadki (zawsze
stosowac rekawice ogrodowe)
Uruchomi¢ przycisk biegu
wstecznego (zob. ,Bieg wsteczny*)

Odpady ogrodowe
nie sg doktadnie
rozdrabniane,
kawatki gatezi
potaczone s3 ze
soba na ksztatt
tancucha

Nalezy podregulowac ptyte
dociskowa

zob. ,,Regulacja ptyty dociskowej
(zob. rys. H)“

Materiat
zablokowany
miedzy walcem
tnacym, a ptyta
dociskowa, nie
daje sie uwolnic¢
przyciskiem biegu
wstecznego

Ptyta dociskowa jest niewtasciwie
ustawiona

Wecisna¢ przycisk nastawczy 10,
wtozy¢ kluczimbusowy 17 (5 mm -
nie wchodzi w zakres dostawy) do
szczeliny w gtowce Sruby, i
obracajac w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazowek zegara
zwolni¢ srube nastawcza, a wraz z
nia ptyte dociskowa (zob. rys. 1)

Po usunieciu blokady, konieczna
jest ponowna regulacja ptyty
dociskowej (zob. ,Regulacja ptyty
dociskowej (zob. rys. H)“)

Konserwacja i serwis

czyszczenia, nalezy wylaczy¢ narzedzie

ogrodowe i wyja¢ przewod z gniazda.

e

Powyzsze zalecenie dotyczy rowniez
przypadkow, gdy przewdd zasilajacy jest
przeciety, uszkodzony lub splatany.

Konserwacja i czyszczenie

» Uwaga! Przed przystapieniem do
czynnosci konserwacyjnych lub
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» Podczas pracy z narzedziem ogrodowym,
a takze podczas prac konserwacyjnych i
pielegnacyjnych przy narzedziu, nalezy
zawsze nosi¢ rekawice ochronne.

Wskazdéwka: Nastepujacych czynnosci

konserwacyjnych nalezy dokonywaé

regularnie, aby zagwarantowac dtuga i

wydajng prace urzadzenia.

Nalezy regularnie kontrolowa¢ narzedzie

ogrodowe pod katem oczywistych usterek,

takich jak poluzowane lub uszkodzone noze,
luzne elementy mocujace, zuzyte lub
uszkodzone czesci.

Kontrolowaé, czy ostony urzadzenia i zabez-
pieczenia sg w petni sprawne i wtasciwie za-
montowane. Przed rozpoczeciem pracy z
urzadzeniem nalezy przeprowadzi¢ wszelkie
konieczne konserwacje i naprawy.

Jesli mimo starannych metod produkgcji i
kontroli narzedzie ogrodowe ulegtoby awarii,
naprawe powinien przeprowadzic¢
autoryzowany serwis narzedzi ogrodowych
firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach i zamoéwieniach
cze$ci zamiennych konieczne jest podanie
dziesieciocyfrowego numeru katalogowego,
znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
narzedzia ogrodowego.

Demontaz ptyty dociskowej
(zob. rys. J)

» Uwaga! Przed przystapieniem do
czynnosci konserwacyjnych lub
czyszczenia, nalezy wytaczy¢ narzedzie
ogrodowe i wyjac¢ przewod z gniazda.
PowyzZsze zalecenie dotyczy rowniez
przypadkow, gdy przewdd zasilajacy jest
przeciety, uszkodzony lub splatany.

» Podczas pracy z narzedziem ogrodowym,
a takze podczas prac konserwacyjnych i
pielegnacyjnych przy narzedziu, nalezy
zawsze nosi¢ rekawice ochronne.

W przypadku normalnego, zgodnego z

przeznaczeniem uzytkowania i odpowiedniej

regulacji walca nozowego 16 i ptyty
dociskowej 15, zapewnione jest wieloletnie
niezawodne uzytkowanie tych elementow.

Demontazu, czyszczenia lub wymiany ptyty
dociskowej 15 nalezy dokonywaé w
nastepujacy sposob:

08 Catkowicie usunac srube ptyty
dociskowej, jak ukazano na rysunku.

©®  Podwazy¢ ptyte dociskowa 15 za
pomoca $rubokreta i wyjaé.

W celu montazu nalezy dokona¢ tych samych

czynnosci, tylko w odwrotnej kolejnosci, przy

czym ptyte dociskowa 15 nalezy wyregulowac

(zob. ,Regulacja ptyty dociskowej

(zob. rys. H)“).

Po zakonczeniu uzytkowania/
Przechowywanie
Nie wolno uzywac do czyszczenia

rozdrabniarek myjek wysokoci$nieniowych;
nie wolno ich tez my¢ pod biezaca woda.

e
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Oczysci¢ doktadnie zewnetrzne elementy
narzedzia ogrodowego za pomoca miekkiej
szczotki i $ciereczki. Nie uzywac wody ani
$rodkow, zawierajacych rozpuszczalnik lub
substancje polerujace. Usuna¢ starannie
trawe oraz inne zanieczyszczenia, w
szczegdlnosci z otworow wentylacyjnych 3.

Urzadzenie nalezy przechowywac tylko w
suchym miejscu. Nie umieszczac zadnych
przedmiotéow na obudowie urzadzenia.

Przewdd mozna przechowywacd wraz z
rozdrabniarka (tylko UK), w sposob ukazany
na rysunku (zob. rys. K).

Rozdrabniarke mozna przechowywac¢ w
sposdb ukazany na rysunku B, po
zdemontowaniu leja zatadowczego (zob.
rowniez ,Montaz leja zatadowczego
(zob. rys. E-F)“).

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi
naprawy i konserwacji nabytego produktu
oraz dostepu do cze$ci zamiennych prosimy
zwracac sie do punktéw obstugi klienta.
Rysunki techniczne oraz informacje o
cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod
adresem:

www.bosch-garden.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z
zakupem produktu, jego zastosowaniem oraz
regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Narzedzia ogrodowe, osprzet i opakowanie
nalezy odda¢ do powtdérnego przetworzenia
zgodnego z obowigzujacymi przepisami w
zakresie ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucaé narzedzi ogrodowych do
odpadow z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska
wytycznymi Europejskiej
Dyrektywy 2002/96/WE o
starych, zuzytych narzedziach
elektrycznych i elektronicznych
i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane niezdatne do
uzycia narzedzia elektryczne i elektroniczne
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do
ponownego przetworzenia zgodnego z
zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega si¢ prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni

Pozor: ¢téte tento navod k provozu pozorné.
Seznamte se s ovladacimi prvky a spravnym
pouzivanim zahradniho naradi. Navod k
obsluze spolehlivé uschovejte pro pozdéjsi
pouziti. PFed prvnim uvedenim do provozu si
vyzadejte praktické predvedeni.

Vysvétleni symboli na zahradnim naradi

V8eobecné upozornéni na
nebezpedi.

Proctéte si navod k pouZziti.

Pred pracemi na rezacim
mechanizmu zahradni naradi
vypnete a vytahnete zastrcku ze
zasuvky. Pokud se kabel béhem
prace poskodi nebo pretne,
nedotykejte se jej, nybrz neprodlené
deaktivujte pojistku dotéeného
elektrického okruhu. Zahradni
naradi nikdy neprovozujte s
poskozenym kabelem.

&3] E=[>

Noste ochranné rukavice, pevnou
obuv a dlouhé kalhoty.

Nebezpedi na zdkladé otacejiciho se
noze. Zatimco zahradni naradi bézi,
nedavejte ruce ani nohy do otvoru.

2 =]

)
®)

W
pd
(

C

Dbejte na to, aby osoby stojici v
blizkosti nebyly poranény
odmrsténymi cizimi télesy.

) B>

Pobliz stojici osoby zadrzte v
bezpeéné vzdalenosti vici
zahradnimu naradi.

|
=

Z< ) Dfive nez uchopite dily zahradniho
¢ ® M| naradi, pockejte, az se véechny zcela
NS .

stop J dostanou do stavu klidu.

Noste ochranné bryle.

Noste ochranu sluchu.

Zahradni naradi nepouzivejte v desti

ani je desti nevystavujte.

Nestijte na sbérném boxu.

@D

Obsluha

» Béhem provozu nesahejte do plniciho
trychtyre 8. Zahradni naradi po vypnuti
jesté nékolik sekund dobiha.

» Nikdy nedovolte détem nebo osobam, jez
nejsou obeznameny s témito pokyny,
zahradni naradi pouzivat. Narodni predpisy
mohou vymezovat vék obsluhy. Pokud
zahradni naradi nepouzivate, uschovavejte
je mimo dosah déti.

Toto zahradni naradi neni uréeno k tomu,
aby jej pouzivaly osoby (véetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi a
dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatecnou zkusenosti a/nebo
nedostatecnymi védomostmi, mozné je to
pouze tehdy, budou-li pro svou bezpecnost
pod dohledem kompetentni osoby nebo
od ni obdrzi pokyny, jak se zahradni naradi
pouziva.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zajisténo, Ze si se zahradnim naradim
nehraji.

Pred zapnutim se musi zahradni naradi
podle prilozeného navodu smontovat.

Pro zvyseni bezpecnosti se doporucuje
pouzit proudovy chranic¢ FI (RCD) s
vybavovacim proudem maximalné 30 mA.
Tento proudovy chrani¢ Fl by mél byt pred
kazdym pouzitim prezkousen.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabely
dovolené pro venkovni pouziti s ochranou
proti strikajici vodé.

Nedotykejte se zastrcky a zasuvky
mokryma rukama.

Pripojovaci sitovy kabel nebo prodluzovaci
kabel neprejizdéjte, nepriskripnéte nebo
jim neskubejte, ponévadz jinak by se mohl
poskodit. Kabel chrante pred horkem,
olejem a ostrymi hranami.

Bé&hem provozu se nesméji v okruhu 3 m
zdrzovat zadné dal$i osoby ani zvirata.
Obsluha je v pracovnim prostoru
zodpovédna vici tretim stranam.

Firma Bosch mize zajistit bezvadnou
funkci zahradniho naradi jen tehdy, pokud
se bude pouzivat vyhradné originalni
prisluSenstvi.

Seznamte se s ndvodem k provozu dfive,
nez se pokusite se zahradnim naradim
pracovat.

Nenoste zadny Siroky odév, visici provazky
nebo kravaty.

Zahradni naradi provozujte na volném
prostranstvi (napf. nikoli ptilis blizko stény
nebo jinych pevné stojicich predméti) s
pevnym, rovhym podkladem.

Zahradni naradi neprovozujte na
dlazdéném nebo pisc¢itém podkladu.
Vyhazovany material m(ze zpUsobit
zranéni.

Pred uvedenim do provozu zkontrolujte
pevné usazeni vSech $roubdl, matic a
dalsich spojovacich prvkd a zkontrolujte
spravné umisténi ochrannych zarizeni a
clon. Poskozené nebo necitelné varovné a
upozornovaci $titky nahradte.

Pred startem zajistéte, aby byl plnici
trychtyr prazdny.

Udrzujte oblicej a télo v odstupu vici
plnicimu trychtyri.

Zabrarite, aby se Vase ruce nebo jiné ¢asti
Vaseho téla ¢i odévu nedostaly do plniciho
trychtyre nebo vyhazovaciho otvoru, nebo
se nedostaly blizko pohyblivych dild.

Starejte se neustale o stabilni rovnovahu a
bezpecny postoj. Nepredklanéjte se pfilis
daleko. Nestljte béhem plnéni vys$, nez je
pata zahradniho naradi.
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» Kdyz pracujete se zahradnim naradim,

udrzujte odstup vici chrlici zoné.

Kdyz zavadite materidl do zahradniho
naradi, dbejte nanejvys peclivé na to, aby
neobsahoval zadné kovové dily, kameny,
lahve, dozy ¢i dalsi cizi télesa.

Kdyz fezaci mechanizmus zasahne cizi

téleso, zahradni naradi vytvari neobvykly

hluk nebo zac¢ne vibrovat, zahradni naradi

ihned vypnéte, aby se fezaci mechanizmus

zastavil. Vytahnéte zastrcku ze zasuvky a

postupujte nasledovné:

— Prohlédnéte Skody.

— VSechny poskozené dily vyménte nebo
je opravte.

— Zkontrolujte, zda dily nejsou volné a
prip. je utdhnéte.

Nepokousejte se zahradni naradi

opravovat, ledaze mate nezbytné vzdélani.

Dbejte na to, aby se zpracovavany material
nehromadil ve vyhazovaci zéné; to brani
transportu a mdze to vést ke zpétnému
razu v plnicim trychtyri.

Pokud se zahradni naradi ucpe, vypnéte jej
a pockejte, az se rezaci mechanizmus
zastavi. Drive nez zahradni naradi zbavite
rezanky, vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné
pripravky neposkozené a spravné
namontované. Pred pouzitim provedte
pripadné nutnou udrzbu a opravy.

Nepokousejte se zménit nastaveni poctu
otacek motoru. Pokud vyvstane problém,
informujte zakaznickou sluzbu Bosch.

Vétraci otvory udrzujte prosté zbytk( ¢i
jinych nanos(, aby se zamezilo poskozeni
motoru nebo moznému pozaru.

Nikdy nezvedejte resp. nenoste zahradni
naradi s bézicim motorem.

Vzdy kdyz opoustite pracovni prostor,
zahradni naradi vypnéte, pockejte, az se
fezaci mechanizmus zastavi a vytahnéte
si ovou zastrcku.

Zahradni naradi béhem provozu
nenaklanéjte.

Zahradni naradi nevystavujte desti.
Zahradni naradi uskladrujte pouze na
suchém misté.

Udrzba a uskladnéni

» Pokud bude déano zahradni naradi kvali

servisni praci, kontrole, uskladnéni nebo
vyméné prislusenstvi mimo provoz,
vypnéte je, vytahnéte zastréku ze zasuvky a
nechte zahradni naradi vychladnout. Pred
kazdou prohlidkou ¢i sefizenim atd.
zajistéte, aby byly vSechny pohyblivé dily v
klidu.

O zahradni naradi pecujte a udrzujte je
Cisté.

Zahradni naradi kontrolujte a
opotrebované nebo poskozené dily pro
jistotu nahradte.

Zajistéte, aby vyménéné dily pochazely od
firmy Bosch.

Pokud se pouzije prodluzovaci kabel,

nesmi byt slabsi nez na zahradnim naradi
namontovany si ovy kabel.

Cesky | 13

» Pravidelné kontrolujte poskozeni nebo
znamky starnuti napajeciho vedeni a
prodluzovaciho kabelu. Zahradni naradi
nepouzivejte, pokud jsou kabely
poskozené.

» Pri nastavovani fezaciho mechanizmu
myslete na to, Ze sice je privod proudu
motoru vynucenym rozpojenim preruseny
a motor nelze zapnout, ale Ze se presto
pohybuje, pokud se rukou to¢i motorem.

» V zadném pripadé se nepokousejte
vynucené rozpojeni vnéjsi silou spustit.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni
|| a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornéni a pokynt
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Zahradni naradi je urc¢eno ke
kompostovatelnému drceni vlaknitych a
drevitych odpadid z domovnich a kutilskych
zahrad.

Sbérny box je urceny k zachyceni drceného
materidlu a k ulozeni a uskladnéni plniciho
trychtyre a péchovace.

Sbérny box by se nemél pouzivat pro jiné
ucely.

Obsah dodavky

Zahradni naradi vyjméte opatrné z obalu a
zkontrolujte, zda jsou nasledujici dily
kompletni:

— Tichy drti¢

— Plnici trychtyr

- Péchovac

— Sbérny box

— Navod k provozu

Pokud dily chybi nebo jsou poskozeny,
obratte se prosim na svého obchodnika.

Zahradni naradi vazi ve zcela smontovaném
stavu priblizné 30,5-31,3 kg. Podle potreby si
pro vyjmuti zahradniho naradi z obalu
prived'te pomoc.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponenti se
vztahuje na zobrazeni zahradniho naradi na
obrazkové strané.

[y

Podvozek

Sitova zastrcka*™
Vétraci otvory

Zelené tlacitko

Cervené tlagitko ,Stop*
Zluté tlagitko

Péchovac

Plnici trychtyf

© 00N WN

Zajist'ovaci knoflik

[y
o

Sefizovaci knoflik

11 Sbérny box

12 Sériové ¢islo

13 Kryt fezaciho mechanizmu

14 Ukazatel LED (pouze AXT 23 TC/25 TC)

Bosch Power Tools
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15 Pritla¢na deska
16 Rezaci valec
17 Kli¢ na vnitfni Sestihrany*

Technicka data

** specificka podle zemé

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pFislu-
Senstvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Objednaci ¢islo 3600 ... HO3 O.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Ptikon, S 6 (40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Prikon, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Otacky naprazdno min? 40 40 40 40
Rezaci systém Frézovaci  Frézovaci  ,Turbine-  ,Turbine-
valec valec Cut* Cut”
Max. prichodnost materialu kg/h 180% 1902 2152 2302
Max. primér vétve mm 382 40? 422 452
Sbérny box I 53 53 53 53
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Trida ochrany /1 @/l e/l @/l

DDruh provozu S 6 (40 %) znaéi zatézovy profil, ktery predpoklada 40 s zatizeni a 60 s béhu naprazdno. Pro

praktické nasazeni je pripustny trvaly provoz.

2Podle charakteru drceného materialu.

Spinaci jevy zplUsobuji kratkodobé poklesy napéti. Pfi nepfiznivych podminkach sité se miize vyskytovat
omezovani jinych strojl. Pri impedanci sité mensi nez 0,36 ohmi se zadné ruseni neoCekava.

%

Informace o hluku a vibracich

Nameérené hodnoty hluku zjistény podle 2000/14/ES (vyska

1,60 m, vzdalenost 1 m).

Hodnocena hladina hluku A stroje ¢ini typicky:
hladina akustického tlaku

hladina akustického vykonu

nepresnost K

Noste ochranu sluchu!

C€

Prohlaseni o shodé

Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, Ze v odstavci
,Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi
normami nebo normativnimi dokumenty: EN 60335, EN 13683
podle ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES,

2000/14/ES.

2000/14/ES: garantovana hladina akustického vykonu

Metoda posouzeni shody podle dodatku V.
Kategorie vyrobk(: 50
Technicka dokumentace u:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

3600 ...| H030..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90

dB - -

3600...| HO30..| HO3 2.
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 92 92

Montaz

Pro Vasi bezpecnost

» Pozor! Pfed pracemi udrzby nebo cisténi
zahradni naradi vypnéte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Totéz plati, kdyz je
elektricky kabel poskozeny, nafiznuty
nebo zamotany.

Dbejte sitového napéti: Napéti zdroje proudu

musi souhlasit s Udaji na typovém Stitku

zahradniho naradi. Zahradni naradi oznacené

230 V Ize provozovat i na 220 V/240 V.

Elektricky okruh musi byt jistén minimalné

takto:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

F 016 L70 736 | (11.4.11)
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Prodluzovaci kabel s pfili$ malym prarezem
vodicl zplsobuje zfetelné snizeni vykonnosti
zahradniho naradi. U kabell do délky 25 m je
zapotrebi prifez vodi¢t minimalné

3 x 1,5 mm?, u kabell pres 25 m délky musi

¢init prafez vodi¢d minimalné 2,5 mm?.

» POZOR: Prodluzovaci kabely
nevyhovujici pfedpisu mohou byt
nebezpecné. ProdluZovaci kabel,
zastrcka a spojka museji byt vodotésné a
v provedeni pFipustném pro pouziti
venku.

Spojky kabelu by mély byt suché a nemély by

lezet na zemi.

Pro zvy$eni bezpecnosti se doporucuje pouzit

proudovy chranic¢ Fl (RCD) s vybavovacim

proudem maximalné 30 mA. Tento proudovy
chranic¢ FI by mél byt pred kazdym pouzitim
prezkousen.

Je-li pripojovaci kabel poskozeny, smi jej

opravit pouze v autorizovaném servisu Bosch.

Pri pouziti kabelovych bubni museji byt tyto

odvinuté.

Montaz

Vyjméte zahradni naradi z obalu
(viz obrazek A-D).

Montaz plniciho trychtyfe (viz obrazky E-F)

O  Vyklopte kryt rezaciho mechanizmu 13
dozadu.

@O Plnici trychtyr 8 zavéste do zahradniho
naradi a nasledné kryt fezaciho

mechanizmu 13 uvolnéte.

O  Stlacte plnici trychtyr 8 doll a otocte
¢erveny zajistovaci knoflik 9 az na doraz
ve sméru hodinovych rucicek, aby se
plnici trychtyr 8 zaaretoval; k tomu je
zapotrebi ca. 5 celych otacek
zajistovaciho knofliku 9.

Provoz

Uvedeni do provozu (viz obrazek G)

» Zahradni naradi vzdy postavte na pevny,
vodorovny podklad. Zahradni naradi
béhem provozu nenaklanéjte ani jim
nepohybujte.

» Motor po vypnuti dobiha!

Kofenovy bal zbavte zeminy. Cizi télesa jako

kameny, sklo, kovy, textilie a umélé hmoty se
nesméji dostat do plniciho trychtyfe 8. Jinak
se mlze poskodit fezaci valec 16.

Plnici trychtyr 8 musi byt prazdny.

Zapnuti
Stisknéte zelené tlacitko 4.

Vypnuti

Stisknéte cervené tlacitko ,,Stop“ 5.

Ochrana proti znovurozbéhu

Zahradni naradi se po vypadku sité vypne. Pri
aktivovani zdroje energie se zahradni naradi
nemuize automaticky znovu zapnout.

e
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Zpétny chod

Stisknéte a podrzte zluté tlacitko 6, aby se
obratil smér otaceni.

Rezaci valec 16 bézi opa&né a tim uvolni
zablokovany material.

Ochrana proti pretizeni

Prilis vysoké zatiZzeni (napf. zablokovani
rezaciho valce 16) vede po nékolika
sekundach ke stavu klidu zahradniho naradi.
Stisknéte a podrzte Zluté tlacitko 6, aby se
zablokovany fezaci mechanizmus uvolnil.
Nelze-li zablokovani odstranit, musi se oddalit
pritla¢na deska 15 od fezaciho mechanizmu.

Sefizovacim knoflikem 10 se pfi tom musi
nepatrné otacet proti sméru hodinovych
rucicek, az je ,zablokovany“ material volny.
Pritlacna deska 15 poté potrebuje sefizeni
(viz ,Sefizeni pritlacné desky (viz obr. H)“).

Pracovni pokyny

» Béhem pouzivani zahradniho naradi vzdy
noste ochranné bryle, ochranu sluchu a
ochranné rukavice.

» Pred pouzitim vZdy zkontrolujte
spravnou montaz shbérného boxu a
plniciho trychtyre.

Zahradni naradi je vybaveno senzory. Pokud
nejsou sbérny box 11 a plnici trychtyr 8
spravné umistény, zahradni naradi se
nenastartuje a ozve se signalni ton (u

AXT 23 TC/25 TC navic blikaji 2 ukazatelé LED
14).

Zaved'te material k drceni. Zasouvany material

je automaticky vtahovan rezacim valcem 16.

» Ze zahradniho naradi vyénivajici delsi
material k drceni maze pfi vtahovani
Svihat jako prut; proto udrzujte
dostatecny bezpecnostni odstup!

— Vzdy zavadéjte jen tolik materidlu, aby se
plnici trychtyr 8 neucpal.

— Uvadly, vlhky a jiz nékolik dni ulozeny
zahradni odpad drt'te za prostridani s
vétvemi.

To zabrani ucpani rezaciho valce 16.

— Mékky odpad bez pevné konzistence, jako
napf. odpad z kuchyné, nedrtte, nybrz jej
pfimo kompostujte.

— Dbejte na to, aby mohl drceny material
volné padat z odpadové Sachty —
nebezpedi zacpani!

— Vétraci otvory 3 nesméji byt zakryty
rozdrcenym materialem.

— Zabrarnite zablokovani v odpadové Sachté,
ponévadz to mlze vést ke zpétnému razu
drceného materidlu v plnicim trychtyfi 8.

Upozornéni k drceni

Podle druhu, stari a vysuseni dreva je mozné
vétve vice nebo méné obtizné drtit.

Optimalnich vysledkd docilite, pokud budete
drtit Cerstvé vétve kratce po odriznuti.

Mékky zahradni odpad by se mél drtit po
malych davkach, predevsim pokud je drceny
material mokry. Zablokovani lze zamezit diky
periodickému drceni vétvi.

Bosch Power Tools
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Sefizeni pFitlacné desky (viz obr. H)

Pritlacna deska 15 je z vyrobniho zavodu
nastavena a nepotrebuje pred prvnim
uvedenim do provozu zadné sefizeni.
Sefizeni pritlacné desky 15 je nutné na
zakladé opotrebeni (napf. pokud rozdrceny
material jako jsou vétve souvisle visi ve tvaru
retézu a neni dokonale rozdrceny).

Otacejte pri motoru bézicim v dopfedném
sméru (zelené tladitko 4) sefizovacim
knoflikem 10 v malych krocich ve sméru
hodinovych ruci¢ek, az je slyset lehky hluk
obrusovani (fezaci valec 16 dre o pritlacnou
desku 15 ve spravné vzdalenosti, pficemz z
vyhazovaciho otvoru vypadavaji jednotlivé
malé hlinikové $pony).

Kontrolujte to tim, Ze se divate po Sponach ve
sbérném boxu 11.

Hledani zavad

Sefizujte jen tak dalece, jak je zapotrebi,
ponévadz jinak by byla pfitlacnd deska 15
vystavena zbytecnému opotrebeni.

Nasledujici tabulka ukazuje priznaky zavad, moznou pfic¢inu a téz spravnou napravu, pokud by
Vase zahradni naradi nékdy nefungovalo bezvadné. Pokud podle ni nemdzete problém
lokalizovat a odstranit, obrat'te se na Vas servis.

» Pozor! Pfed pracemi udrzby nebo cisténi zahradni naradi vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku. Totéz plati, kdyz je elektricky kabel poskozeny, nafiznuty nebo zamotany.

Zahradni naradi
nebézi

Sbérny box neni spravné
namontovany

Sbérny box namontujte spravné

Plnici trychtyf neni spravné
namontovany

Plnici trychtyf namontujte spravné

Vadna zasuvka

Pouzijte jinou zasuvku

Poskozeny prodluZovaci kabel

Kabel zkontrolujte a vyménte, je-li
poskozeny

Vypnula pojistka

Pojistku vyménte

Ozyva se signalni
ton (u

AXT 23 TC/25TC
blikaji navic dvé
LED) a zahradni
naradi se
nenastartuje

Sbérny box/plnici trychtyr nejsou
spravné namontovany

Zajistéte, aby byl sbérny box
spravné umistény

Zajistéte, aby byl plnici trychtyr
spravné umistény a byl otacenim
¢erveného zajistovaciho knofliku ve
sméru hodinovych rucic¢ek pevné
sevieny

Kontrolka LED
blika (u
AXT 23 TC/25TC)

Zadna pficina; blikani LED je
spravné; zahradni naradi je
pripojené na zdroj proudu a
pripravené k provozu

Drceny material
neni vtahovan

Drceny material je mokry a mékky

Pouzijte péchovac pro posun
drceného materidlu do zahradniho
naradi

Drceny material v zahradnim naradi
vazne

Odstrante zablokovany drceny
material (noste vzdy zahradni
rukavice)

Stisknéte tlac¢itko reverzace (viz
LZpétny chod®)

Drceny material
nenizcelarozdrcen
a souvisle visi ve
tvaru fetézu

Je treba seridit pritlacnou desku

viz ,,Serizeni pritlacné desky
(viz obr. H)*“

Material pevné
uviznuty mezi
fezacim valcem a
pritlacnou deskou
nelze uvolnit
tlacitkem pro
zpétny chod

Nespravné nastavena pfritlacna
deska

Zatlacte serizovaci knoflik 10, kli¢
na vnitini $estihrany 17 (5 mm -
neniv obsahu dodavky) zastréte do
vybrani hlavy Sroubu a otacenim
proti sméru hodinovych ruci¢ek
uvolnéte sefizovaci Sroub a tim
pritlacnou desku (viz obr. 1)

Po odstranéni zablokovani seridte
pritlanou desku (viz ,,Sefizeni
pritlacné desky (viz obr. H)“)
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Udrzba a servis

vew

Udrzba a &isténi

» Pozor! Pfed pracemi udrzby nebo cisténi
zahradni naradi vypnéte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Totéz plati, kdyz je
elektricky kabel poskozeny, nafiznuty
nebo zamotany.

» Pokud se zahradnim naradim pracujete ¢i
chcete provést prace udrzby nebo
cisténi, pak vzdy noste ochranné
rukavice.

Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace

provadéjte pravidelné, aby bylo zaruceno

dlouhé a spolehlivé pouzivani.

Zahradni naradi pravidelné kontrolujte kvali

zjevnym zavadam jako uvolnéné nebo

poskozené nozZe, uvolnéné spoje a

opotiebované nebo poskozené dily.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné
pfipravky neposkozené a spravné
namontované. Pfed pouzitim provedte
pfipadné nutnou udrzbu a opravy.

Pokud i pres peclivou vyrobu a zkousky dojde
u zahradniho naradi nékdy k vypadku, nechte
provést opravu v autorizovaném servisu pro
zahradni naradi Bosch.

PFi vSech dotazech a objednavkach
nahradnich dilli nezbytné prosim uvadéjte 10-
mistné objednaci Cislo podle typového Stitku
zahradniho naradi.

Vymontovani pritlacné desky
(viz obr. J)

» Pozor! Pfed pracemi udrzby nebo cisténi
zahradni naradi vypnéte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Totéz plati, kdyz je
elektricky kabel poskozeny, nafiznuty
nebo zamotany.

» Pokud se zahradnim naradim pracujete ¢i
chcete provést prace udrzby nebo
cisténi, pak vZzdy noste ochranné
rukavice.

PFi normalnim pouzivani a sefizovani podle

pokynd maji rezaci valec 16 a pritlacna deska

15 Zivotnost nékolik let.

Kvlli vymontovani, ¢isténi nebo vyméné

pritlacné desky 15 postupujte nasledovné:

0@ Zcela odstrarite, jak je zobrazeno v

obrazku, Sroub pfitlacné desky.

©® Pomoci Sroubovaku vypacte pritlacnou
desku 15.

Smontovani se déje v opacném poradi,

pricemz pritlacna deska 15 musi byt poté

serizena (viz ,Serizeni pritlacné desky

(viz obr. H)“).

e
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Po pracovnim procesu/uskladnéni

Drti¢ se nesmi Cistit vysokotlakym Cisticem
nebo tekouci vodou.

Zevnéjsek zahradniho naradi dikladné
ocCistéte mékkym kartacem a hadrikem.
Nepouzivejte vodu ani zadna rozpoustédla ¢i
lestici prostfedky. Veskerou ulpélou travu a
nanosy odstrante, zejména z vétracich otvor(
3.

Zahradni naradi skladujte na suchém misté.
Na zahradni naradi nestavte zadné dalsi
predméty.

Kabel Ize, jak je zobrazeno, uloZit na drtici
(pouze UK) (viz obr. K).

Drti¢ Ize po demontazi plniciho trychtyre
skladovat podle obrazku B (viz téz ,Montaz
plniciho trychtyre (viz obrazky E—-F)“).

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k
opravé a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k
nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-garden.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad
pomd(ze pri otazkach ke koupi, pouzivani a
nastaveni vyrobk(l a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Zahradni naradi, prisluSenstvi a obaly maji byt
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Nevyhazujte zahradni naradi do domovniho
odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zarizenich a jejim prosazeni v
narodnich zdkonech museji byt
neupotrebitelna elektricka a
elektronicka zarizeni rozebrana shromazdéna
a dodana k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

Upozornenie: Starostlivo si precitajte tento
Navod na pouzivanie. Dobre sa oboznamte s
obsluznymi prvkami naradia a s jeho spravnym
pouzivanim. Navod na pouzivanie starostlivo
uschovajte na neskorsie pouzivanie. Predtym,
ako zacnete naradie pouzivat, vyZiadajte si
praktické predvedenie.

Vysvetlenia symbolov na zahradnickom naradi

VSeobecné upozornenie na
nebezpecenstvo.

Pozorne si precitajte tento Navod na
I‘Lll pouzivanie.

Pred akoukolvek pracou na rezacom
@ mechanizme naradie vypnite a

vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky. Ked'
sa pocas prace poskodi alebo
pretrhne privodna $nura, $nury sa
nedotykajte, ale pomocou poistky
okamzite preruste prislusny prudovy
obvod. Nikdy nepouzivajte elektrické
naradie, ktoré ma poskodenu
privodnd $naru.

Pri praci pouzivajte pracovné
rukavice a noste vzdy pevnu obuv a
dlhé nohavice.

Nebezpecenstvo zo strany
rotujuceho noza. Poc¢as chodu

> =

0 naradia nedavajte do otvoru ruky ani
)f‘éo nohy.

Davajte pozor nato, aby ste pri praci
nezranili blizko stojace osoby
odletujucimi cudzimi telieskami.

)

Postarajte sa o to, aby osoby, ktoré

I Inl sa nachadzaju v blizkosti, mali
bezpecény odstup od pracovného

priestoru zahradnickeho naradia.

Zw ) Skor ako sa budete dotykat

¢ ® M| niektorych sugiastok naradia,

stop J pockajte, kym sa vSetky suciastky
uplne zastavia.

Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte chranice sluchu.

Nepouzivajte toto zahradnicke
naradie v dazdi, ani ho vplyvom
dazda nevystavujte.

Nestupajte na zasobnik na podrveny
material.

00ed

» Nesiahajte pocas prevadzky naradia do
plniaceho lievika 8. Po vypnuti naradie
este niekolko sekind dobieha.

» Nikdy nedovolte pouzivat' toto zahradnicke
naradie detom ani ziadnym inym osobam,
ktoré nie su dokladne oboznamené s jeho
pouzivanim. Predpisy niektorej krajiny
mozu pripadne obmedzovat vek
obsluhujlcej osoby. Ked' zahradnicke
naradie nepouzivate, uschovavajte ho tak,
aby nebolo dosiahnutelné pre deti.

Toto zahradnicke naradie nie je urcené na
pouzivanie pre osoby (vratane deti) s
obmedzenymi psychickymi, senzorickymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostato¢nymi skisenostami a/alebo
nedostato¢nymi vedomostami, s vynimkou
pripadu, ak na ne dozera kompetentna
osoba, alebo ak od nej dostali presné
pokyny, ako maju toto zahradnicke naradie
pouzivat'

Davajte pozor na deti, aby ste zabezpecili,
Ze sa nebudul moéct’ s tymto zahradnickym
naradim hrat’.

Pred zapnutim musi byt naradie
zmontované podla prilozeného navodu.

Na zarucenie bezpecnosti odporic¢ame
pouzivat ochranny spinac pri poruchovych
prudoch (Fl) s maximalnym chybovym

30 mA. Tento ochranny spinac pri
poruchovych prudoch (Fl) treba pred
kazdym pouzitim prekontrolovat’.

Vonku pouzivajte len schvalené
predlzovacie kable, ktoré su chranené
proti striekajucej vode.

Ked mate mokré ruky, nedotykajte sa
zastrcky ani zasuvky.

Neprechadzajte po privodnej $nure ani po
predlzovacej $ntre motorovym vozidlom,
nestlacajte ich nadmieru, ani ich
netahajte, pretoze by sa mohli poskodit’.
Chrante sietovu $nuru pred horucavou,
olejom a ostrymi hranami.

Pocas pouzivania naradia sa nesmu
zdrziavat' v okruhu 3 metre ziadne iné
osoby ani zvierata. Obsluhujica osoba je
vo svojom pracovnom okruhu zodpovedna
za tretie osoby.

Firma Bosch méze zarucit bezchybné
fungovanie naradia iba v tom pripade, ak
sa s nim pouziva vylu¢ne originalne
prisluSenstvo.

Déverne sa oboznamte s tymto Navodom
na pouzivanie este predtym, ako sa
pokusite s naradim pracovat.

Nenoste pri praci ziaden Siroky — volny
odev, visiace $nurky na obleceni ani
kravaty.

Pouzivajte naradie len na volnom
priestranstve, ktoré ma pevny a rovny
podklad (nepouzivajte ho napr. prilis
blizko nejakej steny alebo inych pevnych
predmetov).

Nepouzivajte naradie na vydlazdenom
podklade ani na Strkovom podklade.
Vyhadzovany materidl moze spésobit’
poranenie.

Pred uvedenim naradia do ¢innosti
skontrolujte v$etky skrutky, matice a iné
upeviovacie prvky, ako aj spravne
umiestnenie ochrannych prvkov a krytov.
Poskodené alebo necitatelné vystrazné
Stitky a Stitky s upozorneniami nahradte
novymi.

Pred spustenim naradia sa presvedcte, ¢i
je plniaci lievik prazdny.

Tvar a telo majte vzdy v dostatoc¢nej
vzdialenosti od plniaceho lievika.
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» Davajte neustdle pozor na to, aby sa Vase
ruky alebo iné Casti tela ¢i oblecenia
nedostali do plniaceho lievika alebo do
vyhadzovacieho otvoru ani do blizkosti
pohybujucich sa suciastok.

» Postarajte sa o to, aby ste mali vzdy
stabilnu rovnovahu a pevny postoj.
Nenahynajte sa prili$ daleko dopredu.
Pocas plnenia nestojte vyssie ako patka
naradia.

» Ked budete pracovat’ s tymto
zadhradnickym naradim, bud'te vzdy v
dostatoc¢nej vzdialenosti od vyhadzovacej
zény.

» Mimoriadne zodpovedne davajte pozor na
to, aby sa pri vkladani materialu do naradia
nedostali don ziadne kovové suciastky,
kamene, flase, plechovky ani ziadne iné
cudzie telesa.

» Ked narazi rezaci mechanizmus na nejaké
cudzie teleso, ked naradie za¢ne vydavat’
nezvycajny zvuk alebo za¢ne vibrovat,
naradie okamzite vypnite, aby ste rezaci
mechanizmus zastavili. Vytiahnite zastr¢ku
z0o zasuvky a potom postupujte
nasledovnym spbsobom:

— Preverte vzniknuté poskodenie.

- Vymerite vSetky poskodené suciastky,
alebo ich opravte.

— Prekontrolujte, ¢i nie su niektoré
suciastky uvolnené a v pripade potreby
ich utiahnite.

» Nepokusajte sa zahradnicke naradie
opravovat’ sami, s vynimkou pripadu, ze
mate potrebné vzdelanie (Skolenie).

» Davajte pozor na to, aby sa spracovavany
material nezhromazdoval vo vyhadzovacej
zdne, to zabranuje jeho postupu a moéze to
vyvolat’ spatny raz v plniacom lieviku.

» Ked sa naradie upchalo, vypnite ho a
pockajte, kym sa rezaci mechanizmus
zastavi. Skor ako zacnete uvoltiovat z
naradia posekany material, vytiahnite
zastréku zo zasuvky.

» Skontrolujte, ¢i su neposkodené kryty a
ochranné prvky a ¢i su spravne
namontované. Pred pouzitim vykonajte
pripadne potrebnu udrzbu alebo opravu
kosacky.

> Nepokusajte sa menit’ nastavenie poctu
obratok elektromotora. Ak vznikne nejaky
problém, kontaktujte autorizovanu
servisnu opravovnu ru¢ného elektrického
naradia Bosch.

» Vetracie otvory naradia udrziavajte vzdy
volné, aby sa na nich nenachadzali Ziadne
zvy$ky materidlu ani iné usadené necistoty,
aby ste zabranili pripadnému poskodeniu
motora alebo moznému vzniku poziaru.

» Zahradnicke naradie nikdy nezdvihajte ani
neprenasajte vtedy, ked' je motor v chode.

» Naradie vypnite, pockajte, kym sa rezaci
mechanizmus zastavi a vytiahnite zastrcku
zo zasuvky vzdy vtedy, ked opustate
pracovny priestor.

» Pocas prace naradie nenaklanajte
(nepreklapajte).

» Nevystavujte naradie dazd'u. Naradie
uschovavajte len na suchom mieste.

Slovensky | 19

Udrzba a skladovanie

» Ak naradie odstavujete kvoli servisnym
pracam, kontrole, uschovaniu alebo kvéli
vymene prisluSenstva, vzdy ho vypnite,
vytiahnite zastréku sietovej Snury zo
zasuvky a naradie nechajte vychladnut.
Pred kazdou kontrolou naradia alebo jeho
nastavovanim sa postarajte o to, aby
vSetky pohyblivé suciastky naradia stali.

» Naradie oSetrujte a udrziavajte ho v
Cistote.

» Kontrolujte pravidelne svoje zahradnicke
naradie a ked' zistite, Ze niektoré suciastky
sU opotrebované alebo poskodené,
preventivne ich kvéli vlastnej bezpecnosti
vymerite.

» Postarajte sa o to, aby boli pouzité originalne
nahradné suciastky znacky Bosch.

» Ak budete musiet pouzit’ predlZovaciu
$nuru, pamatajte na to, ze nesmie byt
elektricky slabsia ako privodna $nura
naradia.

» Pravidelne kontrolujte, ¢i nie su privodné
vedenia a predlZovacia $nura poskodené,
alebo ¢&i na nich nie su znaky starnutia
materidlu. Ked' je privodna $ndra
poskodenad, naradie nepouzivajte.

» Pri nastavovani rezacieho mechanizmu
naradia pamatajte na to, ze privod prudu
do elektromotora je sice vynutenym
odpojenim preruseny a motor sa neda
zapnut, av$ak rezaci mechanizmus sa
moze napriek tomu pohybovat, ked' sa
motor otaca rukou.

» NepokuUsajte sa toto vynitené odpojenie
vyradit' z ¢innosti.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
[l

zornenia a bezpe¢nostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte méze
mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spbsobit’ poziar a/alebo
tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcéenia

Toto naradie je ur¢ené na drvenie vldknitého a
dreveného odpadu zo zahrady pri dome alebo
z amatérskej zahradky na ucely
kompostovania.

Zasobnik na podrveny material je ur¢eny na
zachytavanie posekaného materialu a na
uloZenie a uskladnenie plniaceho lievika a
zasuvaca.

Zasobnik na podrveny material nepouzivajte
na iné ucely.

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Zahradnicke naradie vyberajte z obalu
pozorne a nezabudnite skontrolovat), ¢i su
kompletné nasledujice suciastky:

— Tichy drvi¢

— Plniaci lievik

— ZasuUvac

— Zasobnik na podrveny material

— Navod na pouzivanie

Bosch Power Tools
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Ak niektoré suciastky alebo Navod chybaju,
alebo su poskodené, obratte sa laskavo na
svojho predajcu.

Toto zahradnicke naradie vazi kompletne
zlozené priblizne 30,5-31,3 kg. V pripade
potreby si pri vybalovani zahradnickeho
naradia privolajte niekoho na pomoc.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych
komponentov sa vztahuje na vyobrazenie
zahradnickeho naradia na grafickej strane
tohto Navodu.

1 Pojazdny ram

2 Zastrcka**

3 Vetracie Strbiny

4 Zelené tlacidlo

5 Cervené ,Stop“-tlacidlo

Technické udaje

17

ZIté tlagidlo

Zasuvac

Plniaci lievik

Aretacny gombik

Nastavovaci gombik

Zasobnik na podrveny material

Sériové ¢islo

Kryt rezacieho mechanizmu

Indikacia LED (len typ AXT 23 TC/25 TC)
Pritla¢na doska

Rezaci valec

KIa¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom*

** podla Specifickych predpisov prislusnej krajiny

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri
celé do zakladnej vybavy produktu. Kompletné pri-
sluSenstvo najdete v naSom programe
prislusenstva.

Vecné ¢islo 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Prikon, S 6 (40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Prikon, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Pocet volnobeznych obratok min?t 40 40 40 40
Rezaci systém Frézovaci Frézovaci ,Turbine- »Turbine-
valec valec Cut” Cut”
Max. priechod materialu kg/h 1802 1902 2152 2302
Max. priemer konarov mm 382 40% 422 452
Zasobnik na podrveny material | 53 53 53 53
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Trieda ochrany @/l D/ e/l /1

Dprevadzkovy rezim S 6 (40 %) oznacuje profil zatazenia, pri ktorom trva doba zatazenia 40 s a chod naprazdno
60 s. Pre praktické pouzivanie je pripustna trvala prevadzka.

2Podla konkrétnych vlastnosti drveného materiélu.

Proces zapinania sposobi kratkodoby pokles napatia. Za nepriaznivych okolnosti v elektrickej sieti sa to moze
negativne odrazit na ¢innosti inych spotrebicov. Ak je impedancia siete mensia ako 0,36 ohm, vyskyt portch

nemozno oc¢akavat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty pre hlu¢nost zistované podla 2000/14/ES

(vyska 1,60 m, vzdialenost' 1 m).

Vyhodnotena hladina hluku A tohto naradia je typicky:

Hladina akustického tlaku
Hladina akustického vykonu
Nespolahlivost’ merania K
Pouzivajte chranice sluchu!

3

Vyhlasenie o konformite

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento vyrobok,
popisany nizSie v Casti ,Technické Udaje”“ sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi dokumentmi:

EN 60335, EN 13683 podla ustanoveni smernic 2004/108/ES,

2006/42/ES, 2000/14/ES.

2000/14/ES: Garantovana hladina akustického vykonu

Spoésob hodnotenia konformity podla prilohy V.

3600 ...| H030..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90

dB - -

3600 ...| H030..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 92 92
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Kategoria produktu: 50

Subory technickej dokumentacie sa
nachadzaju na adrese:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaz

Pre Vasu bezpecnost’

» Délezité upozornenie! Predtym, ako
zacnete robit’ udrzbu alebo zahradnicke
naradie cistit’, vypnite ho a vytiahnite
zastrcku privodnej $nury zo zasuvky. To
isté plati v pripade, ak je poskodena,
narezana alebo zauzlena privodna snura.

Vsimnite si siet'ové napétie: Napatie zdroja

pradu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi na

typovom stitku vyroku. Pristroje oznacené pre
napatie 230 V sa smu pouzivat' aj s napatim

220V/240 V.

Prislusny okruh elektrického prudu musi byt
poisteny minimalne nasledovne:

AXT 22D/25D/23TC/25TC =13 A

PredlZovacia $nura, ktora ma prili§ maly
priemer vodicov, spésobuje vyrazné znizenie
vykonu naradia. Pri predlZzovacich $ndrach s
dizkou do 25 m je potrebny prierez vodi¢ov
minimalne 3 x 1,5 mm?, predlzovacich
$nurach nad 25 m musi byt prierez
jednotlivych vodi¢ov minimalne 2,5 mm?2.

» BUDTE OPATRNY: Nevhodné
predlZovacie $nury, ktoré nezodpovedaju
predpisom, mozu byt nebezpecné.
PredlZovacia $nura, zastrcka a spojka
musia byt na pouzivanie vo vonkajsom
prostredi vyrobené vo vodotesnom
vyhotoveni, ktoré je schvalené na
pouzivanie vo vonkajsom prostredi.

Kablové spojky musia byt suché a nesmu lezat’

na zemi.

Na zarucenie bezpecénosti odporic¢ame
pouzivat’ ochranny spinac pri poruchovych
pradoch (FI) s maximalnym chybovym 30 mA.
Tento ochranny spina¢ pri poruchovych
prudoch (Fl) treba pred kazdym pouzitim
prekontrolovat.

Ked' je privodna $nura poskodena, smie sa
zverit' do opravy len autorizovanému
servisnému stredisku Bosch.

Pri pouziti navijacich bubnov na elektricku
$nuru musite $ndru z kablového bubna
odmotat’.

142 PM
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Montaz
Vyberte naradie z obalu (pozri obrazky A-D).

Montaz plniaceho lievika
(pozri obrazky E-F)

©®  Vyklopte kryt rezacieho mechanizmu 13
smerom dozadu.

@®®© Zaveste plniaci lievik 8 do
zahradnickeho naradia a potom uvolnite

kryt rezacieho mechanizmu 13.

@  Stlacte plniaci lievik 8 smerom dole a
otocte Cerveny aretacny gombik 9 az na
doraz v smere pohybu hodinovych
ruciciek, aby ste plniaci lievik 8
zaaretovali; na tento ucel je potrebné
uskutocnit cca 5 plnych obratok
aretacného gombika 9.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky
(pozri obrazok G)

» Naradie postavte vzdy len na pevny a
vodorovny podklad. Pocas prace naradie
nenaklanajte (nepreklapajte), ani nim
nepohybujte.

» Po vypnuti motor naradia este dobieha!

Korene vzdy zbavte nalepenej zeme. Cudzie
telesa ako kamene, sklo, kov, textilné latky a
plasty sa do plniaceho lievika 8 nesmu dostat.
V opa¢nom pripade by sa rezaci valec 16
mohol poskodit.

Plniaci lievik 8 musi byt prazdny.

Zapnutie

Stlacte zelené tlacidlo 4.

Vypnutie
Stlac¢te Cervené tlacidlo ,,Stop“-tlacidlo 5.

Ochrana proti opatovnému rozbehnutiu

Ked' vypadne elektricka siet, naradie vypnite.
Pri opatovnej aktivacii elektrickej siete by sa
mohlo naradie samocinne znova zapnut.

Spétny chod

Ked chcete zmenit smer obratok, stlacte a
podrzte v stlacenej polohe zlté tlacidlo 6.

Rezaci valec 16 bezi opacnym smerom a
uvolni takto material, ktory ho blokoval.

Ochrana proti pretazeniu

Prilis vysoké zat'azenie (napr. zablokovanie
rezacieho valca 16) ma po niekolkych
sekunddch za nasledok zastavenie naradia.
Stlac¢te a podrzte v stlacenej polohe ZIté
tlacidlo 6, aby ste uvolnili zablokovany rezaci
mechanizmus. Ak sa nedd zablokovanie
odstranit, je potrebné demontovat' z
rezacieho mechanizmu pritla¢nt dosku 15.

Nastavovaci gombik 10 treba pritom mali¢ko
otocit proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek, az kym sa ,zablokovany“ material
uvolni. Pritlaénu dosku 15 bude potom treba
znova nastavit’ (pozri odsek ,Nastavenie
pritlacnej dosky (pozri obrazok H)“).

Bosch Power Tools
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Pokyny na pouzivanie

» Pocas pouzivania naradia noste vzdy
ochranné okuliare a pouzivajte chranice
sluchu a pracovné rukavice.

» Pred pouzitim vZdy skontrolujte, ¢i je
spravne namontovany zasobnik na
podrveny material a plniaci lievik.

Toto naradie je vybavené senzormi. Ked' nie je
zasobnik na podrveny material 11 a plniaci
lievik 8 spravne namontovany, naradie sa
nespusti a ozve sa zvukovy signal (pri type
AXT 23 TC/25 TC okrem toho blikaju dve
diody LED 14).
Vkladajte materidl na drvenie. Zasunuty
materidl rezaci valec 16 samocinne vtiahne.
» DIhsi material vycnievajluci z naradia
moéze pri vtahovani Svihnuat’ aj do stran;
udrziavajte preto od zariadenia
dostatocny bezpecnostny odstup!

— Do naradia vkladajte vzdy len tolko
materialu, aby sa plniaci lievik 8 neupchal.

— Zvadnuty, vlhky a niekol'ko dni skladovany
zadhradny odpad drvte striedavo s konarmi.
To zabrani usadzovaniu necistét na
rezacom valci 16.

— Nesekajte ziaden odpad, ktory nema pevnu
konzistenciu, napriklad kuchynsky odpad,
ale dajte takyto odpad priamo na
kompostovanie.

— Davajte pozor na to, aby mohol posekany
material vol'ne vypadavat' z vyhadzovace;j
Sachty naradia — nebezpecenstvo
upchatia!

— Vetracie $trbiny 3 nesmu byt zakryté
posekanym materidlom.

— Dajte pozor na to, aby sa vyhadzovacia
Sachta nezablokovala, pretoze by to mohlo
mat za nasledok spatné vyhodenie
materialu na drvenie z plniaceho lievika 8.

Hl'adanie porich
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Pokyny na drvenie

Podla druhu, veku a stupna vysusenia dreva
sa drvit’ (sekat) konare daju tazsie alebo
lahSie.

Optimalne vysledky dosiahnete vtedy, ked’
budete drvit’ Cerstvé konare kratko po
odrezani.

Makky zahradny odpad treba drvit' po malych
mnozstvach, predovsetkym vtedy, ked' je
material na drvenie mokry. Zablokovaniu
mébzete zamedzit’ opakovanym drvenim
konarov.

Nastavenie pritlacnej dosky
(pozri obrazok H)

Pritlacna doska 15 je z vyrobného zavodu
nastavena a tak ju pred prvym uvedenim
naradia do prevadzky nemusite nastavovat.

Nové nastavenie pritlacnej dosky 15 je
potrebné pri opotrebovani (napr. ked’ sa
materidl na drvenie ako konare retazovitym
sposobom zastavuje a neda sa bezchybne
posekat’).

Pocas chodu motora smerom dopredu
(zelené tlacidlo 4) otacajte nastavovaci
gombik 10 v pomalych krokoch v smere
pohybu hodinovych ruciciek, az kym sa ozve
jemny zvuk pripominajuci brusenie (rezaci
valec 16 obrusuje pritlacnu dosku 15 na
spravnu vzdialenost, pricom z vyhadzovacieho
otvoru vypadavaju drobné hlinikové triesky).

Skontrolujte tento Ukon tak, ze v zasobniku na
podrveny material 11 zazriete triesky.

Nastavte len do takej miery, ako je potrebné,
pretoze inak by sa pritlacna doska 15
nepotrebne nadmierne opotrebdvala.

Nasledujuca tabulka obsahuje prejavy poruch, ich mozné priciny ako aj korektné odstranenie
poruchy pre pripad, Ze by Vase zahradnicke naradie nefungovalo bezchybne. Ak nebudete vediet’
lokalizovat’ a odstranit’ vzniknutl poruchu na zaklade tejto tabulky, obrat'te sa na svoju

autorizovanu servisnu opravovnu Bosch.

» Dolezité upozornenie! Predtym, ako za¢nete robit’ idrzbu alebo zahradnicke naradie
Cistit’, vypnite ho a vytiahnite zastrcku privodnej $nury zo zasuvky. To isté plati v pripade,
ak je poskodena, narezana alebo zauzlena privodna snura.

Zahradnicke

naradie nebezi je spravne namontovany

Zasobnik na podrveny material nie

Zasobnik na podrveny material
namontujte spravne

Plniaci lievik nie je spravne

namontovany

Plniaci lievik namontujte spravne

Porucha v zasuvke

Pouzite inu zasuvku

Predlzovacia $nura je poskodena

Skontrolovat’ privodnu $nuru a v
pripade, Ze je poSkodena, ju
vymenit’

Poistka vypadla

Vymenite poistku

Ozve sa zvukovy
signal (pri type
AXT 23 TC/25 TC
okrem toho blikaju
dve diody LED) a
zahradnicke
naradie sa neda
spustit’

namontovany

Zasobnik na podrveny material/
plniaci lievik nie je spravne

Postarajte sa o to, aby bol zasobnik
na podrveny material umiestneny
na spravnom mieste

Postarajte sa o to, aby bol plniaci
lievik umiestneny na spravnom
mieste a zaaretovany otacanim
¢erveného areta¢ného gombika v
smere pohybu hodinovych ruciciek
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Jedna indikacia
LED blika (pri
AXT 23 TC/25 TC)
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Ziadna; blikanie diéd LED je
korektné; zahradnicke naradie je
pripojené na zdroj elektrického

prudu a pripravené na pouzivanie

Material nadrvenie

nie je vtahovany vlihky

Material na drvenie je prili§ makky a

Pouzivajte na zastvanie materialu
na drvenie do zahradnickeho
naradia zasuvac

Material na drvenie je v

zahradnickom naradi zablokovany

Zablokovany material na drvenie
odstrarte (pouzivajte pritom vzdy
zahradnicke pracovné rukavice)

Stlacte tlacidlo spatného chodu
(pozri odsek ,Spéatny chod®)

Material na Pritlacna doska sa musi znova
posekanie sa nastavit’

nepodrvi

(neposeka) uplne a

zostava

retazovitym
spOosobom visiet’

pozri odsek ,Nastavenie pritlacnej
dosky (pozri obrazok H)“

Material, ktory
zostal zaseknuty
medzi rezacim
valcom a
pritla¢nou doskou,
sa pomocou
tlacidla spatného
chodu neda uvolnit’

nespravne

Pritlacna doska je nastavena

Nastavovaci gombik 10 zatlacte,
kl'd¢ na skrutky s vnutornym
Sesthranom 17 (5 mm - nie je
sucastou zakladnej vybavy naradia)
zasufte do otvoru hlavy skrutky a
otacanim proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek uvolnite
nastavovaciu skrutku a tym sucasne
aj pritla¢nu dosku (pozri obrazok I)

Po uvolneni zablokovaného
materialu pritlacnt dosku
nastavte (pozri odsek ,Nastavenie
pritlacnej dosky

(pozri obrazok H)“)

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Délezité upozornenie! Predtym, ako
zacnete robit’ idrzbu alebo zahradnicke
naradie cistit’, vypnite ho a vytiahnite
zastrcku privodnej $nury zo zasuvky. To
isté plati v pripade, ak je poskodena,
narezana alebo zauzlena privodna snura.

» Pouzivajte vzdy pracovné rukavice, ked’
pracujete s tymto zahradnickym naradim,

a takisto, ked’ ho osetrujete alebo cistite.

Upozornenie: Pravidelne vykonavajte
nasledujlce prace na udrzbe vyrobku, aby ste
zabezpecili jeho dlhodobé a spolahlivé
pouzivanie.

Zahradnicke naradie pravidelne kontrolujte, ¢i
nema viditelné nedostatky, ako st uvolnené
alebo poskodené noze, uvolnené spoje a
opotrebované alebo poskodené suciastky.

Skontrolujte, ¢i s neposkodené kryty a
ochranné prvky a ¢i st spravne namontované.
Pred pouzitim vykonajte pripadne potrebnu
udrzbu alebo opravu produktu.

Ak by toto zahradnicke naradie napriek
starostlivej vyrobe a kontrole predsa len
prestalo niekedy fungovat, treba dat opravu
vykonat niektorej autorizovanej servisnej
opravovni zahradnickeho naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach
nahradnych suciastok uvadzajte laskavo
bezpodmieneéne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku zahradnickeho
naradia.

Demontaz pritlacnej dosky
(pozri obrazok J)

» Dolezité upozornenie! Predtym, ako
zacnete robit’ udrzbu alebo zahradnicke
naradie cistit', vypnite ho a vytiahnite
zastrcku privodnej $nury zo zasuvky. To
isté plati v pripade, ak je poSkodena,
narezana alebo zauzlena privodna $nura.

» Pouzivajte vzdy pracovné rukavice, ked’
pracujete s tymto zahradnickym naradim,
a takisto, ked’' ho oSetrujete alebo cistite.

Pri normalnom pouzivani a nastavovani podla
pokynov ma rezaci valec 16 a pritlacna doska
15 Zivotnost niekolko rokov.

Pri demontazi, pred Cistenim alebo vymene
pritlacnej dosky 15 postupujte nasledovnym
sposobom:

008 Demontujte podla obrazka uplne
skrutku pritlaénej dosky.

® Pomocou nejakého skrutkovaca
pritla¢nu dosku 15 vyberte.

Montaz sa robi v opacnom poradi, pricom
pritla¢na doska 15 sa po tomto ukone musi
nastavit’ (pozri odsek ,Nastavenie pritlacnej
dosky (pozri obrazok H)“).

Bosch Power Tools

%

F 016 L70 736 | (11.4.11)

ﬁ



é OBJ_BUCH-919-003.book Page 24 Monday, April 11, 2011 3:42 PM

24 | Slovensky

Po skonéeni prace/pred uskladnenim

Tento drvi¢ sa nesmie Cistit’ vysokotlakovymi
Cisti¢mi ani pod te¢ucou vodou.

VonkajSok zahradnickeho naradia dékladne
vycCistite makkou kefou a vyutierajte
handri¢kou. Nepouzivajte pritom vodu ani
rozpustadla alebo nejaky lestiaci prostriedok.
Odstrante vSetky zvySky zachytenej travy ainé
drobné necistoty, predovsetkym z vetracich
Strbin 3.

Naradie skladujte na suchom mieste.
Neklad'te na naradie Ziadne iné predmety.

Privodna $nura sa da uschovavat' podla
obrazka (len UK) (pozri obrazok K).

Drvi¢ sa da skladovat podla obrazka B, po
demontazi plniaceho lievika (pozri aj odsek
,Montaz plniaceho lievika

(pozri obrazky E-F)“).

Servisné stredisko a poradenska
sluzba pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené
obrazky ainformacie k ndhradnym suciastkam
najdete aj na web-stranke:
www.bosch-garden.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad poméze aj pri problémoch tykajucich
sa kupy a nastavenia produktov a
prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Zahradnicke naradie, prislusenstvo a obaly

treba dat’ na recyklaciu zodpovedajicu
ochrane zivotného prostredia.

Neodhadzujte zahradnicke naradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v
narodnom prave Vasho statu sa
musia uz nepouzitelné
elektrické a elektronické pristroje zbierat’
separovane a davat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Figyelem: Gondosan olvassa el ezt az
Uzemeltetési utmutatot. Ismerkedjen meg a
kezel6elemekkel és a berendezés helyes
hasznalataval. Orizze meg biztos helyen a
késobbi hasznalathoz a Kezelési Utasitast.
Az elso lizembe helyezés el6tt kérjen egy
gyakorlati bemutatast.

A kerti kisgépen talalhato jelek és jelzések
magyarazata

Altalanos tajékoztatd a veszélyekrdl.

Gondosan olvassa el az Uzemeltetési

ILJI Utmutatot.

=) A vagd mechanizmuson végzendd
munkak megkezdése el6tt kapcsolja

ki a berendezést, és huzza ki a >
halozati csatlakozé dugot a
dugaszold aljzatbdl. Ha a kabel
munka kdzben megsériil, vagy
véletlenil atvagjak, ne érjen hozza a
kadbelhez, hanem azonnal kapcsolja
ki az érintett aramkor biztositékat.
Ne lizemeltesse a berendezést, ha a
kabel megrongalddott.

Viseljen mindig vedé kesztyUt, stabil
labbelit és egy hosszu nadragot.

A forgd vagokés veszélyes. Ne tegye
a kezét vagy labat a nyilashoz, amig a
berendezés jar.

O

C
v

Ugyeljen arra, hogy a berendezésbél
kirepll6 idegen anyagok ne
sebesithessék meg a kdzelben allé
személyeket.

) B

Gondoskodjon arrél, hogy a

IQI'HI koézelben allé személyek a kerti >
kisgéptdl biztonsagos tavolsagban
maradjanak.
—w ) Varia meg, amig a berendezés >
‘Q;j minden része teljesen ledllt, mielStt
sTtop J hozzaérne valamelyik alkatrészhez.
Viseljen véd6észemiiveget.
>
@ Viseljen fulvédoét. >
Ne hasznalja a kerti kisgépet esében
és ne tegye ki az esé hatasanak. >
Ne alljon ra a gy(jtéladara.
@ >

Kezelés

» Uzem koézben sohase nytljon bele a 8
bet6lto tolcsérbe. A berendezés a
kikapcsolas utan néhany masodpercig
még tovabb miikodik.

» Sohase engedje meg gyerekeknek, vagy az >
ezen elbirdsokat nem ismeré
személyeknek, hogy a kerti kisgépet >
hasznaljak. Az On orszagaban érvényes

.
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eléirasok lehet hogy korlatozzak a kezeld
korat. Ha a kerti kisgépet nem hasznalja,
azt gyermekek szamara nem elérhetd
helyen tarolja.

Ez a kerti kisgép nincs arra eldiranyozva,
hogy azt olyan személyek (beleértve a
gyerekeket) hasznaljak, akiknek a fizikai,
érzékelési, vagy értelmi képességeik
korlatozottak, vagy nincsenek meg a
megfeleld tapasztalataik, illetve tudasuk,
kivéve ha az ilyen személyekre a
biztonsagukért felelés mas személy
felgyel, vagy utasitdsokat ad arra, hogyan
kell hasznalni a kerti kisgépet.
Gyerekeket nem szabad a kerti kisgéppel
feligyelet nélkil hagyni, nehogy jatsszanak
a készilékkel.

A berendezést a bekapcsolas el6tt a
mellékelt utmutaténak megfelel6en 6ssze
kell szerelni.

A biztonsag megnovelése érdekében
célszer(i egy legfeljebb 30 mA hibaaram-
kapcsolot hasznalni. Ezt a hibadaram
kapcsolot minden hasznalat elétt kilén
ellendrizni kell.

Csak a szabadban valé haszndlatra
engedélyezett, froccsendviz ellen védett
kivitell hosszabbitét hasznaljon.

Ne fogja meg nedves kézzel a csatlakozo
dugot és a dugaszoloaljzatot.

Ne menjen keresztil jarm(ivel a halozati
csatlakoz6 vezetéken vagy a hosszabbité
kdbelen, ne préselje 6ssze és ne hlizza meg
erésen azt, mert megrongalédhat. A kabelt
dvja meg az éles peremektdl, magas
hémérséklettdl és olajtol.

Uzem kdzben a a berendezéstél mért 3 m
sugart koron belll a kezeldén kivil mas
személyek, illetve allatok nem
tartézkodhatnak. A kezeld a
munkaterileten mas személyekért sajat
maga felelGs.

Bosch csak akkor tudja szavatolni a
berendezés hibatlan mikodését, ha ahhoz
kizardlag eredeti tartozékok keriilnek
alkalmazasra.

Ismerkedjen meg behatdan az
Uzemeltetési Utmutatdval, mieltt
megprobalna ezzel a berendezéssel
dolgozni.

Ne viseljen bd ruhat, leldgo zsindrokat vagy
nyakkendot.

A berendezést csak egy olyan, szabad
helyen (tehat nem egy falhoz, vagy mas
rogzitett targyakhoz kozel) Gizemeltesse,
ahol szilard, egyenletes talaj van.

Ne (izemeltesse a berendezést kikbvezett
vagy kaviccsal kirakott alapon. A
berendezésbdl kireplilé anyag sériiléseket
okozhat.

Ellendrizze az izembe helyezés valamennyi
csavar, anya és egyéb rogzitdalkatrész
szoros illeszkedését és a
véddberendezések és arnyékolasok helyes
elhelyezését. A megrongalédott, vagy
olvashatatlan figyelmeztetd és tajékoztatd
tablakat cserélje ki.

Gondoskodjon az elinditas eldétt arrél, hogy
az etetOgarat szabad legyen.

Tartsa tavol az arcat és a testét a betdltd
toélcsértdl.
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Akadalyozza meg, hogy a keze vagy mas
testrésze, vagy ruhadarabja az garatba
vagy a kivetényilasba jusson, vagy mozgo
alkatrészek kozelébe keriljon.

Mindig tgyeljen arra, hogy megérizze a
stabil egyensulyat és biztosan, szilard
alapon alljon. Ne hajoljon tulsagosan eldre.
A betéltés alatt ne alljon magasabban,
mint a berendezés laba.

Tartson be megfelelé tavolsagot a kivetd
z6éna felé, ha a kerti kisgéppel dolgozik.

Kiiléndsen gondosan ugyeljen arra, hogy a
berendezésbe betdltott anyag ne
tartalmazzon fémes anyagokat, kéveket,
palackokat, konzervdobozokat vagy mas
idegen targyakat.

Ha a vagd mechanizmus valamilyen idegen

anyagra talal, vagy a berendezés szokatlan

zajokat kelt vagy rezgésbe jon, azonnal

kapcsolja ki a berendezést. Huzza ki a

csatlakozé dugdt a dugaszoldaljzatbdl és a

kévetkezdképpen jarjon el:

— Tekintse meg a rongaldédasokat.

— Cserélje ki, vagy javitsa meg valamennyi
megrongalodott alkatrészt.

— Ellenérizze, hogy nem lazultak-e ki
egyes alkatrészek, ezeket sziikség
esetén hluzza meg szorosra.

Ne prébalja meg a kerti kisgépet
megjavitani, hacsak nincs meg ehhez a
megfeleld képzettsége.

Ugyeljen arra, hogy a mar megmunkalt
anyag ne torlédjon 6ssze a kivetd zonaban;
ez akadalyozza a feldolgozast és egy
visszarugashoz az etetégaratban.

Ha a berendezés eldugult, kapcsolja ki és
varja meg, amig a vagdé mechanizmus leall.
Huzza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzatbol, mielétt a
berendezésbdl eltavolitana az eldugulast
okozo anyagot.

Ellenérizze, hogy a burkolatok és
védéberendezések nincsenek-e
megrongalddva és helyesen vannak-e
felszerelve. A hasznalat el6tt hajtsa végre a
sziikséges karbantartasi és javitasi
munkakat.

Ne prébalja meg megvaltoztatni a motor
bedllitott fordulatszamat. Ha problémak
mertlnek fel, értesitse a Bosch
vevOszolgalatot.

Tartsa szabadon a szell6zdnyilast a
maradékoktol és egyéb lerakodasoktol,
hogy megelézze a motor megrongalodasat
vagy tlz keletkezését.

Sohase emelje fel és sohase vigye a kerti
kisgépet mikdédd motor mellett.

Kapcsolja ki a berendezést, varja meg,
amig a vagd mechanizmus ledll és huzza ki
a csatlakozo dugdt, mieldtt elhagyna a
munkateruletet.

A berendezést lizem kézben ne billentse
meg.

Ne tegye ki a berendezést az es6
hatasanak. A berendezést csak szaraz
helyen tarolja.

Karbantartas és tarolas

>

Ha a berendezést szervizmunkak,
ellendrzés, tarolas vagy a tartozékok
kicserélése céljabol izemen kivil helyezi,
kapcsolja ki a berendezést, huzza ki a
csatlakoz6 dugodt a dugaszoldaljzatbdl és
varja meg, amig a berendezés lehdl.
Minden egyes atvizsgalas vagy beallitas
stb. elé6tt gondoskodjon arrdl, hogy
minden mozgo alkatrész ledlljon.

Apolja megfeleléen és tartsa tisztan a
berendezést.

Vizsgdlja felul a kerti kisgépet és a
biztonsag érdekében cserélje ki az
elhasznalodott vagy megrongalodott
alkatrészeket.

Gondoskodjon arrdl, hogy a
cserealkatrészként csak Bosch gyartmanyu
alkatrészeket hasznaljanak.

Ha egy hosszabbitd kabelt hasznadl, az nem
lehet kisebb keresztmetszet(i, mint a
berendezésre szerelt halozati tapvezeték.

Rendszeresen ellenérizze a haldzati, illetve
hosszabbité kabelt, nem l[athatdk-e rajta
megrongalodas vagy 6regedés jelei. Ne
hasznalja a berendezést, ha a kabelek
megrongalodtak.

A vagd mechanizmus bedllitasakor vegye
figyelembe, hogy a kényszerkikapcsolas
kovetkeztében a motor dramellatdsa ugyan
meg van szakitva, és a motort nem lehet
bekapcsolni, de a vagd mechanizmus
mégis mozgasba jon, ha a motort kézzel
forgatjak.

Semmiképpen se probalja meg (izemen
kivil helyezni a kényszerkikapcsolast.

A termék és alkalmazasi
lehetdségei leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi

I'Ll'l figyelmeztetést és elbirast.
A kovetkezdkben leirt el6irasok

betartdsanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A berendezés a haz korili kertbél szarmazé
szalas és faanyagok komposztalasra és
felapritdsara szolgal.

A gy(ijtélada a felapritott anyag, a betoltd
télcsér és az utantoltd felvételére és
taroldsara szolgal.

A gyujtéladat dobozt nem szabad mas célokra
hasznalni.

Szallitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a kerti kisgépet a
csomagolasbdl és ellenérizze, hogy az alabbi
alkatrészek teljes mértékben megvannak-e:

Halk apritégép

Betoltd tolcsér
Utantolté

Gyl(jtélada
Uzemeltetési Gtmutato
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Sarga gomb
Utantolté
Beto6lté tolcsér

Ha valamelyik alkatrész hianyzik, vagy
megrongalodott, forduljon ahhoz a
keresked6hoz, akinél a késziiléket vasarolta.

0w 0o N

A kerti kisgép sulya teljesen 6sszeszerelt
allapotban kérilbelil 30,5-31,3 kg. A kerti
kisgépnek a csomagolasbol valo kivételéhez
szlikség esetén hivjon segitséget.

Rogzitégomb
10 Beadllitégomb
11 Gydjtélada

12 Gyartasi szam

Az abrazolasra keriilé komponensek 13 Vagd mechanizmus fedél

A kerti kisgép abrazolasra keriild 14 LED-kijelzd (csak AXT 23 TC/25 TC)

komponenseinek sorszamozasa a kerti 15 Nyomdlemez
kisgépnek az abra-oldalon talalhaté képére 16 Vagdhenger
vonatkozik. 17 Imbuszkulcs*

1 Alvazkeret ** az alkalmazasi orszagtél fiigg

2 Haldzati csatlakozo dugd™* *A képeken lathaté vagy a szévegben leirt

3 Szell6zényilas tartozékok részben nem tartoznak a standard
4 75ld gomb szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban

. » valamennyi tartozék megtalalhaté.
5 Piros ,,Stopp”-gomb

Miiszaki adatok

Cikkszam 3600 ... HO3 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Teljesitményfelvétel, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Teljesitményfelvétel, S 1 w 2000 2300 2100 2300
Uresjarati fordulatszam perc?t 40 40 40 40
Vagoé rendszer Marohenger Mardhenger  ,Turbine-  ,Turbine-
Cut” Cut”
Max. anyagaram kg/h 180? 190? 215% 2302
Max. dgatméré mm 382 40? 422 452
Gyljtélada | 53 53 53 53

Suly az ,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Erintésvédelmi osztaly @ /1 @/l /1 /1

DAz S 6 (40 %) tizemmaod egy olyan terhelési profilt jelél, amely 40 s terhelésbél és 60 s iiresjaratbol all. A
gyakorlati alkalmazasnal a tartds Gizem is meg van engedve.

2)Az apritasra eléirdnyzott anyag tulajdonsagaitdl fiiggéen.

A bekapcsolasi folyamatok révid idétartamu fesziltségcsokkenést okoznak. Hatranyos haldzati viszonyok esetén
ez negativ hatassal lehet mas berendezések miikddésére. Ha a halozati impedancia alacsonyabb, mint 0,36 nem
kell halézati zavarokra szamitani.

A zajmérési eredmények a 2000/14/EK szabvanynak (1,60 m 3600 ... HO3 0..| HO3 2..
magassagban, 1 m tavolsagban) megfeleléen keriltek HO3 1..| HO3 3..
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus értékei:

Hangnyomasszint dB(A) 81 82
Hangteljesitményszint dB(A) 89 90

Széras, K dB =3 =
Viseljen fiilvédot!

Megfelel6ségi nyilatkozat C €

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,,MUszaki adatok” alatt
leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60335, EN 13683 a 2004/108/EK,
2006/42/EK, 2000/14/EK iranyelveknek megfeleléen.
2000/14/EK: Garantalt hangteljesitmény-szint dB(A) 92 92
A konformitas megallapitasi eljaras leirdsa a V fliggelékben
talalhato.
Bosch Power Tools F016 L70736 | (11.4.11)
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Termék kategoria: 50

A muszaki dokumentacié a kovetkez6 helyen
taladlhato:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Osszeszerelés

Az On biztonsagaért

» Figyelem! A karbantartasi vagy tisztitasi
munkak megkezdése el6tt kapcsolja ki a
kerti kisgépet és hlizza ki a halézati
csatlakozé dugét. Ugyanez érvényes
azokra az esetekre is, amikor a halozati
csatlakozé kabel megrongalédott,
belevagtak, vagy beakadt valamibe.

Ugyeljen a halézati fesziiltségre: Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
a berendezés tipustablajan talalhato
adatokkal. A 230 V-os berendezéseket

220 V/240 V halozati fesziiltségrol is szabad
Uzemeltetni.

Az dramkorhoz legaldbb a kévetkezé
biztositékot kell hasznalni:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

Egy kisebb vezetékkeresztmetszet(
hosszabbité kabel Iényegesen lecsokkenti a
berendezés teljesitményét. A legfeljebb 25 m
hosszl kabeleknél legalabb 3 x 1,5 mm?
vezetékkeresztmetszetre van sziikség, 25 m-
nél hosszabb kabelek esetén legalabb

2,5 mm? keresztmetszet(i vezetékeket kell
hasznalni.

> VIGYAZAT: A nem elGirasszerii
hosszabbité kabelek veszélyesek
lehetnek. A hosszabbité kabeleknek,
csatlakoz6 dugéknak és
csatlakozasoknak vizhatlan, szabadtéri
hasznalatra engedélyezett kiviteliieknek
kell lenniiik.

A kdbelosszekottetéseket szarazon kell
tartani, és nem szabad kozvetlenil a foldre
fektetni.

A biztonsag megnovelése érdekében célszerl
egy legfeljebb 30 mA hibaaram-kapcsolét
hasznalni. Ezt a hibaaram kapcsolét minden
hasznalat el6tt kilén ellendrizni kell.

Ha a csatlakozé vezeték megrongalddott, azt
csak egy Bosch markaszervizzel szabad
megjavittatni.

Kabeldobok alkalmazasa esetén azokat
teljesen le kell tekerni.

Osszeszerelés

Vegye ki a berendezést a csomagolasbdl
(lasd az ,A”-,D” abrat).

A betolto tolcsér felszerelése
(lasd az ,,E”-,,F” abrat)

O  Forgassa el hatrafelé a 13 vago
mechanizmus fedelet.

@O Akassza bele a 8 bet6lté tolcsért a kerti
kisgépbe, majd engedje el a 13 vago

mechanizmus fedelet.

® Nyomja le a 8 betoltd tolcsért és a 8
bet6ltd tolcsér reteszeléséhez forgassa
el az dramutato jarasaval megegyezd
iranyba a 9 piros régzitégombot; a teljes
reteszeléshez a 9 piros reteszelégomb
kb. 5 teljes fordulatara van szlkség.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés (lasd a ,,G” abrat)

» A berendezést mindig egy szilard,
vizszintes alapra allitsa fel. Uzem kézben
ne dontse meg és ne mozgassa el a
berendezést.

» A motor a kikapcsolas utan még egy ideig
tovabb fut!

Tisztitsa meg a gyokérlabdat a
talajmaradékoktol. Akadalyozza meg, hogy
idegen anyagok, példaul ko, Uveg, fémek,
szovet és mlianyagok jussanak a 8 betolté
télcsérbe. A 16 vago henger ellenkez6
esetben megrongalddhat.

A betolto tolcsér 8 bet6ltd tolcsérnek Gresnek
kell lennie.

Bekapcsolas

Nyomja meg a 4 z6ld gombot.

Kikapcsolas

Nyomja meg a piros 5 ,STOP”-gombot.

Ujraindulas elleni védelem

A berendezés egy dramsziinet esetén
kikapcsolddik. Az energiaellatas aktivalasakor
a berendezést nem lehet ismét automatikusan
bekapcsolni.

Iranyvaltas

Nyomja be és tartsa benyomva a 6 sarga
gombot, hogy megforditsa a forgasiranyt.

A 16 vagdéhenger ekkor ellenkezé iranyba
forog és kiveti a blokkolo anyagot.

Tualterhelés elleni védelem

Egy tul magas terhelés (példaul a 16
vagohenger leblokkolasa) néhany masodperc
elteltével a berendezés ledlldasahoz vezet.
Nyomja be és tartsa benyomva a 6 sarga
gombot, hogy megszlintesse a blokkolast. Ha
a blokkolast igy nem sikerdl elharitani, le kell
szerelni a 15 a nyomdlemezt a vagoé
mechanizmusrdl.

A 10 beallitégompbot ekkor kis mértékben el
kell forgatni az 6ramutato jarasaval ellenkezd
iranyba, amig a ,beszorult” anyag kiszabadul.
A 15 nyomolemezt ezutan be kell allitani (lasd
A nyomdlemez utanallitasa

(lasd a ,H” abrat)”).
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Munkavégzési tanacsok

» A berendezés hasznalata kézben viseljen
mindig védoszemiiveget, zajtompito
fiilvédot és védokesztyiit.

» Hasznalat el6tt mindig ellenérizze a
gylijtélada és a betolto tolcsér helyes
felszerelését.

A berendezés érzékel6kkel van felszerelve. Ha
a 11 gy(jtélada és a 8 betdltd tdlcsér nincs a
helyes helyzetben, a berendezést nem lehet
elinditani és felhangzik egy hangjelzés (a
AXT 23 TC/25 TC esetén ezen felél 2 LED 14
is villogni kezd).

Adagolja be a felapritasra keriil6 anyagot. A
betolt anyagot a 16 vagéhenger magatol
behuzza.

» A berendezésbhdl kiallo, apritasra szant
hosszabb darabok a behtizas soran egy
vessz6hoz hasonldan kicsaphatnak; ezért
tartson be egy biztonsagos tavolsagot.

— Mindig csak annyi anyagot tegyen be, hogy
a 8 betoltd tolcsér ne duguljon el.

- Az apritashoz az elfonnyadt, nedves és mar
tébb napja allé kerti hulladékokat és az
agakat egymast felvaltva adagolja be.

Ez meggatolja a 16 vagdhenger
eltémodését.

— Szilard allag nélkili puha hulladékokat,
mint példaul konyhai hulladékokat ne
apritson, ezeket kézvetlenil komposztalni
kell.

- Ugyeljen arra, hogy a felapritott anyag
szabadon kihullhasson a kiveté aknabdl -
visszatorlodasi veszély!

— A 3 szell6zényilasokat a felapritott
anyagnak nem szabad befednie.

Hibakeresés

e
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— Kertlje el a kiveté akna elduguldsat, mivel
ez a 8 betdltd tolcsérben a felapritdsra
szant anyag visszarugasahoz vezethet.

Apritasi tajékoztato
Az agakat a fafajtatol, annak koratol és

kiszaradt voltatol fliggéen nehezebben vagy
kdnnyebben lehet felapritani.

Optimalis eredményeket lgy érhet el, ha a
friss agakat nem sokkal a levagas utan apritja
fel.

A puha kerti hulladékbdl egyszerre csak
kisebb mennyiségeket apritson, féleg ha az
anyag nedves. A blokkolast agak periddikus
apritasaval el lehet kerilni.

A nyomoélemez utanallitasa
(lasd a ,,H” abrat)

A 15 nyomolemez gydrilag be van allitva és az
elsd lizembe helyezés eldtt nincs sziikség
kilon beallitasra.

A 15 nyomdlemez utanallitasara akkor van

szlikség, ha kopas lépett fel (példaul ha az
apritasra keriilé anyag 6ssze van akadva és
nem sikeril kifogastalanul felapritani).

MUkodo és elérefelé forgd motor (4 zold
gomb) mellett a 10 beallitdgombot kis
lépésekben az dramutato jarasaval
megegyez6 iranyba, amig némi surlédasi zorej
valik hallhatéva (a 16 vagohenger ekkor a
helyes tavolsagban surlédik a 15
nyomolemeznél, mikdzben a kiveté aknabol
kis aluminiumforgacsok esnek ki).

Ellendrizze, ehhez nézze meg, vannak-e
forgacsok a 11 gyujtéladaban.

Az utanallitasnal sohase allitson utana tul
sokat, csak amennyire okvetleniil sziikség van,
mert ellenkez6 esetben a 15 nyomdlemezt
szlikségtelen kopasnak teszi ki.

A kovetkezd tablazatban a hibatiinetek, azok lehetséges okai és elharitasuk mddja taldlhato,
olyan esetekre, amikor a kerti kisgép nem mukodik kifogastalanul. Ha a tablazat segitségével
nem tudja behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizm(helyéhez.

» Figyelem! A karbantartasi vagy tisztitasi munkak megkezdése el6tt kapcsolja ki a kerti
kisgépet és huizza ki a halézati csatlakozé dugoét. Ugyanez érvényes azokra az esetekre is,
amikor a halézati csatlakozé kabel megrongalodott, belevagtak, vagy beakadt valamibe.

A kerti kisgép nem A gy(jtélada nincs helyesen

mukodik felszerelve

Szerelje fel helyesen a gyUjtéladat

A betoltod tolcsér nincs helyesen

felszerelve

Szerelje fel helyesen a betoltd
tolcsért

A dugaszoldaljzat hibas

Hasznaljon egy masik
dugaszoloaljzatot

A hosszabbito kabel
megrongalodott

A kabelt vizsgalja meg, és ha
megrongalédott, cserélje ki

A biztositék leoldott

Cserélje ki a biztositékot

Felhangzik egy
hangjelzés (a

AXT 23 TC/25TC
esetén ezen felll
két LED is villogni
kezd) és a kerti
kisgép nem indul el

helyesen felszerelve

A gyljtélada/a betoltd toélcsér nincs

Gondoskodjon arrdl, hogy a
gylijtélada helyes helyzetben legyen

Gondoskodjon arrél, hogy a betoltd
tolcsér helyes helyzetben legyen és
a piros régzitégombnak az
éramutatd jarasaval megegyezd
iranyu elforgatasaval szorosan
rogzitve legyen
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Egy LED villog
(AXT 283 TC/25 TC
berendezés tipus
esetén)

Nincs hiba; a LED villogasa normalis
jelenség; a kerti kisgép hozza van
csatlakoztatva az aramellatashoz és
lUzemkész

A berendezés nem
huzza be a
felapritasra szant
anyagot

A felapritasra szant anyag puha és
nedves

Az utantoltvel tolja be az apritasra
szant anyagot a kerti kisgépbe

Az apritadsra szant anyag
beékelddott a kerti kisgépbe

Tavolitsa el a beszorult anyagot
(viseljen mindig kerti véddkesztylit)

Nyomja meg az iranyfordité gombot
(lasd ,,Iranyvaltas”)

Az apritasra szant
anyagot nem
sikeril teljesen
felapritani, az
lancszertien
Osszefliggd
adagokban marad

A nyomodlemezt utana kell allitani

lasd ,,A nyomdlemez utanallitasa
(lasd a ,H” abrat)”

A vagbéhenger és a
nyomoélap kozé
beszorult anyagot
nem lehet az
iranyfordité
gombbal
levalasztani

A nyomolap rosszul van beallitva

Nyomja be a 10 beallitogombot,
dugja bele a 17 inbuszkulcsot

(5 mm - nem része a
széllitmanynak) a csavarfej
bemélyedésébe és az éramutatéd
jarasaval ellenkezé irdnyba forgatva
oldja ki a beallitocsavart és ezzel a
nyomélapot is (lasd az ,,I” abrat)

A blokkolas eltavolitasa utan ismét
allitsa be a nyomolapot (lasd ,A
nyomolemez utanallitasa

(lasd a ,H” abrat)”)

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Figyelem! A karbantartasi vagy tisztitasi
munkak megkezdése el6tt kapcsolja ki a
kerti kisgépet és huzza ki a halézati
csatlakozé dugot. Ugyanez érvényes
azokra az esetekre is, amikor a halozati
csatlakoz6 kabel megrongalédott,
belevagtak, vagy beakadt valamibe.

» Viseljen mindig védo kesztyiit, ha a kerti
kisgéppel dolgozik, vagy azon
karbantartasi/tisztitasi munkakat akar
végrehajtani.

Megjegyzés: Rendszeresen hajtsa végre az

alabbi karbantartasi munkakat, hogy

biztositsa a berendezés hosszu, megbizhato
mukodését.

Rendszeresen ellendérizze a kerti kisgépet,

nem lathato-e rajta nyilvanvald hiba, mint

példaul kilazult vagy megrongalddott kések,
laza 0sszekottetések, vagy elkopott vagy
megrongalodott egyéb alkatrészek.

Ellenérizze, hogy a burkolatok és
véddberendezések nincsenek-e
megrongalddva és helyesen vannak-e
felszerelve. A hasznalat el6tt hajtsa végre a

szlikséges karbantartasi és javitasi munkakat.

Ha a kerti kisgép a gondos gyartasi és
ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
kerti kisgép-muhely lgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket
akar megrendelni, okvetleniil adja meg a kerti
kisgép tipustablajan talalhato 10-jegyl
megrendelési szamot.

Szerelje ki a nyomoélemezt
(lasd a ,,J” abrat)

» Figyelem! A karbantartasi vagy tisztitasi
munkak megkezdése el6tt kapcsolja ki a
kerti kisgépet és huzza ki a halozati
csatlakozé dugot. Ugyanez érvényes
azokra az esetekre is, amikor a halézati
csatlakoz6 kabel megrongalédott,
belevagtak, vagy beakadt valamibe.

» Viseljen mindig védé kesztyiit, ha a kerti
kisgéppel dolgozik, vagy azon
karbantartasi/tisztitasi munkakat akar
végrehajtani.

Normalis mértékl hasznalat és az

utasitasoknak megfeleld utanallitas esetén a

16 vagohenger és a 15 nyomolemez tébb évig

mukodik.

A 15 nyomolemez kiszereléséhez,

megtisztitasahoz vagy kicseréléséhez a

kovetkezéképpen kell eljarni:

00 Az abran lathaté modon tavolitsa el
teljesen a nyomdlemez csavarjat.

©®  Egy csavarhlzéval emelje ki a 15
nyomolemezt.

Az 6sszeszerelést forditott sorrendben kell
végrehajtani, a 15 nyomolemez ezutan utana
kell allitani (lasd ,A nyomolemez utanallitasa
(lasd a ,H” abrat)”).
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A munka befejezése utan/tarolas

Az apritégépet nem szabad magas nyomasu
tisztitd berendezésekkel vagy folyo vizzel
tisztitani.

Egy puha kefével és egy kendével alaposan
tisztitsa meg a kerti kisgép kilsejét. Vizet,
olddszereket és polirozoé szereket ne
hasznaljon. Tavolitsa el a berendezésre
lerakédott flimaradékokat és lerakodasokat,
kiloénésen a 3 szellézényilasrol.

A berendezést csak szaraz helyen tarolja. Ne
tegyen mas targyakat a berendezésre.

A kdbelt az dbran lathaté modon az
apritégépen lehet tarolni (csak UK)
(lasd a ,K” abrat).

Az apritégépet a ,B” abranak megfeleléen a
betodltd tolcsér leszerelése utan lehet tarolni
(lasd ,,A betoltd tolcsér felszerelése

(lasd az ,E —F” abrat)” is).

Vevészolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és
karbantartasaval, valamint a
poétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel
kapcsolatos robbantott abrak és egyéb
informacid a kovetkezd cimen taldlhatok:
www.bosch-garden.com

A Bosch Vevészolgalat szivesen segit Onnek,
ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

A kerti kisgépeket, a tartozékokat és a
csomagolast a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhaszndlasra elékésziteni.

Ne dobja ki a kerti kisgépeket a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és
elektronikus berendezésekre
vonatkozo 2002/96/EK eurdpai
iranyelvnek és a megfelelé
orszagos torvényekbe valo
atiltetésének megfeleléen a
mar nem hasznalhato elektromos és
elektronikus berendezéseket kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell
ujrafelhaszndlasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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CepTuduKaTbl COOTBETCTBHUA
XPaHATCA M0 aApecy:

000 «Pobept bolw»

yA. Akaa. Koponéga, 13, cTp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

YKa3aHuA mo 6e3omacHOCTH

BHumaHue: TwaTeAbHO TIpOUnTanTe
PYKOBOACTBEO 1O 3KCTIAyaTaLlUH.
O3HaKOMbTEeCb C OpraHaMH ynpaBA€HHUA U
MpaBUAAMU TTOAb30OBaHUA UHCTPYMEHTOM.
CoxpaHAWTe PYKOBOACTBO TIO 3KCTIAyaTauuu
ANA AaAbHellero ucmonb3oBaHuA. Mepea

mepBbiM

UCTTOAb30BaHUEM TTpoBeAUTe

TMTPaKTUUECKYIO TIPO6HYIO KCTIAyaTaLMIo.

TToACHEHUA K CUMBOAAM Ha CaAOBOM
WHCTPYMEHTE

AN

> (=]

]
(
"

)
C

>

STOP

® @D

Obuee YKa3aHWe Ha HaAnuume
OTaCHOCTMW.

TpouunTaiTe PYKOBOACTBO IO
3KCMAyaTalUmm.

TepeA MaHUTTYAALMAMU C PEXYLLUM
MEXaHW3MOM MHCTPYMEeHTa
BbIKAFOUUTE UHCTPYMEHT W BbITaLLUTE
BUAKY U3 CETEBOM PO3eTKU. Ecan
KkabeAb BO BpeMs paboTbl ObiA
TTOBPEXAEH UAW TTEpepesaH, He
AOTparuBanTechb AO Hero, a
HEMEANEHHO AeaKTUBUpYWTe
TTPEAOXPaHUTEAb COOTBETCTBYHOLLEN
INEKTPUUECKOMN Liemu. HuKoraa He
UCTIOAb3YWTE MHCTPYMEHT C
TTOBPEXAEHHBIM KabeneMm.

Bceraa HapeBaMTe 3alllMTHbIE
TTepuaTku, TTIPOUHYIO 06yBb U
AAMHHbIE BPIOKU.

OmacHoOCTb B peadyAbTaTe
MOBPEXAEHUI Bpawawmmcs
pexyLiMM HOXOM. He TpocoBbiBakTe
PYKW M HOTW B OTBEPCTUE BO BPEMA
paboTbl MHCTPYMEHTA.

CaepuTe 3a TeM, UTObbI
oTbpacbiBaeMble paboTarollen
MallMHOM TIPEAMETbI He
TPaBMMPOBAAU HAXOAALLMXCA BOAU3M
AOAEN.

AepxuTe CTOALMX PAAOM AOAEH Ha
6e30MacHOM PacCTOAHWU OT
CaAOBOroO MHCTPYMEHTa.

TTpexae uem TpuKacaTbCa K AeTaniM
MHCTPYMEHTa, TMMOAOXAUTE, TTOKa BCe
€ro AeTaA TOAHOCTbIO He
OCTaHOBATCA.

Tpu paboTte MOAb3yHTECH
3aWMUTHBIMKU OUKaAMMH.

HocuTe cpeacTBa 3almMTbl CAyXa.

He ucmonb3yiTe capoBbIn
WHCTPYMEHT B AOXAb U He
TTOABEPTranTe ero BO3AEMCTBUIO
AOXAA.

He cToMTe Ha KOHTEMHEPE AAA
M3MeAbUYEHHOro MaTepuana.

IKCcTAyaTauusa

>

Bo BpeMs pa6oTbl He TPOCOBbIBaNTE PYKH
B 3arpy3ouHyto BOpoHKy 8. Mocae
BbIKAIOUEHUA UHCTPYMEHT uMeeT
WHEPLUMOHHbIN Bblber
TTPOAOAXKUTEABHOCTbIO B HECKOABKO
CEKYHA.

Hukoraa He MO3BOAANTE TTOAB30BaThCA
CaAOBbIM MHCTPYMEHTOM AETAM UAW AMLIAM,
He 3HAKOMbIM C 3TUMU YKa3aHWUAMM.
HaunoHaAbHble TTIPeATTMCaHUA MOTYT
orpaHuMuMBaTb BO3pacT omnepartopa. Ecau
Bbl He TTOAb3YITECH CAAOBbIM
MHCTPYMEHTOM, XPaHUTE €ro B
HEAOCATAaeMOM AAA AETEN MECTe.

ITOT CAAOBbIM MHCTPYMEHT He
TTpeAHa3HaueH AAA UCTTOAb30BaHWA AMLLAMH
(BKAKOUaA AeTel) C orpaHUYEeHHbIMU
TTCUXUYECKNUMU UAU CEHCOPHbIMHU
CTTOCOBHOCTAMM, C HapyLWEeHUAMU
TTICUXUUECKOTO 3A0POBbA, a TaKxXe C
HEAOCTaTOUHbIM OTILITOM/3HaHUAMM,
WCKAIOUAs CAyUau, KOraa aKCTAyaTauus
OCYLLECTBAAETCA TAaKUMU AULLAMU TTOA
HabAIOAEHWEM OTBETCTBEHHOrO 3a MX
6€e30TaCHOCTb AMDO TTOCAE TTOAYUEHUSA OT
OTBETCTBEHHOMO 3a 6€30TacHOCTb
COOTBETCTBYIOLIMX Pa3bACHEHUH
OTHOCHUTEABHO 3KCTIAyaTalMKU AAHHOTO
CaAOBOTO MHCTPYMEHTA.

HeobxoAMMO TTPOCAEANTb, UTODbI AETH He
UIrPaAU C CAAOBbIM MHCTPYMEHTOM.

Tlepea BKAOUEHWEM SAEKTPOUHCTPYMEHT
AOAXEH 6bITb cobpaH B COOTBETCTBUM C
MTPUAAraloLLMMCA PYKOBOACTBOM.

Ans ToBbIWEHUA 6e30macHOCTH
PEKOMEHAYETCA UCTTOAb30BaTb YCTPOWUCTBO
3alMUTHOro oTKAtoueHua (Y30),
cpabartbiBatoulee pu makc. 30 MA. Y30
CAeAyeT TIPOBEPATb TTePeA KKAbIM
MCTTOAb30BaHWEM arrapara.

MCTOAb3YHTE TOABKO AOTIYLLEHHbIE AAA
HapY>KHOro MPUMEHEHUA
6pbI3roHenpoHULLaeMble Kabeau-
YAAMHWUTEAN.

He AoTparMBamTecb A0 CETEBOW BUAKHK U
PO3ETKU BAXKHBIMU pyKamu.

He mepeesxakTe uepes WHyp MUTaHWUA U
yepes YAAMHUTEAb, HE CAABAMBANTE UX U He
TAHMWTE 3a HUX, TTOCKOAbKY 3TUM Bbl MOXeTe
MOBPEAUTb UX. 3alLMLIaMnTe WHYP OT
BbICOKMX TEMTepaTyp, MaceA U OCTPbIX
Kpaes.

Bo Bpems paboTbl B paauyce 3 M He
AOMKHBI HAXOAMTBCA APYTHUEe AIOAN UAK
XUBOTHblE. TTOCTOPOHHUWE AMLA B TTpeAenax
pabouer 30Hbl HAXOAATCH TTOA
OTBETCTBEHHOCTbIO MMOAb30BATEAS.

Bosch rapaHtupyet 6esynpeuHoe
PYHKLUMOHUPOBAHUE SIAEKTPOUHCTPYMEHTA
TOABKO TIPW UCTTIOAb30BaHMWU
WNCKAIOUUTEABHO TOABKO OPUTMHAaAbHbIX
TTPUHAANEXHOCTEN.

O3HaKOMbTECb C PYKOBOACTBOM TTO
SKCTIAyaTaluK, TIPEeXAE UeM HauWHaTb
paboTy C UHCTPYMEHTOM.

He HocuTe CBO6OAHYIO 0AEXAY, BUCALLWE
AEHTbI/IUHYPKKU U FaACTYKM.

F 016 L70

7361 (11.4.11)
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» UNCTOAb3YNTE MHCTPYMEHT Ha CBOHOAHOM

MpocTpaHcTBe (Harmp., He oueHb BAM3KO K
CTEHE WAV APYTMM HETIOABUXHbIM
peAMeTaM) C MPOUHbLIM POBHbIM
OCHOBaHWeM.

He aKcTAyaTUupynTe MHCTPYMEHT Ha
MOLLEHOMN UAM YCbITTAHHOW rpaBuem
moBepxHocTU. OTbpacbiBaeMbli MaTepran
MOXET MTPUBECTH K TpaBMaM.

Tepea aKCTAyaTauMen TpoBepAnTe BCce
BUHTbI, FalKKW 1 APYTHe KPeTIexXHble AeTaAK
Ha TIPOUHOCTb COEAMHEHMSA, a TaKxXe
3alUMUTHbIE TIPUCTIOCOBAEHUSA U LMTKKU Ha
MPaBUAbHOCTb pasmelleHna. 3aMeHanTe
MOBPEXAEHHbIE UAM HEUMTAEMbIE
TIPEAYTTPEAUTEAbHbIE TABAMUKM M TABAMUKM
C YKasaHUAMM.

Tepea 3amnyckom ybeautech, uto
3arpysouHan BOpoOHKa cBoboAHa.

AepXunTe Ha PacCTOAHWM OT 3arpy30UHOM
BOPOHKHM TEAO U AMLLO.

He mpocoBsbiBaiTe pyKW U Apyrue yacTu
TeAa B 3arpy30UHY0 BOPOHKY/
pasrpysouHoe oTBepcTHe,
MpeAoTBpallaiTe momasaH1e OAEXAb B
HUX, @ TaKXe He TIPUbAKXKaKTe UX K
TTOABUXHBIM AETaAAIM.

Bceraa caeante 3a yCTOI?NVIBbIM
paBHOBECUEM U HAAEXHBIM TTOAOXKEHUEM
Tena. He HaKAOHANTECH CAUWKOM CUABHO
BriepeA. Bo BpemA 3amoAHeHuA He cTonTe
Bblllle OCHOBaHUA an6opa.

Mpu paboTe C cap0BbIM UHCTPYMEHTOM
AEPXMUTECH HA PACCTOAHUM OT 30HbI
Bblbpoca.

OueHb BHUMATEAbHO CAEAWTE 3a TeM, UTObbI
MeTanAMuecKue AeTaAu, KaMHH, BYTBIAKH,
6aHKM M TIPOUME UYKEPOAHbIE TIPEAMETDI HE
MoTaAu TIpK 3arpy3ke matepuana B
MHCTPYMEHT.

EcAM B pexyLuni MexaHU3Mm TToTan

UYXKEPOAHbBIN TTPEAMET, MHCTPYMEHT U3AaEeT

HeobbluHble 3BYKU UAW HauMHaeT

BUBPHUPOBATb, HEMEANEHHO BbIKAIOUWUTE

ero, Utobbl OCTAHOBUTb PEXYLUUH

MeXaHW3M. BbiTalllMuTe CETEBYIO BUAKY U3

PO3ETKM U AENCTBYHMTE CAEAYIOWUM

obpasom:

— TIpoBepbTe MOBPEXAEHME.

— 3ameHuTe BCe MMOBPEXAEHHbIE AETaAU
WUAW OTPEMOHTUPYHTE MX.

— TlpoBepbTe, He 0CAABAO AU KpeTIAeHue
AETanen, U TTPU HEOBXOAMMOCTH KPETTKO
3aTAHUTE UX.

He mbiTaiTecb OTPEMOHTUPOBATL CaAOBbIM
MHCTPYMEHT, eCAM TOAbKO y Bac HeT
HeobXx0AMMOTro AAA 3TOT0 06pa3oBaHMA.

ChaeaunTe 3a TeM, UTobbl 06pabaTbiBaeMbIM
MaTepuan He 3aCTPeBaA B 30HE BbIFPY3KH;
3TO MPETMATCTBYET TIOAQUE U MOXET
cripoBouMpoBaTh 06paTHbIN BbIBpOC M3
3arpy30uHOM BOPOHKMU.

ECAM MHCTPYMEHT 3aCOpEH, BbIKAIOUUTE ero
N AOXAUTECH OCTAHOBKH pexyLlero
MexaHu3Ma. BbiTawmTte ceTeByro BUAKY U3
PO3ETKHU, TIPEXAE UEM ocBoboXAATb
WUHCTPYMEHT OT U3SMEAbUYaAEMOI0o MaTepuaAa.
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TMpoBepAKTe UCTIPABHOE COCTOSIHUE
KPbllLEK M 3alUTHBIX YCTPOUCTB U KX
paBuAbHOE KperAeHue. BbimoaHAlTe
nepea pabotol HeobxoAMMble TIPOLEeCChI
TTO TEXOBCAY>XXMBAHUIO UAU PEMOHTY.

He mblTaiTecb M3MEHUTb HACTPOMKY UMCAa
060pOTOB ABUTaTeAs. ECAM BO3HUKAM
pobAeMbl, CBAXWUTECH C CEPBUCHOM
cAyx6oi Bosch.

BeHTUAALMOHHbBIE OTBEPCTUA AOAXKHBI ObITh
CBOBOAHbBI OT OCTATKOB U APYTUX
OTAOXEHUI, Aabbl TPEAOTBPATUTD
TTOBPEXAEHWE ABUTaTeAst U u3bexarb
BO3MOXHOIO BO3ropaHuA.

HuKoraa He TOAHUMMaMTE W He TIepeHoCcHTe
CaAOBbIM MHCTPYMEHT TTPU paboTatoLiem
ABUraTene.

BblKAOUAMTE MHCTPYMEHT, AOXKUAAMTECH
OCTAaHOBKM pPexyllero MexaHuama v
BbITACKMBaMNTE CETEBYIO BUAKY KaXAbIM pas,
Koraa Bam HY»XHO OTAyuMTbCA U3 paboueit
30HbI.

Bo Bpema paboTbl UHCTPYMEHTA He
HaKAOHAWTE ero.

He moaBepravTte mpubop BO3AENCTBUIO
AOXASA. XPaHUTb UHCTPYMEHT 06A3aTeAbHO
HY>XHO B CyXOM TTOMELLEHWUH.

Texo6CcAyXMBaHHE U XpaHEHHe

>

ECAM MHCTPYMEHT BKAIOUAETCA B CBA3U C
TTPOBEeAEHWEM CEPBUCHbIX paborT,
TMPOBEPOK, XPAaHEHUEM MAK 3aMEHOWM
TTPUHAAAEXHOCTEN, BbITACKMBAWTE CETEBYIO
BUAKY U3 PO3ETKWU U AaBalTe UHCTPYMEHTY
OCTbITb. TTepea KaxablM 0CMOTpOM/
HaCTPOMKOM U T. A., ybeauTech, uto Bce
ABWXYLUMECH AETaAW HETIOABUXHbI.

YxaxuBaiTe 3a UHCTPYMEHTOM U
COAEPXHTE ero B uucToTE.

TMpoBepAnTe Cap0BbIM MHCTPYMEHT U Ha
BCAKWM CAyYal MeHANTe U3HOCUBLUMECA
WAU TIOBPEXAEHHbIE AETaAU.

AR 3aMeHbl UCTTOAb3YMTE OPUTMHAAbHbIE
3arnacHble yactu oupmbl Bosch.

B cAyuae mpUMeHeHUs KabenAa-yAAMHUTEAA
TTOCAEAHUI He AONKEH BbiTb chabee uem
TTPUAAraloLWMUMCA K MHCTPYMEHTY CETEBOM
Kabenb.

PeryanpHo mpoBepsiiTe Ha OTCYTCTBUE
TTOBPEXAEHUI UAK TIPU3HAKOB
MEXaHUUECKOro CTapeHuaA LWHYpP 1 Kabeau-
YAAMHUTEAW. He UCTTOAb3YITE MHCTPYMEHT
TTPU TTOBPEXAEHHOM Kabeae.

TTpU HaAAAKE PEXYLLEero MexaHu3ma
TTOMHMWTE O TOM, UTO HECMOTPA Ha
TTPepPBaHHYO TOAQUY SAEKTPUUECKOTO TOKa
B pesyAbTaTe 3aAeMCTBOBaHUA
TTPUHYAUTEABHOTO BbIKAIOUEHMA U
HEBO3MOXHOCTb BKAOUWUTb ABUTaTeAb,
pPeXyLW1i MexaHU3M ABUXKETCA TIPH
BPALLEHMU ABUTATEAA OT PYKH.

Hu B KOEM CcAyuyae He TbITakTeChb BbIBECTH
M3 CTPOS YCTPOMCTBO MMPUHYAUTEABHOIO
OTKAKOUEHMUA.

Bosch Power Tools
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O"“caH"e lTpOAyKTa 7] YCI\yr B MOAHOCTbIO COBPaHHOM COCTOAHMM CaAOBbIN
MHCTPYMeHT BecuT ok. 30,5-31,3 kr. TTpu

TpouTnTe BCE YKa3aHUA U UHCTPYK- HEObXOAMMOCTH BblHUMaNTE CaAOBbIN
|| LMK TTO TeXHUKe 6e30MacHOCTH. YTY-  jcTpyMEHT M3 YITaKOBKH BABOEM.
LleHWA B OTHOLWEHWU YKas3aHWi n
UHCTPYKLMI TIO TEXHUKE
6e30MacHOCTH MOTyT CTaTb

U306pa)keHHble COCTaBHble UacTH

TTPMUMHOM TTOPAXKEHUA INEKTPUUEC- Hymepauusa n306paxeHHbIX AeTanen
KWM TOKOM, TIOKapa W TAXEAbIX BbITTOAHEHA TTIO PUCYHKAM Ha CTPaHMLax C
TpaBM. M3o0b6paxeHMem Cap0BOrO MHCTPYMEHTA.
1 Waccu
TTpUMeHeHne Mo Ha3HAUEHUIo 2 LlterncenbHasa BUAKA**
MHCTpYMeHT MpeaHa3HaueH AAA M3MeAbUEeHUA 3 BeHTUAAUMOHHbIE TTPOPEe3u
AO TIPUTOAHOTO AAA KOMTIOCTA COCTOAHMA 4 3eneHad KHOTKa
BOAOKHUCTbIX U ApeBeCHbIX'OTXOAOB 13 5 KpacHas KHOTTKa «CTOMT»
UaCTHOro AOMallHero Xo3snCcTBa/c Aaum.
R 6 )Keatan KHoTKa
KoHTelHep ANA M3MEAbUEHHOTo MaTepuana
7 ToakaTeAb
peAHa3HaueH AAA TTPUeMa U3MEAbUYEHHOrO
MaTepm1ana, a Takke AA CKAaAbIBaHWUA B HETO 1 8 3arpysouHan BOPOHKa
XPaHEHWA 3arpy30UHOM BOPOHKK U TOAKATEAS. 9 CromopHan pyuka
He caeayeT MCTTOAb30BaTb KOHTEMHEP AAA 10 PeryaMpoBOYHas ronoBka
M3MEeAbUEHHOIO MaTepuana AAA APYrUX LeAew. 11 KOHTE/MHEp AAA M3MEAbUEHHOTO
MaTtepuana
KOMTIAEKT TOCTaBKH 12 CepuiHbIA HOMEp
OCTOPOXHO U3BAEKUTE CaAOBbIM MHCTPYMEHT 13 Kpbllwka pexyLwero MexaHmsma
N3 YITaKOBKUKU U TTPOBEPDLTE TTOAHOE HaAnuune 14 CBeTOAMOAHbIl;I MHAMKATOP (TOAbKO B
CAEAYIOLIMX YacTen: AXT 23 TC/25 TC)
- BQCLLIyMHbIﬁ NU3MEAbUYUTEAD i5 anI)KVIMHaﬂ TIAACTUHKA
— 3arpysouHan BOpOHKa 16 Pexyluuit BaroK
- Tonkatenb 17 LllecTUrpaHHbIM KAKOU*

- KOHTel)'IHep ANA USMEABUYEHHOIO MaTepHUana

** 3aBMCHT OT CTPaHbl
— PykoBOACTBO 1O aKCTAyaTaunun P

. *N306paxeHHble HAW OTTUCAHHbIE TPUHAANEKHOCTH
TTpr HepoCTaue MAW TTOBPEXAEHUHN YacTer He BXOAAT B CTaHAAPTHbIA 06beM TTOCTaBKH.
obpartuTtech, MoXanyncTa, K TPOAaBLLY. TTOAHBII  aCCOPTUMEHT TPUHAAAEXHOCTeH Bbl Haii-
AeTe B Halle# TporpaMMe TTPUHAANEXKHOCTEN.

TexHUUecKHue AaHHble

ToBapHbIM NO 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..

TMoTpebAasieMas MOLHOCTb,

S 6 (40/60 c)V Bt 2200 2500 2300 2500

TMoTpebasemas MOLHOCTb,

S1 BT 2000 2300 2100 2300

Yncno 060poToB XOAOCTOrO

X0Aa MUH? 40 40 40 40

Pexywan cuctema hpesepHbIt  pe3epHblr «Turbine- «Turbine-
BaAOK BanOK Cut» Cut»

Makc. mpomnycKHas

CTTOCOBHOCTb Kr/u 1802 1902 2152 2302

Makc. AMameTp BETOK MM 382 40?2 422 452

KoHTenHep aAA

M3MeAbUYEHHOro marepuana A 53 53 53 53

Bec coraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 31,3 31,3 30,5 30,5

Kaacc 3auThbl @/l /1 @ /1 @ /1

Dpexum paboTbl S 6 (40 %) mpeamonaraeT 40 ¢ Harpysku 1 60 C XOAOCTOrO XOAA. AAA TTPAKTUUECKOrO
TPUMEHEHUA AOTTYCKAeTCA PeXUM HerpepbIBHOM paboTbl.

2)B 3aBMCUMOCTH OT CTPYKTYPbl M3MEAbUAEMOr0 MaTepHana.

TTpouecchl BKAHOUEHWA BbI3bIBAOT KPATKOBPEMEHHbIE TTAAEHUA HAMPAXeHWA. TIpU HEOAArOTIPUATHBLIX YCAOBUAX B

CeTW BO3MOXHO OTpULaTeAbHOe BO3AeHCTBME Ha Apyrue pUbopbl. TTpK TTOAHOM COTIPOTUBAEHUU CETU He Honee
0,36 OM HUKaKKUX TTOMEX He OXMAAETCA.
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M3MepeHHble 3HaUEHUA YPOBHA LyMa TTOAyUeHbl B cooTBeTcTBMM 3 600 ... HO3 0..| HO3 2..

c 2000/14/EC (BbicoTa 1,60 M, paccToiHhe 1 m).

A-B3BeLIEHHbIN YPOBEHb LYMa OT SIAEKTPOUHCTPYMEHTa

cocTaBAsieT 06blUHO:

YpPOBeHb 3BYKOBOTO AABAEHMA
YPOBEHb 3BYKOBOM MOLIHOCTU
norpewHocTb K

OpeBaWTe HayLHUKH!

3aneaenue o cooteetcteuu (€

Mbl 3afiBAIEM C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO, UTO OTIMCAHHbIN B
«TeXHUUECKUX AQHHbIX» TTPOAYKT OTBEUAET CAEAYIOLLUM
cTaHaapTam U HopmaTtueaMm: EN 60335, EN 13683 B cooTBETCTBUM
C TTOAOXEHUAMU AMpekTMB 2004/108/EC, 2006/42/EC,

2000/14/EC.

HO3 1..| HO3 3..

AB(A) 81 82
AB(A) 89 90
AB =3 =2

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

2000/14/EC: rapaHTMpOBaHHbIW YPOBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH AB(A) 92 92

TMpoueaypa OLeHKW COOTBETCTBMA COrAacCHO TIPUAOXKEHHUA V.

Kateropua npoaykTta: 50

TexHUUeCcKasa AOKYMEHTaUus:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

C6opka

Ann Bawew 6e3omacHoOCTH

» BHumaHue! Tlepea mpoBepseHueM pabor
MO TEXHUUECKOMY O6CAY)KHBAHUIO AU
OUUCTKE BbIKAIOUYANTE CapOBbIA
WHCTPYMEHT U BbITArMBalTe
WITETICeAbHYIO BUAKY U3 PO3eTKHU. ITU
omepauuu Heo6xXxoAUMO TIPOAEAbIBaTb
TakXe U B TOM CAyuae, eCAU CETEBOM
KabeAb TOBpEXAEH, TTepepesaH AU
3amyTancs.

YuutbiBalTe HampAXXeHue ceTu: HampaxeHue
MCTOUYHKMKA TOKa AOAKHO COOTBETCTBOBATb
AAHHbBIM Ha 3aBOACKOW TabAMUKe MHCTPYMEHTa.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B paboTatoT u
TP HampsAxeHuu B 220 B/240 B.

JNeKTpUUEeCcKan ceTb AOAKHA ObITb 3almiLeHa
KakK MUHUMYM CAeAytoLLMM 0bpasom:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

KabeAb-yAAMHUTEAD CO CAMLLKOM MaAbIM
TTOTIEPEUYHbIM CEUYEHWEM TIPOBOAHUKA
3HAUMUTEABHO CHUXAET TTPOU3BOAUTEABHOCTD
MHCTPYMeHTa. AAA Kabenen ¢ AAMHOW A0 25 M
TpebyeMoe MUHUMaAbHOE TToTIepeYHOEe
ceueHue cocTaBaseT 3 x 1,5 MM, ana kabenei
AMMHOM Bonee 25 M HeobxoaMMmoe
TToTTepeyYHoe CeYeHUe MUH. COCTaBASET

2,5 MMm2.

» OCTOPOXXHO: OT kabener-yAAMHUTEAEH,
He OTBeuUaloLWUX TTPEATTUCAHUAM, MOXEeT
MUCXOAUTbL omacHocTb. Kabenb-
YAAMHUTEAb, BUAKA U MydTa AOAKHDbI
6bITb BLITTOAHEHbI B BOAOHETIPOHULLIAEMOM
WUCTTOAHEHHMM U AOTTYLLEHbI ANA
MCTIOAb30BaHUA TTOA OTKPbITbIM HeboM.

KabeAbHble COEAMHEHWUA AOAXKHbI BbITb CyX1MmMu
N He AeXaTb Ha 3eMAe.

AAA TIOBbILWEHUA 6e30TTacHOCTH
pPEKOMEHAYETCA UCTTIOAb30OBaTb YCTPOMUCTBO
3alMTHOro oTkAtoueHua (Y30),
cpabatbiBatolee mpu makc. 30 mA. Y30
CAEAYET TTIPOBEPATb TTEPEA KAXKABIM
MCTTIOAb30BaHMeM armapara.

TToBpPEXAEHHbIN CETEBOW LUHYP pa3peluaeTca
PEMOHTUMPOBATb TOAbKO B aBTOPHU3WPOBaHHOM
MacTepckon Bosch.

B cAayuae UCTIOAb30BaHUA KabeAbHbIX
b6apabaHOB yAAMHUTEABHbIE KabeAU AOAXHbI
6bITb TTOAHOCTbIO Pa3MOTaHbl.

C6opka

BbITalUTE MHCTPYMEHT U3 YTTAaKOBKM
(c™m. puc. A-D).

MoHTaX 3arpy30UHOi BOPOHKH
(cm. puc. E-F)

o OTKUHbTE KPbILWKY pexyLiero
MexaHuama 13 Hasaa.

®© BcraBbTe 3arpy30uHyto BOPOHKY 8 B
CaAOBbIA MHCTPYMEHT M OTTTyCTUTE 3aTeM
KPbIWKY pexyliero mexaHnama 13.

O  TIpUXMUTE 3arpy30UHyH BOPOHKY 8 BHU3
W TTIOBEPHUTE KPACHYIO PyuKy prukcaumm
9 A0 yropa 1o YacoBOW CTPEAKe, UTobbI
3a(hMKCMpPOBaTb 3arpy30UHYO BOPOHKY
8; AAA 3TOr0 HEOBXOAMMO TTOBEPHYTb
pyuKy dorkcauuu 9 mpuba. Ha 5
obopoToB.
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PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

BkaoueHue (cm. puc. G)

» Bceraa ycTaHaBAMBaiTe UHCTPYMEHT Ha
TTPOYHOM, rOPU3OHTAAbHOM OCHOBAHUM.
Bo BpeMsa paboTbl MUHCTPYMEHTa He
TepeBopaunBaiiTe U He ABUraiTe ero.

» ABMUraTeAb MMeeT HHEePLMOHHbDIH Bbiber
TMOCAe BbIKAOUEHHUSA!

OuMwanTe KOpHeBM1LLA OT 3eMAU. MHOPOAHbIE
Tena, Takne Kak KaMHM, CTEKAO, METAAAbI,
TEKCTUAb M TIAACTMACChI, He AOAXKHbI TTOTTaAaTb
B 3arpy304Hyto BOPOHKY 8. B TPOTUBHOM
CAyUae pexylni Banok 16 moxet 6biTb
MTOBPEXAEH.

3arpysouHoe oTBepcTUe 8 AOAXKHO bbITb
TYCTbIM.

BkaoueHue

HaxmuTe 3eneHyto KHOTIKY 4.

BbiknoueHue

HaXXMuWTe KpacHY KHOTIKY «CTOT» 5.

3awmTa oT HempeAHaMepPEeHHOoro 3amycka

anGOp BbIKAKOYAETCA TMOCAE UCUHE3HOBEHUA
HaTmpAXeHWA B ceTu. T1py TTOABAEHUU TIUTAHUA
rrpM6op He BKAKOUaAeTCA aBTOMATUUECKH.

O6paTHbIK X0A

Haxmute n pepxute Ha)aTom XEeATYHO KHOTIKY
6, uToHbl UBMEHUTL HampaBAeHWUE BpalleHUA.

Pexywwmint Banok 16 Bpaulaetca B 06paTtHOM
HarpaBA€HUKU U 0CBOBOXAAET TakMM 0bpasom
3abAOKMPOBaHHbIN MaTepuan.

3awmTa ot meperpysku

Canwkom 6oablwas Harpyska (Harp.,
B6AOKMPOBKA pexyllero Banka 16) pUBOAMT K
OCTaHOBKe MprUbopa uepes HECKOAbKO CEKYHA.
HaxmuTe 1 yaepXXnBamTe HaXKATOW XEATYHO
KHOTIKY 6, UuTOHbl 0CBO6OAUTL
3abAOKMPOBaHHbIN pexyLni mexaHuam. Ecam
CHATb BAOKMPOBKY He yaaeTcs, HeobxoarMo
YAAAWTb C PEXYLLEro MexaHW3ma TPUXUMHYHO
MAQCTUHKY 15.

TTpu 3TOM HEOBXOAMMO CAErKa TOBEPHYTb
TTPOTMB UaCOBOM CTPEAKWU PETYAUPOBOUHYIO
ronoBky 10, moka He ocBoboaMUTCA
«3acTpABLIWK» MaTepuan. TIPUKUMHYIO
TAACTUHKY 15 3aTtem HeobxoanMO
oTperyampoBatb (cM. «PeryanpoBka
TTPUXUMHOM TTAACTUHKK (CM. puc. H)»).

YKasaHHUA TTO MTPUMMEHEHUI0

» Bo BpeMA UCTTOAb30BaHUA MHCTPYMEHTa
BCErAa HOCUTE 3aLUUTHbIE OUKH, a TaKXKe
CpeACTBa 3aliMTbl OPraHoOB CAyXa W
3alLMTHbIE TTepUaTKHU.

> Tlepea 3KcmAyaTauueli mpoBepbTe
TMPaBUABHOCTb MOHTaXa KOHTeiHepa AnA
M3MeAbUEHHOro MaTepuana u
3arpy304HOi BOPOHKM.

MHCTPYMEHT OCHalleH AaTunkKamu. Ecam
KOHTEMHEpP AN U3MEAbUEHHOrO MaTepurana 11
M 3arpy3ouyHas BOPOHKa 8 yCTaHOBAEHbI
HeTIPaBUAbHO, MHCTPYMEHT He BKAKOUAETCA U
pasAaeTcA akyCTUUECKUI CUrHaA (B

AXT 23 TC/25 TC AOTTOAHUTEABHO MUTatoT 2
cBETOAMOAR 14).

TTopanTe TTOAAEXALLMIA U3MEABYEHUIO
MaTtepuan. TTopaBaeMbli matepuan
CaMOCTOATEABHO 3aTATMBAETCA B PEXYLLUM
Banok 16.

> Topualwui U3 HHCTPYMEHTA AAMHHbIH
M3M6I\bl-laeMblﬁ MaTepuan MOXeT TTIPU
BTArMBaHUMU OTIIPY)XXMHUBATb B CTOPOHY;
MO 3TOM MPUUUHE HAXOAUTECDH Ha
6e3omacHOM paccToaHUM!

- Bceraa moaaBakTe TOAbKO CTOAbKO
MaTepuana, CKOAbKO 3arpy3ouHas BOPOHKa
8 MOXET MPUHATb, He 3abMBLUKC.

- YBAALIKME, BAAXHbIE U HECKOABKO AHEW
XPaHsALWKUECH Cap0Bble OTXOAbI
M3MeAbUanTEe BIIepeMeLLKY C BETKaMMU.
370 MpeaypeAUT 3abnBaHUe pexyLlero
Banka 16.

— He namenbuaiTte MArkue otxoabl 6es
TBEPAOW KOHCUCTEHLIMM, HATIP., KYXOHHblEe
OTXOAbI; UX HEOHX0AMMO Cpasy
KOMTIOCTUPOBaTb.

— Cneaute, uTobbl UBMEABUYEHHbBIA MaTEPUA
Mor cBOBOAHO TTaaaTb M3 Pa3rpy30UHOK
LWaxTbl — OMacHOCTb obpaTHoro moamopa!l

— BeHTMAAULMOHHBIE TTPOPE3U 3 HE AOAXKHBI
3aKpbIBaTbCA U3MEABUEHHBIM MaTEPHUANOM.

- W3berante 6AOKMPOBKU pa3rpy30UHOM
LaxXTbl, TOCKOAbKY 3TO MOXET MTPUBECTU K
BbI6POCY U3MEAbUAEMOrO MaTepuana us
3arpy3ouyHon BOPOHKHK 8.

YKa3aHUA MO U3BMEAbYEHUIO

B 3aBMCMMOCTHM OT BMAA, BO3pacTa v CyxOoCTH
APEBECHHbI BETKW B HOAbLUEN UAW MEHbLLEN
CTETMEeHU TPYAHO TIOAAAIOTCA U3MEAbUEHUIO.

OTTUMaAbHbIX pe3yAbTaToB Bbl poobbeTech,
ecAmn byaeTe uameAbuaTb CBeXUe BETKU
BCKOpE TOCAE CPe3aHus.

MArkune capoBble OTXOAbI AOAKHbI
M3MeAbUYaTbCA B MaAbIX KOAMUECTBAX, B
0COBEHHOCTU €CAM U3MeAbUAEMbIV MaTepuan
Ccblpoi. 3abrMBaHUA MOXHO M3bexaTb
TTEPUOANUECKUM U3MEAbUEHWEM BETOK.

PeryAMpoBKa MTPUXXUMHOMN TTAACTUHKHU
(cm. puc. H)

TTp>XMMHanA MAacTMHKa 15 oTperyampoBaHa Ha
3aBoAE, TTepea 3KCTAyaTauMen Hanaaka He
TpebyeTcs.

TTo MPUUMHE U3HOCA HYXHO BPeMA OT BpEMEHHU
PEryAMPOBaTh TPUXMUMHYIO TIAACTUHKY 15
(Hamp., KOrAa U3MeAbUYAEMbIM MaTepHan,
TaKOM Kak BETKM, CLIETIAFIETCA APYT C APYTrOM U
UX HE YAAETCA C AErKOCTbIO M3MEAbUMTD).

TMoHeMHoOry moBopauuBaiTe Mpu paboTatoLlem
B HarpaBAEHUU BIEpPeA ABUraTeAe (3eneHas
KHOTTIKa 4) pPeryAMpoBouHyto KHoTKy 10 1o
YacoBOW CTPEeAKe, TToKa Bbl He ycAblluuTe
cnabbli 3ByK TpeHUA (pexylui Barok 16
compuKacaeTca ¢ PUXUMHOM TTAaCTUHKOW 15
Ha HY>XHOM PACCTOSIHUM, TTPU 3TOM U3
pa3rpy30UHOro OTBEPCTUSA ChITIAETCA MeAKasn
antOMUHUWEBaAsA CTPYXKa).

Bbl MOXeTe 370 yBHAETb, 3arAfiHYB B
KOHTENHEep AAA U3MEAbUEHHOTO MaTepuana 11.

Peryampyite ToAbKO A0 HeobxoAMMOM
CTEMeHU, TaK Kak B TPOTUBHOM CAyuae
TTPUXMMHasA TIAACTUHKA 15 TToaBeprHercs
M3AULIHEMY M3HOCY.
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TMouck HeucipaBHOCTEH

B HuxecAeaytollel TabanLEe YKasdaHbl CUMTITOMbl HEUCTIPABHOCTEN, BO3MOXHble TTPUUMUHbI K
BO3MOXHOCTH YCTPaHEHWUA HEUCTIPABHOCTEN B BalleM cap0BOM MHCTpyMeHTe. Ecan 370 He
TTOMOXET BaM HaWTK U YCTPAHUTb UCTOUHUK TIPOBAEMBI, 0BpPaTUTECH B CEPBUCHYIO MaCTEPCKYHO.
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»> BHumanue! Tlepea npoBeaeHneM paboT MO TEXHUUECKOMY O6CAYXMBAHUIO UAM OUUCTKE
BbIKAIOUAWTE CaAOBbIM MHCTPYMEHT U BbITArMBaWTE WITETICEABHYIO BUAKY U3 PO3ETKHU. ITH
omepauuu Heo6X0AUMO TTPOAEAbIBATb TaK)Ke U B TOM CAyuae, eCAU ceTeBol Kabeab
TOBpEXAEH, Tepepe3aH UAK 3alyTaAcA.

CapoBbiit HempaBHUAbHbIN MOHTaX TIpaBMALHO CMOHTUPYATE
MHCTPYMEHT He KOHTElHepa AAA U3MEAbUEHHOTO KOHTEMHEpP AAA M3MEAbUEHHOTO
paboTaet mMaTepuana MaTepuana
HempaBHUAbHbIN MOHTaX TTpaBMALHO CMOHTUPYITE
3arpy3ouHoi BOPOHKM 3arpy30uHyto BOPOHKY
HeucripaBHa WTeNceAbHan PO3eTka BOCTOAb3YHTECH APYTOil
LUTETICEAbHOM PO3ETKOM
TToBpexaeH KabeAb-yAAMHUTEAD TpoBepbTe KabeAb-yAAMHUTEAD W
3aMeHUTe ero B CAyuyae
TIOBPEeXAEHHUA
CpaboTan TpeAOXpaHnTeAb 3aMeHWTe TTPeAOXpPaHHUTENL
Paspaetca HempaBWAbHbBIA MOHTaX Y6eanTechb B TOM, UTO KOHTEMHEP
aKyCTUUeCKMi KOHTEHepa AAA U3MEAbUEHHOTO AAA UBMEAbUEHHOTO MaTepuhana
curHan (y MaTepuana/3arpy30UHoil BODOHKW  YCTaHOBAEH TIPaBMALHO
AXT 23 TC/25TC Y6eAnTeCh B TPABUABHOM yCTaHOBKE
AOTIOAHWTEABHO 3arpy30uHoOi BOPOHKHM U ee
Muralor Asa uKcalumm BpalleHMem KpacHOM
CBeTOA”UoAa) " CTOTIOPHOM PYUKM B HarpPaBAEHWUU
CanoBbIn TTO YaCOBOW CTPEAKE
MHCTPYMEHT He
BKAIOYAETCH

Mwuraet cBeToAMOA

(y
AXT 23 TC/25 TC)

OTCYTCTBYET; CBETOAMOABI MUTaIOT
MTPaBUAbHO; CAAOBbIM MHCTPYMEHT
TTOAKAKOUEH K CETU U FOTOB K paboTe

N3menbyaeMbli
mMaTtepuan He
3aTAruBaeTca

MamenbyaeMmblii MaTepran BAAXKHbIN
N MATKKA

C MOMOLLbIO TOAKATEAS TIOATOAKHUTE
U3MeAbYaEMbI MaTepUan B
CaAOBbIM UHCTPYMEHT

M3menbuaeMbli MaTepran 3aCTpAA B
CaAOBOM MHCTPYMEHTe

YaanuTe 3acTpABLLMT
U3MeAbYaeMbl MaTepuan
(obA3aTeAbHO OAEBalTe CapOBble
pyKaBuLbl)

McroAb3yiTe KHOTIKY 06patHoro
xoaa (cm. «ObpaTHbIN X0A»)

MN3menbyaemblii
mMartepuan He
U3MeAbyaeTcA
TTOAHOCTbIO W
CLETUACH MEXAY

HeobxoAMMO OTperyAMpoBatb
TTPUXUMHYIO TIAACTUHKY

CM. «PeryasmpoBKa MpUxXUMHOM
MIAACTUHKM (CM. puc. H)»

cobom

3acTpaBWUI HempaBWAbHO OTperyaAMpoBaHa HaxxMu1Te peryAupoBOUHYH FOAOBKY
MEXAY PexyLnum TTPUXXMMHAsA TTIAACTUHKA 10, BCTaBbTE WECTUIPAHHbIM KAIOY
BaAKOM M 17 (5 MM— He BXOAMUT B KOMITAEKT
TTPUXUMHOM MOCTaBKMW) B TTa3 B FTOAOBKE BUHTa U
TTAQCTUHKOM OTIMYCTUTE PEFYAUPOBOUHbIV BUHT U,

MaTepuan He

BblcBObOXAQETCA C

TOMOLLbI KHOTIKK
obpaTHOro xoaa

TakMM 06pa3omMm, Takxe u
MTPUXMUMHYIO TIAACTUHKY, TTOBEPHYB
KAKOU TIPOTUB YaCOBOW CTPEAKM
(c™m. puc. 1)

TMocae BbICBOBOXAEHMA
3acTpsBlIEro Matepuana
TOAPErYAMPYHTE TIPUXUMHYHO
MIAACTUHKY (CM. «PeryampoBka
MTPUKUMHOM TIAACTUHKM

(c™m. puc. H)»)
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Texob6cAy)XUBaHME U CEPBUC

TEXOGCI\y)KM BaHUEe U OUUCTKaA

» BHumaHmue! Mepep npoBeaeHuem pabor
MO TeXHUUECKOMY O6CAY)KMBaHUIO UAU
OUMCTKE BbIKAIOUATE CAAOBbIN
MHCTPYMEHT U BbITATMBaWTe
LITETICEAbHYIO BUAKY U3 PO3ETKHU. ITH
omepauuu Heo6xoAUMO TTpoAeAbIBaTb
TaK)Xe U B TOM CAyvae, eCAU CeTeBOM
KabeAb TOBpEXAEH, mepepesaH UAK
3amyTancs.

> Bceraa HOCUTe 3alUTHbIE TTEPUaTKKU TTPU
paboTe c CaAOBbIM MHCTPYMEHTOM UAU
mpoBeAeHuM pabot mo
Texob6CcAyXHBaHUIO/ouUCTKe.

Yka3saHue: AnA obecrieyeHunna
TPOAOAXWUTEABHOTO CPpOKa CAYXObl 1
HaAEXHOW paboTbl MalWMWHbI PETYAAPHO
BbITTOAHAWTE CAeAytolLMe paboTbl o
TEXOOCAYKMBAHMIO.

PeryaspHo mpoBepAnTe Cap0BbI MHCTPYMEHT
Ha TIpeAMeT ABHbIX AeheKTOB, Harmp.,
pacLiaTaBLIMXCA UAU TTOBPEXAEHHbBIX HOXEH,
0CAabAEHHbIX COEAMHEHUIN U UBHOCUBLLUXCHA
UAW TIOBPEXAEHHbBIX AETaneM.

KOHTPOAb MCTTPABHOMO COCTOAHMA KPbIWEK M
3aLWMTHBIX YCTPOWMCTB U MUX TTPABUAbHOE
KpernaeHve. Heobxoanmble Tepea paboTom

TTPOLLECCHI TIO TEXOOCAY>XXMBAHUIO UAW PEMOHTY.

EcAM HECMOTPSA Ha TWaTeAbHYIO TTpoLEeAypY
WU3rOTOBAEHUA U UCTIbITAHUA CAAOBbIN
MHCTPYMEHT BCEe-Taku BbIMAET U3 CTPOA,
PEMOHT AOAXKHA TIPOU3BOANTD
aBTOPM3UPOBaHHAA CEpPBUCHasA MacTepcKan
AAA CaAOBbIX MHCTPYMeHTOB Bosch.

TTpu BCEX AOTIOAHUTEAbHbIX BOTIPOCaX M 3aKase
3amyacTen, ToXanymcTa, 0b6sa3aTenbHO
yKa3sbiBanTe 10-3HauHbI TOBapPHbIA HOMEP,
YyKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM TabAMUKe Cap0BOro
MHCTPYMEHTa.

AeMOHTaX TTPUKUMHOMN TINACTUHKH
(cm. puc. J)

» BHumanmue! Mepep npoBepaeHuem pabor
MO TEXHUUECKOMY 06CAY)KMBAHUIO UAH
OUMCTKE BbIKAIOUATE CAAOBbIN
MHCTPYMEHT U BbITArMBaWTe
WITETICEAbHYIO BUAKY U3 PO3ETKHU. ITH
omepauuu Heo6xoAUMO TTPoAEAbIBaTb
TaK)Xe U B TOM CAyvae, eCAU ceTeBOM
Kabenb TOBpeXAeH, Tepepe3aH UAK
3amyTancs.

> Bceraa HocUTe 3alLUTHbIE TEPUATKHU TTIPHU
pabote c capOBbIM HHCTPYMEHTOM UAU
npoBeAeHUH pabot mo
Texo6cAy)KMBaHUIO/OUUCTKE.

TP HOPMAALHOM WMCTTOAB30BAHUU M
PEryAMPOBKE COrAACHO PYKOBOACTBY,
pexyLni BanoK 16 1 TTPUXKMMHAA TTAACTUHKA
15 UMeIoT CPOK CAYXObl B HECKOABKO AET.

AN AEMOHTaXa, OUUCTKU UAK 3aMeHbl
TTPUXMMHOM TTIAACTUHKK 15 peicTBYTE
CAeAyOLLIMM 0b6pa3om:

00 YpanUTeE TTOAHOCTBIO BUHT MTPUXKUMHOMN
TTAACTUHKM, KaK TTOKa3aHO Ha PUCYHKe.

(3] MN3BAEKHUTE TTIPUXKMMHYIO TTAACTHMHKY 15 ¢
TTOMOLLbIO OTBEPTKH.

Cbopka ocyliecTBafeTcs B obpaTHOM
TOCAEAOBATEABHOCTH, TIPUXMMHAA TIAACTUHKA
15 ponkHa b6bITb TTOCAE 3TOMO OTPEryAMpoBaHa
(cm. «PeryampoBKka TIpUXMMHOMN TIAACTUHKM
(c™m. puc. H)»).

TTocAe OKOHUAHHA pa60'rb| U XpaHeHue

3anpellaetca oumLlatb MU3MEABUUTEAD C
TTOMOLLbIO OUMCTUTEAR BbICOKOFO AABAEHUA
WAM TIOA TIPOTOUHOWM BOAOW.

TlWaTeAbHO OUMLLANTE BHELIHIOK TOBEPXHOCTb
CaAOBOr0 MHCTPYMEHTA C TTOMOLLbIHO MATKOM
LWETKM U TKaHU. He TipuMeHsiiTe Boay,
pPacTBOPUTEAU W TIOAMPYIOLLME CPEACTBA.
YaanuTe BCIO TTPUAMTILLYIO TPaBY M
3arpssHeHus, B 0CO6eHHOCTH B 30He
BEHTUAALMOHHBIX WAMLOB 3.

XpaHuTb MPUbOP cAepyeT B Cyxom MecTe. He
CTaBbTe APYrue MPEeAMETbl Ha UHCTPYMEHT.

KabeAb MOXHO XpaHUTb Ha U3MEAbUMUTEAE, KaK
n3obpaxeHo Ha pUc (TOAbKO
Beankobputanusa) (cm. puc. K).

MN3mMenbUUTEAD MOXET XPAHUTBLCA, Kak
1M3obpaxeHo Ha pUcyHKe B, mocae aeMoHTaxa
3arpy3ouHoi BOPOHKH (CM. Takxke «MoHTax
3arpy3oyHon BOPOHKKU (CM. puc. E—F)»).

CepBucHoe 06cay)XuBaHUe U
KOHCYAbTaLMUA TTOKymaTeAeH

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Baww Bo-
TTPOCHI TTO PEMOHTY 1 06CAyXMBaHUIO Bawero
TTPOAYKTA, a TaKXe o 3amyacTAm. MoHTaxHble
yepTexu U MHopPMaLMIo TTO 3amyacTamM Bbl
HaMAaeTe Takxe To aapecy:
www.bosch-garden.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo To-
MoXeT BaM B BOTIPOCAX TMTOKYTTKU, TTPUMEHEHUSA
M HACTPOMKHM TIPOAYKTOB U TTPUHAAAEXKHOCTEN.

Ann pernoHa: Poccuna, benapycb, KasaxctaH

[apaHTMtHOE 06CAYXHMBAHUE U PEMOHT
INEKTPOUHCTPYMEHTA, C COBAIOAEHUEM
TpeboBaHUM U HOPM U3TOTOBUTEAA
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH
TOABKO B (PMPMEHHBIX UAW aBTOPU30BAHHbIX
CEPBUCHbIX LeHTpax «PobepT Bow».
TTPEAYTIPEXXAEHME! Ncnmonb3oBaHMe KOHTpa-
(haKTHOW TIPOAYKLMU OTTAaCHO B 3KCTAyaTaumu,
MOXeT TIPMBECTH K yllepby ana Bawero
3A0POBbA. M3roToBAEHKE M pacTipoCTpaHeHHe
KOHTpadhaKTHOM TTPOAYKLMH TTPECAEAYETCS TTO
3aKoHy B aAMWHWUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM
TTOpAAKe.

Poccua

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemurka KoponeBa, cTp. 13/5

129515, Mockea

Poccuna

Tea.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYHO MH(POPMALMIO O PACTIOAOXKEHUU
CEepPBHWCHbBIX LEHTPOB Bbl MOXeTe MOAYUMTb Ha
oguumManbHOM cante www.bosch-pt.ru asmbo
MO TeAehOHY CTTPABOYHO-CEPBUCHOM CAYXObl
Bosch 8-800-100-8007 (3BOHOK HecTiAaTHbIN).
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Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0

CepBUCHbIN LEHTP O 0H6CAYXUBaAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Tumupnasea, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375 (17) 254 78 71

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

®dakc: +375 (17) 254 78 75

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdmumanbHblM canT: www.bosch-pt.by

KasaxcraH

TOO «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHUBaHUIO
9AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Cedtcbyanmta 51

050037 r. Aamartbl

KazaxcraH

Tea.: +7 (727) 232 37 07

®dakc: +7 (727) 251 13 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
OdmumanbHbli canT: www.bosch-pt.kz

YTuAusauua

CapoBble WUHCTPYMEHTbI, TPUHAAAEXHOCTU U
YTIaKOBKY HY>XHO CAaBaTb Ha 3KOAOTHMUYECKH
UYNCTYIO YTUAU3ALUIO.

He BblbpacbiBaliTe CapOBble MHCTPYMEHTbI B
6bITOBOM Mycop!

ToAbKO AAA cTpaH-uneHoB EC:

B cOOTBETCTBUM C €BPOTIEMCKOM
avpektnuBor 2002/96/EC o6
0TPabOTaHHbIX ANEKTPUUECKUX U
3INEKTPOHHbIX TTpUbopax U ee
TTPETBOPEHMEM B HALIMOHAABHOE
3aKOHOAATEALCTBO
OTCAYXMBLUME INEKTPUUECKUE U INEKTPOHHbIE
TTPUBOPbI U MHCTPYMEHTbI HYXHO cobupatb
OTAEABHO M CAABaTb HA 3KOAOTUUECKH UNUCTYIO
pekyrepauuto.

B03MOXXHbl U3MEHEHHUA.
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Bka3iBKM 3 TexXHiKU 6e3meKu

YBara: lTpoumnTaiTe yBaXKHO LI0 iHCTPYKLilO 3
eKcnayartauii. O3HalomTeca 3 opraHamu
yNpaBAiHHA | TPaBUAbBHUM KOPUCTYBaHHAM
npuaapoM. Aobpe 36epiraitTe iIHCTpyKLUito 3
eKCTIAyaTaLii AAA TTOAAABLIOTO KOPUCTYBaHHA
Helo. Tepea MepwWIUM KOPUCTYBaHHAM
TMPOBEAITb MPaKTUUHY TPO6HY eKCIAyaTauilo.

TToACHEHHA WOAO CUMBOAIB Ha CaAOBOMY
iHCTPpYMEeHTi

2 3aranbHa BKasiBka Ha Hebesmeky.

TpouunTanTe Lo iHCTPYKLUIitO 3
|| || eKcTAyarauii.

p— TTepea MaHITyAALIAMK 3 pi3aAbHUM
armapaTtoM BUMKHITb TTPHUAAA Ta
L’E] BUTATHITb WUTETTCEAb i3 PO3ETKH.
Akwo mia yac poboTu WHyp byae
TTOLIKOAXEHUM abo TiepepiszaHuid, He
TOpKaKTecs WHypa, a HeramHo
AEAKTUBYMTE 3aMOBIKHUK
BIATTOBIAHOTO EAEKTPUUHOTO KOAQ.
HiKOAW He KOpPUCTYHTECH TIPUAAAOM 3
TTOWKOAXEHUM LUHYPOM.

3aBXAM oAAralTe 3aXMCHI pyKaBuLi,
MilHe B3yTTA i AOBTi WTaHU.

Hebesmneka yepes Hix, Lo
obepTaeTbea! He miacoByiTe pyku

(=]

0 abo Horu B OTBIP, KOAW TIPUARA
P& | npauroe.
O

CAiaKyHTe 3a TUM, Wob uyXopiaHi
TiAQ, WO BiAAITalOTb, HE TTOPAHWUAM
AOAEN TTIOOAMBY.

TprmanTe iHWHX ocib Ha besmeuHin
BIACTaHi Bia CAAOBOIMO TTPUAAAY.

B>

[ |
=

TTepl HiX TOpKaTUCA A0 AETanen
TTPHUAAAY, 3aUeKanTe, AOKU BCi AeTani
STOP ) He 3YTMHATbCA.

&,
N

[ ]

24

¥
\

BaAranTe 3axMcHi OKyAsipM.

BaAraiTe HaByLWHUKMU.

He KopuCTyHNTECHA Cap0BUM
iHCTPYMEHTOM B AOLL, Ha TTPUAAA
B3arani He TTOBMHEH TIOTTaAATH AOLL,.

He cTifiTe Ha KOHTENHEPI AAF
oApibHEeHOro maTepiany.

@D

EkcrniayaTauia

» TTia uac pob6oTH He 3acOBY#HTe PYKHU B
3aBaHTaXyBaAbHY BOPOHKY 8. TTicaa
BUMKHEHHA TIPUAAA MaE Lie iHepuiHHUi
BU6Ir TPMBaAICTIO B A€KiAbKa CEKYHA.

» Hi B AsKOMy pasi He A0O3BOAANTE
KOPWCTyBaTUCA CaAOBHUM iHCTPYMEHTOM
AITAM i ocobam, Wo He 3HaNOoMi 3 LUMH
BKasiBKaMu. HauioHaAbHi TPUTTMCHU MOXYTb
obmexyBaTh AOTTYyCTUMMWM BiK KOpUCTyBaua.
AKwo Bu He mpautoeTe 3 Cap0oBUM
iHCTpymMeHTOM, 3bepiranTte Moro B
HEAOCTYTTHOMY AAA AITEM MicLi.

>

LleM capoBUM IHCTPYMEHT He TIpU3HAUEHUH
AN BUKOPWUCTaHHA ocobamu (BKAOUaoum
AiTe) 3 06MeXEeHUMU TTCUXIUHUMU,
YyTTEBUMMU 26O PO3YMOBHMMHU 3AATHOCTAMM
abo HepocTaTHIM A0CBiAOM Ta/abo
HEAOCTaTHIMM 3HAHHAMU — Lie
AO3BOAAETLCA POOUTH AULLE Y TOMY
BUTTAAKY, AKLLO 32 HUMU cTTOCTepirae
ocoba, Wo BiATOBiAaE 3a iXHIo He3neky, abo
BOHUW OTPUMYIOTb BiA HET BKa3iBKH WOAO
TOrO, AK CAiA BUKOPUCTOBYBATH TIPUAAA.
HeobxiaHO criocTepiratv 3a AiTbM#, W06
TTepeKoHaTHCHA, L0 BOHWU He rpatoTh 3
CaAOBHUM iHCTPYMEHTOM.

TTepea BMUKaHHAM TIPUAAA HeobXiaHO
3MOHTYBaTH Y BIATIOBIAHOCTiI AO AOAAHOT
iHCTPYKUIi.

3 MeToto 3b6iAblueHHA be3meku
PEKOMEHAYETbCA KOPHUCTYBATMCA 3aXUCHUM
aBTomMaToM Makc. Ha 30 MA. Llei 3axucHui
aBTOMaT CAiA TTepPeBipATU TIEPeA KOXHUM
KOPUCTYBaHHAM.

BUKOpUCTOBYITE AULLIE AO3BOAEHI AAA
30BHILHbOrO 3aCTOCYBaHHA, 3aXMLUEHI BiA
BOAAHMX BPU3OK TTOAOBXKYBAUI.

He 6epiTbcA 3a LWITETNCEAb Ta 33 PO3ETKY
MOKPHUMU pyKaMmu.

He mepeixaxanTe, He 3AaBAIOMTE Ta He
CMUKaNTE MepexHUi WHyp abo
TTOAOBXYBaAbHWI LWHYP, OCKIAbKW MOTO
MOXHa TTOLKOAMTH. 3axullanTe WHYp Bia
BMCOKOI TeMTepaTypu, Macaa i rocTpmux
KpaiB.

TTia yac poboTh B paaiyci 3 M He TOBUHHO
6yTH iHWKUX Atoaen abo TBapuH. Omepartop
Hece BIAMTOBIAAABHICTb TTepea TpeTiMu
ocobamu, Lo 3HaxXoAATbCA B pobouit 30Hi.

Bosch mMoxe rapaHtyBati 6e3a0raHHy
pPOo6OTY TTPUAGAY AWLLE TIPU BUKOPUCTaHHI
BUKAKOUHO OPUTiHAABHOTO TTPUAAAASA.

O3HavomTecs 3 iHCTPYKLUiEto 3 eKcTAyaTalii
AO TOTO, AK MpobyBaTH MpauBaTi 3
TTPUAAOM.

He BaAranTe MPOCTOPUI OAAT, 3BMUCAOUI
LWHYPKKU abo KpaBaTKK.

BukopucTOBYITE TIPUAGA Ha BIAKPUTOMY
Micui (Hamp., He Ayxe 6AM3bKO AO CTiHU abo
iHWMWX HEPYXOMUX TIPEAMETIB) 3 TBEPAOHO,
PiBHOIO OCHOBOWO.

HiKOAM He KOpUCTYHTECA TTPUAAAOM Ha
6pykoBaHin abo rpaBifiHi OCHOBI.
Martepiana, WO BUKUAAETLCA, MOXE
CTIPUUMHATHY TIAECHI YLUKOAXKEHHSA.

TMepea 3amyckoM B eKCTAyaTaLito
repeBipTe BCi FBUHTH, Fravku Ta iHWi
KPITIMABbHI A€TaAi Ha MiLLHY TTOCaAKY, @ TaKOX
3aXMUCHI TTIPUCTPOI | LUMTKKU HA TIPABUABHICTb
YCTAHOBAEHHA. 3aMiHiTb MOLWKOAXEHI abo
Hepo36ipAMBI ToTTepeAXyBanbHi TaBAMUKM
Ta TabAMUKK 3 BKa3iBKaMK.

TTepea BMUKAHHAM TlepeBipTe, Wob y
3aBaHTaXyBaAbHiM BOPOHLUI Hiuoro He 6yno.

TpumanTe 0bAMUUSA TaA TIAO HA BIACTaAHI BiA
3aBaHTaXyBaAbHOI BOPOHKMU.

3anobirante MOTPaNAAHHIO pyK abo iHWKX
UacTuH Tina abo oAATY Y 3aBaHTaXyBaAbHY
BOPOHKY ab0 BUKMAHUIM KaHaA, He
MACOBYMTE X TTiA PYXOMi UaCTUHMU.

F 016 L70 736 | (11.4.11)
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> 3aBXau 3bepiraiTe piBHOBary Ta CTike
TTOAOXEHHA. He HaxUAAUTECH 3aHAATO
CUABHO BrTepeA. TTia uac 3aBaHTaXeHHSA He
CTilTe BULLE 32 OCHOBY TIPMAAAY.

» TpuMaKnTecs Ha BiACTaHi BiA BUKMAHOT 30HMU,
KOAM TIPALIIOETE i3 CAAOBUM iHCTPYMEHTOM.

» KoAM BCTaBAAETe MaTepiaA B TIPUAAA, AYXe
PeTeAbHO CAiAKYMTe 3a TUM, LWob B
MaTtepiani He Byno APiIOBHMX MeTaneBUX
AeTanel, KaMeHiB, TIAALWOK, 6aHoK abo
iHLWKWX CTOPOHHIX TPeAMETIB.

> AKLLO pi3aAbHUI amapaT HaLUTOBXHETHCA Ha

6yAb-AKUIM CTOPOHHIM TTPEAMET, TIPUAAA

TOUHEe BMAABATU HE3BMUAKMHI 3BYKK abo

BibpyBaTH, HEFAMHO BUMKHITb TIPMAAA, LWOO

3YTIMHWUTU pi3aAbHUM amapar. BUTArHiTL

LUTETICEAb 3 PO3ETKU Ta AiMTE HACTYTTHUM

UMHOM:

— OrAfiHbTE TTOLWKOAXEHHS.

— 3aMiHiTb BCi MOLWKOAXEHI AeTani abo
BIAPEMOHTYMITE iX.

— TlepeBipTe, UM HE PO3XMTAAUCA AETaAI,
Ta MPU HeobXiAHOCTI 3aTATHITbL iX.

» He nmpobyiTe caMOCTiMHO PEMOHTYBATH
CaAOBMM IHCTPYMEHT — Lie AO3BOAAETHCA
pPOBUTH AULLIE B TOMY BUTTAAKY, AKLLO By
HaBUaAMCSH LbOMY.

» CAiaKyHTe 3a TUM, WOb TTepepobaeHuUi
MaTepian He HaKOTIMUYBaBCA Y BUKUAHIM
30Hi; Le TTepeLlKOAXKAE TepecyBaHHI0
MaTepiany i MOXe TTPU3BECTU A0 PUKOLLETY
y 3aBaHTaXyBaAbHil BOPOHLUI.

> AKwo mpuaaa 3abuBcA, BUMKHITb MOro Ta
mouekamnTe, TTOKM pisanbHUI amapaTt He
3YMUHUTBCA. BUTAramnTte wrernceas 3
PO3ETKM, TTEPLL HiXX TTPOUUCTUTH TTPHUAAA BiA
MoAPiIGHEHOTO MaTepiaay.

> TlepeBipAnTE, UM HE TTOWKOAXKEHI KPULLKM i
3aXMUCHI TTIPUCTPOT | UM TTPABUABHO BOHHU
cuAATb. TTepea MouaTKoM eKcmAyaTauii
3AIMCHITL HeobXiAHI poboTy 3
obcayroByBaHHA abo PEMOHTY.

> He mpobyiiTe 3MiHIOBaTH KiAbKiCTb 06epTiB
MOTOPY. 3a HaABHOCTI MPOBAEMU CTTOBICTITb
cepBicHy MaKncTepHto Bosch.

> Y BEHTUAAUIMHMX LWIAMHAX HE TTOBUHHO ByTH
3aAMLLKIB TToAPiIBHEHOro MaTepiany abo
iHWoOro 6pyAy, iHaKlle MOXAUBE
TTOLIKOAKEHHA MOTOpa abo moxexa.

» HikoAu He TiaHIMalTe | He TTepeHoCbTe
CaAOBMM IHCTPYMEHT, KOAW TTPALIKOE MOTOP.

» Tlepea TUM, AK 3aAMWKUTK poboue Micue,
3aBXAM BUMUKANTE TTPUAAA, 3aUeKalTe,
TTOKWU He 3YTIMHUTLCA pi3aAbHUI amapart, Ta
BUTATHITb MEPEXHUW LUTETICEAb.

» TTia yac ekcriayaTalii He TepexuasinTe
TTPUAAA.

> 3axulianTe TTPUAAA Bia Aolly. 3bepirante
TTPUAAA TIABKKM B CYXOMY MicCLi.

TexHiuHe o6¢cAyroByBaHHA Ta 36epiraHHA

» TIpu MPUTIMHEHHI eKCTIAyaTauii mpuAaAy 3
METO CepBiCHOro obcAyroByBaHHA,
nepeBipku, 36epiraHHA abo 3aMiHn
MTPUAAAAA BUMKHITb TTPUAAA, BUTATHITb
LITETICEAb 3 PO3ETKMU Ta AaWTe TTPUAAAY
OXOAOHYTU. KOXHOro pasy nmepea orAfAoM
abo tocTyBaHHAM ToLo MepeBipTe, Wwob Bei
PYXOMi AeTaAi 3yTTMHUAKCA.
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» AoraspanTe 3a TPMAAAOM Ta TPUMaKTE MOro
B UMCTOTI.

> TlepeBipANTE CaAOBUM IHCTPYMEHT i TIPO
BCAK BUTTAAOK MiHANTe 3HOLWEHI abo
TTOLUKOAXEHI AETaAi.

» CAiaKyHTe 3a TUM, Wob HOBI AeTani byau Bia
Bosch.

» Akuwo Bu byaeTe KopUCTyBaTUCA
TTOAOBXYBaueM, BiH He TTOBUHEH byTh
TOHLWWM 32 LHYP XUBAEHHA TIPUAAAY.

> PerynapHo mepeBipTe WHYP XUBAEHHA Ta
TTOAOBXYBaU Ha TIPEAMET TTOLLKOAXEHb abo
03HaKM CTapiHHA. He mpautoiTe 3
TTPUAGAOM, AKLLO LIHYP TTOLUKOAXKEHWN.

» TIpW HACTPOKBAHHI Pi3aAbHOro amapary He
3abysaMTe Tpo Te, WO, Xoua MOTOp i
BUMKHYTUIM BHACAIAOK 3HATTA KPULWKH i
MNOro HEe MOXHA YBIMKHYTH, pPi3aAbHUI
arapar BCe X TakW PyXaeTbCA, AKLLO
obepTaTv MOTOP BPYUHY.

» HikoAM He TpobyiTe BUBECTH i3 Aapay
TTPUMYCOBE BiAKAKOUEHHS.

Omnuc MPoAYKTY i TOCAYT

TpouuTaliTe BCi 3acTepeXeHHs i
I'Ll” BKa3iBKM. HepOTpMMaHHA 3acTepe-
X€eHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BECTU AO
YPaXEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

TIpU3HaueHHA TPUAAAY

TTpuAaa TPU3HAUEHWUIH AAA 3APIGHIOBAHHA
MTPUAATHUX AAS BUTOTOBAEHHS KOMITOCTY
BOAOKHUCTUX Ta AEPEB’AHUCTUX BIAXOAIB Ha
TPUCAAUBHUX AIAAHKAX.

KoHTelHep AAA TTOAPiIOHEHOrO MaTepiany
TTPU3HAUEHUI AAA TIPUMOMY TToAPiIBHEHOTO
MaTepiany, a TaKOX AAfl PO3MILLEHHA B HbOMY i
36epiraHHs 3aBaHTaXyBaAbHOI BOPOHKHM Ta
TpOLWTOBXyBaya.

He BUKOPUCTOBYNTE KOHTEMHED AAA
TTOAPIGHEHOrO MaTepiany AAA IHWKX Uinew.

Ob6cAr mocTaBkuU

ObepexHO BUNMITb CAAOBUM iHCTPYMEHT 3
YTaKOBKM i TTepeBipTe MOBHY HaABHICTb YCiX
HUXXUe3a3HAUEHUX AeTanem:

— beswymMHuI moapibHIoBau

— 3aBaHTaxyBaAbHa BOPOHKA

— TipowToBxyBay

— KoHTelHep Ars ToapibHEeHOro Mmatepiany
— |HCTpyKUiA 3 eKcmAayaTauii

AKLWO yorocb He BUCTauae abo Wwochb
MoLWKOAXKEHE, BYyAb AacKa, 3BEPHITbCA B
MarasuH.

B MTOBHICTIO MOHTOBaHOMY CTaHi Bara CaA0OBOro
iHCTpyMeHTy cTaHOBMWTb TTpHnbA. 30,5-31,3 Kr.
LLlo6 BUWHATU CAAOBUM IHCTPYMEHT 3
yTTaKoBKM, 3a HEODXIAHICTIO Bi3bMiTb cobi B
AOTIOMOTY APYTY AHOAMHY.

Bosch Power Tools
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10 PeryAatoBanbHa KHOTIKa

306pakeHi KOMTTOHEHTH y ) )
11 KoHTeMHep aAA TToAPiIBHEHOrO MaTepiany

Hymepauia 306paxeHnx KOMTMOHEHTIB 12
TTOCMAQETLCA Ha 306paXeHHA CaA0BOro
{HCTPYMEHTY Ha CTOPIHLUI 3 MAaAlOHKOM.

CepiHUIM HoMep
13 KpuluKa pisanbHOro amapara
14 CBsiTA0AIOAHUM iHAMKaATOP (AMLIE

1 Waci
AXT 23 TC/25 TC)
2 Lllterncenb** .
15 TIPUTUCKHUI WUTOK
3 BeHTUAAUINHI WiAMHK . .
H u 16 Pi3zaAnbHUM BanoK
4 3eneHa KHOTIKA N
17 KAKOU-lWIeCTUrpaHHUK
5 YepBoOHa KHOTIKA«CTOTT»
**B 3aA@XHOCTI BiA KpaiHu
6 )XoBTa KHOTIKa P
*3o06paxkeHe abo onMcaHe MMPUAAAAA HE BXOAUTb B
7 TipowToBxyBay M o
CTaHAQPTHUHU OGCHF mocTaBKU. TTOBHUH ACOPTUMEHT
8 3aBaHTaxyBaAbHa BOPOHKa mpuAaAAA Bu 3HalaeTe B Hawii mporpami
9 Pyuka dhikcauii TPUAAAAA.

TexHiuHi paHi

ToBapHWM HOMeEpP 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..

CroxmBaHa MoTyXHiCTb, S 6

(40/60 c)V Bt 2200 2500 2300 2500

CroXuBaHa MoTyXHiCTb, S 1 BTt 2000 2300 2100 2300

KinbkicTb 06epTiB Ha

XOAOCTOMY XOAY xBuA. 40 40 40 40

PisanbHa cuctema ppesepy- dpesepy-  «Turbine- «Turbine-
BaAbHWUM BaAbHWUM Cut» Cut»

BanOK BaAOK

Makc. TpOTyCKHa 3AaTHICTb Kr/roA. 1802 1902 2152 2302

Makc. aiameTp rinok MM 382 40% 422 452

KoHTeMHep AAA TTOAPIOHEHOTO

Martepiany A 53 53 53 53

Bara BiamoBiaHO A0

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 31,3 31,3 30,5 30,5

Khaac 3axucty /1 D /1 @/ @/l

DPexum pobotn S 6 (40 %) 03HAUAE PEXNUM HABaHTaXEHHS, TTPU AKOMY uepes KoxHi 40 ¢ poboTu mia
HaBaHTaXeHHAM TIPUAAA TIPaLoe POTAroM 60 C Ha XOAOCTOMY XOAi. Ha mpakTuui AomyckaeTbea besnepepBHa
eKcriayatalin.

2)B 3aneXHOCTI BiA XapakTepy MaTepiany, WO 3APiGHIOETLCA.

Tpoueck BMUKaHHA CTIPUUMHAIOTD KOPOTKOUACHI TTAAIHHA HAMpPyru. 3a HECTIPUATAMBUX YMOB Y Mepexi Le Moxe
BTAMBATH Ha iHWi TTpUAaAW. TTpy TOBHOMY omfopi B Mepexi MeHwWw 3a 0,36 OM MepeLlKoAU He OUiKYTbCA.

IHchopmauia woao wymy i Bibpauii

Pe3yAbTatv BUMiptOBaHHA PiBHA WYMY OTPUMaHI BIATTOBIAHO 3600 ..., HO30..| HO3 2..
2000/14/EC (Bucota 1,60 m, BiacTaHb 1 M). HO3 1..| HO3 3..
A-3BaXXeHUI piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTPUAAAY, AIK TTPABUAO,

CTaHOBUTb:

3BYKOBE HaBaHTaXeHHs AB(A) 81 82
3BYKOBA TOTYXHiCTb AB(A) 89 90
moxubka K Ab = =

BaAraitTe HaByLHUKH!

3anea npo siamosianicte (€

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

Mwu 3aABAAEMO TTiA Haly BUKAOUHY BIATTOBIAAQABHICTb, WO
OMMUCAHUN B «TEXHIUHMUX AQHUX» TTPOAYKT BIATTOBIAQGE TaKUM
HopMam abo HopMaTMBHUM AoKymeHTaMm: EN 60335, EN 13683 y
BIATTOBIAHOCTI AO TTOAOXEHb AnpekTHBKu 2004/108/EC,
2006/42/EC, 2000/14/EC.

2000/14/EC: rapaHTOBaHa 3ByKOBa MOTYXHiCTb AB(A) 92 92
Tpoueaypa OUiHKK BIATTOBIAHOCTI 3TiAHO 3 AOAQTKOM V.

F016L70736 | (11.4.11) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢8

TMVby

MM ONLINE STORE



KaTteropisa mpoaykTty: 50

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

MoHTaXx

Ana Bawoi 6e3meku

» Ygara! Tlepea po6otamu 3 TexHiuHOro
obcAayroByBaHHA abo OUMILEHHA
BUMMUKaWTE CapAOBUM iIHCTPYMEHT Ta
BUTAryiiTe WTETNICeAb 3 po3eTKu. Lle came
Ma€ UMHHICTD i AKILO eneKTpoKabenb
TMOLWKOAXEHHUH, HaapisaHui abo
3amnAyTaBcH.

3BaXkalTe Ha HaMpyry y Mepexi: Hampyra B
AXepeAi CTPpyMy TTOBUHHA BIATTOBIAATU AQHUM
Ha 3aBOACbKIiM TabAnuLi Tpuaaay. TTpuaaau,
po3paxoBaHi Ha 230 B, MOXxyTb mpautoBatu
Takox i Bia 220 B/240 B.

EAeKTpHMUHe KOAO TTOBUHHE 6y‘r14 3axuviuleHe
LWOHaNMeHLWe TaKUM YMHOM:

AXT22D/25D/23TC/25TC =13 A

TToAOBXYBau 3 3aHAATO MaAUM AlaMeTpoM
TTPOBOAY TTPU3BOAUTb AO 3HAUHOTO 3HUXXEHHA
TTPOAYKTUBHOCTI pO60TH TIpUAAAY. AAA LIHYPIB
AOBXWHOM A0 25 M TOTpibeH AilameTp mpoBoAy
woHaimeHwe 3 x 1,5 Mm?2, ArA WHYpPiB
AOBXUHOW BiAbLL HiXX 25 M AlaMeTp TTOBUHEH
CKAQAATH LOHaMMeHLe 2,5 Mm2.

» OBEPE)XHO: He nepeabaueHuii ToAOBXY-
BaAbHMI KabeAb MoXe 6yTH
Hebe3meuHnM. TToAOBXYBaAbHUI KabeAb,
wrekep Ta MydTa TOBUHHI MaTH
BOAOHETIPOHUKHE, AO3BOAEHE ANA
BMKOPUCTAHHA HAABOPi BUKOHAHHA.

KabeAbHi 3’epAHaHHA MaloTb BYTU CyXMMU i He
TTOBUHHI A€XaTH Ha 3eMAI.

3 MeToto 36iAblUEHHsA 6e3Teku
PEKOMEHAYETBCA KOPUCTYBATUCA 3aXMCHUM
aBTOMaTOM MakKc. Ha 30 MA. Ller 3axmMcHUm
aBTOMaAT CAiA TEPEBIPATU TTepeA KOXHUM
KOPUCTYBAHHAM.

TTOLIKOAXEHWM TTIA'EAHYBaAbHUM KabeAb
AO3BOAAETLCA PEMOHTYBATH AULLIE B
aBTOPM30BaHiM MancTepHi Bosch.

TTpu BUKOPUCTaHHI kKabeabHOro bapabaHa
3aBXAM TIOBHICTIO PO3KpYyuynTe MOoro.
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MoHTaXx

BUIMITb TIpMAaA 3 yrTakoBKH (AMB. MaA. A—-D).

MoHTaX 3aBaHTa)XyBaAbHOI BOPOHKH
(amuB. man. E-F)

o BiAKMHbTE KPULLKY pisaAbHOro amapara
13 Hazaa.

®© BcTpoMiTb 3aBaHTaXXyBaAbHY BOPOHKY 8
B CAAOBMM iHCTPYMEHT i BIATTYCTiTb TTiCAA
LbOro KPMLLKY pidaabHoro amaparta 13.

©®  TIPUTUCHITL 3aBaHTaXyBaAbHY BOPOHKY 8
BHW3 i TOBEPHITb UEPBOHY KHOTIKY
dikcauii 9 Ao ymopy 3a CTpiAKOto
rOAMHHUKA, Wob 3adikcyBaTn
3aBaHTaXyBaAbHY BOPOHKY 8; AAA LibOTO
HeobXiAHO TTOBEPHYTH KHOTIKY hikcauii 9
TPUOA. Ha 5 obeprTiB.

ExkcrnianyaTauin

TTouaTtok po6oTtu (auB. man. G)

» 3aBXXAM BCTAaHOBAIOUTE TIPUAAA Ha
TBepAil FOPM3OHTaAbHIH ocHOBI. TTia yac
eKCTIAyaTalii He TepexUAiTe TTPUAAA Ta
He TlepecyBaiTe Horo.

» TTlicAA BAMKHEHHA MOTOpP Ma€ e
iHepuiiHuiA BUGIr!
OuuwianTe KAYOKM KOPIHHA BiA 3eMAi. He
MOXHa, Wob CTOPOHHI TpeAMeTH, TakKi Ak,
Harmp., KaMiHHA, CKAO, MEeTaAW, TKAHWHU Ta
rAacTMaca, MOTPAaNAAAU Yy 3aBaHTaXyBaAbHY
BOPOHKY 8. B MpOTUBHOMY BMTIAAKY MOXAUBE
TTOLKOAXEHHA pi3aAbHOro Banka 16.

3aBaHTaXyBaAbHa BOPOHKA 8 MOBUHHA byTH
TTOPOXHbBOHO.

BMukaHHA

HaT1CHITb Ha 3eAeHy KHOTIKY 4.

BUMKHEHHA

HaTUCHITb Ha UEPBOHY KHOTIKY «CTOT» 5.

3axucT BiA TOBTOPHOrO MyCKY

TTpUAaA BUMUKAETLCA TTIICAA 3HUKHEHHA
Hampyru B Mepexi. ITpu MoABiI XXMBAEHHA
TTPUAAA HE BMUKAETbCA aBTOMATHUUHO.

3BOpPOTHIN Xia

HaTUCHITb Ta YTPUMYNTE HATUCHYTOIO XOBTY
KHOTIKY 6, O6 3MiHWUTK HamPAMOK 0bepTaHHA.

PisanbHUI Banok 16 obepTaeTbcA B
3BOPOTHOMY HAMPAMKY Ta 3BiAbHIOE TAKUM
UMHOM MaTepian, L0 3aCTPAB.

3axucCT BiA TepeBaHTaXXeHHA

3aHaATO BUCOKE HaBaHTaXeHHsA (Harmp., pu
6AOKYBaHHi pisanbHOro Banka 16) mpMBOAMTb
yepes AeKiAbKa CEKYHA A0 3YTIMHKHK TIPUAAAY.
HaTUCHITb Ta yTPUMYITE HATUCHYTO XOBTY
KHOTIKY 6, W06 3BiAbHUTK 3a6AOKOBaAHMM
pi3aAbHWI amapaT. AKILO He BAAETLCA YCYHYTH
6AOKyBaHHSA, TOTPIOHO 3HATU TTPUTUCKHUM
wmTok 15 3 pizanbHOro amapara.

TMpY UbOMY HEOBXiAHO 3Aerka MOBEPHYTHU TTPOTH
CTPIAKM FTOAMHHWKA peryAtoBanbHy KHoTKy 10,
TTOKM He 3BIAbHUTLCA MaTepian, «LLO 3aCTPsAB».
TTPUTUCKHUI WKMTOK 15 MOTPiBHO MOTIM
BiaperyaoBatv (amB. «PeryatoBaHHA
TTPUTUCKHOTO WKTKa (AMB. MaA. H)»).
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BkasiBKM W00 poboTn

» TIpu KOPUCTYBaHHI TPUAAAOM 3aBXAU
BAAralTe 3aXMCHi OKYAAPH, HAaBYLLHUKHU Ta
3aXUCHi pyKaBuui.

» Tlepea KOPUCTYBAHHAM NMTPUAAAOM 3aBXAU
nepeBipAiTe MPaBUAbHICTb MOHTaXYy
KOHTelHepa AAA TToApiGHeHoro maTepiany
Ta 3aBaHTa)XXyBaAbHOI BOPOHKH.

Tpuaaa obAapaHAHWMI AaTUMKAMM. AKLWO
KOHTENHep AAA TToApibHeHoro maTepiany 11 Ta
3aBaHTaXyBaAbHa BOPOHKa 8 poaMilleHi
HEeTPaBHUAbHO, TIPUAAA HE BMUKAETLCA i TTiKae
3BYKOBWM curHaa (B AXT 23 TC/25 TC
AOAATKOBO MUraloTb 2 CBiTAOAIOAM 14).

3aBaHTaxTe MaTepian AAA TTOAPIOHEHHA.
3aBaHTaXeHWM MaTepian caMOCTiMHO
3aTAryeTbCA Pi3aAbHUM Bankom 16.

» AoBruit maTtepian, WO He 3aX0AUTb
TIOBHICTIO B TPUAAA, MOXKE BiACKaKyBaTH
AO3UHOIO; TOMY 3aBXAU BUTPUMYWHTE
6e3meuHy BiACTaHb!

— 3aBaHTaXyWTe 3aBXAM AULLE CTIAbKM
Marepiany, Wob 3aBaHTaxyBaAbHa BOPOHKA
8 He 3abunacs.

— UYepryiTe moapibHEHHA B’AAMX, BOAOTUX
CaAOBMX BiAXOAiB, WO 3b6epiraamcs Bxe
AEKiAbKa AHIB, i3 TTOAPIOHEHHAM TiAOK.

Lle 3amobirae 3abrBaHHIO pPisaAbHOro Banka
16.

— M’AKi BiaX0OAM, IO HE MaloTb TBEPAOT
KOHCMUCTEHLUIT, AK Hamp., KYXOHHI BiAXOAM,
He 3ApibHIONTE, a BiApasy KOMITOCTYHTE.

— ChiakyrTe 3a TUM, Wwob matepiaa, wo
TTOAPIOHIOETLCA, Ml BiAbHO BMITapaTH 3
BUKMAHOIO KaHany — Hebesrmeka
3BOPOTHOrO miamopy!

— BeHTUAALINHI WiAMHK 3 He TTOBUHHI
3aKpuBaTUCA TTOAPIBHEHUM MaTepiaroMm.

TMowykK HecipaBHOCTEH

— YHUMKaWTe 3acTpABaHHA MaTepiany y
BMKMAHOMY KaHaAi, OCKIAbKM Lie MOXe
TPU3BECTU A0 PUKOLLETY MaTepiany, Wo
TTOAPIOHIOETLCA, i3 3aBaHTaXyBaAbHOT
BOPOHKM 8.

Bka3iBkM W0A0 3APi6HIOBaHHA

B 3aAneXHOCTI Bia BMAY, BiKy Ta CyXOCTi
AEPEBUHU TiAKK B BiAbWIM UM MEHLWIN Mipi
BaXKO TTAAAITLCA TTOAPIOHEHH!O.

Bu oTprMaeTe oNTUMaAbHI pe3yAbTaTH, AKLLO
oAPIBHIOBaTUMETE CBiXi MAKW HEBAOBSI TTiCAR
X 3pi3aHHA.

M’siKi capoBi BiaAXoAM Kpalle moapibHoBaTH
APIBHMMU TTOPUIAMM, 0COBAMBO AKLLO BOHM
MOKPi. 3aCTpABaHHA MOXHa YHUKHYTH
TTEPiOAMUHUM 3APIOHIOBAHHAM TiAOK.

PeryAloBaHHA TTPUTUCKHOIO LKUTKA
(auB. man. H)

TIPUTUCKHUIN WUTOK 15 HanaropXeHun Ha
3aBOAI, MOro He TOTPibHO HacTpotoBaTH TTepea
MepLIOKO eKCIAyaTaui€to.

AAe 3BaXalouu Ha 3HOLEHHA, TTPUTUCKHUIH
WwKuToK 15 MoTpibye uac BiA Uacy AOAATKOBOTO
peryatoBaHHA (Harmp., KOAM MaTepiaa, Lo
TTOAPIBHIOETBCA, HATP., FAKHK, 3aUITIAFOETLCA
OAMH 3a OAMH, HauebTo AaHUtOT, | He
repepi3aetbcA 6e3poraHHo).

ABWIYH Ma€ TTpaLtoBaTh Y HAMPAMKY Briepea
(3eneHa kHoTKa 4): MOTPOXy MoBepTanTe
peryatoBanbHY KHOTIKY 10 3a cTpinkoto
rOAMHHWKA, TIOKKU He TToUyeTbCcA cAabuit 3BYK
TepTAa (pisanbHUiM BaroK 16 TOpKaeTbeA
TPUTUCKHOTO WKTKa 15 Ha MpaBUAbHIK
BIACTaHi, TP LbOMY i3 BUKMAHOTO KaHaAy
BUMapa€E ApibHa aAloMiHiEBaA CTPYXKa).
TMepeBipANTe Le, 3arAfAalouM B KOHTEMHEP AAA
moaApibHeHoro matepiany 11.

PeryatoiiTe AvLie A0 HEOHXiAHOT MipH, OCKIAbKHK
B iHLWOMY BMTTAAKY TTPUTUCKHUI WKTOK 15 byae
MiAAABATUCA HETTOTPIGHOMY 3HOLYBAHHHO.

Y HacTymHiM TabAWLi HaBEAEHT CUMTITOMUW HECTIPABHOCTEM, MOXAUBI TTPUUMHU Ta MOXAUBOCTI
YCYHEHHA HeCTipaBHOCTEN Yy BalloMy cap0BOMY iHCTPYMEHTI. AKLLO Le He AoTToMOXe Bam 3HanTu
i ycyHyTH Tpobaemy, byab Aacka, 3BepTanTecs B CepBiCHY MaWCTEPHIO.

» YBara! lTepea po6oTamMu 3 TeXHIUHOro 06CcAyroByBaHHA a60 OUMLIEHHA BUMUKaWTe CAaAOBHIA
iHCTPYMEHT Ta BUTAry#HTe LITENICEeAb 3 PO3eTKU. Lle came Ma€e UMHHICTD i AKLWWO
eNeKTpoKabeAb MOLWKOAXEHUH, Happi3aHUK abo 3anAayTaBcA.

CapoBui HempaBUAbHUI MOHTaX KOHTeMHepa TTpaBUAbHO 3MOHTYINTE KOHTEMHEP
IHCTPYMEHT He AAA TTIOAPIBHEHOTO MaTepiany AAA TTIOAPIBHEHOrO MaTepiany
mpautoe

HempaBuAbHUIT MOHTaX

3aBaHTaXXyBaAbHOT BOPOHKM

TTpaBWUALHO 3MOHTY#HTE
3aBaHTaXyBaAbHY BOPOHKY

HecmpaBHa po3eTka

KopucTynTecs iHWOo po3eTKoo

TTOWKOAXEHMM TTOAOBXYBaAbHWUM

kabenb

lMepeBipTe Ta 3aMiHiTb KabeAab y pasi
MOro MOLIKOAXEHHA

CnipautoBaB 3amobirau

3aMmiHiTb 3amobiray

AyHa€e 3ByKOBWM

curHana (B AAA TIOAPiIBHEHOro Matepiany/
AXT 23 TC/25 TC 3aBaHTaXXyBaAbHOI BOPOHKM
AOAATKOBO

MUrarlTb ABa
CBiTAOAIOAM) i
CapOBMHM
IHCTPYMEHT He
BMMUKAETbCA

HempaBUAbHMI MOHTaX KOHTEMHEPA

TTepekoHaMnTecs, WO KOHTEMHEP AAA
moApibHeHOro matepiany
pPO3TallOBaHWUI HAAEXHUM UMHOM

TMepekoHawTecs, WO
3aBaHTaXyBaAbHA BOPOHKA
po3TalloBaHa HaAeXHWM UMHOM Ta
MilLlHO 3aKpiTAeHa TTOBOPOTOM
UepPBOHOI PYUKM hikcauii 3a
CTPIAKOI FOAMHHMKA
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BiaCyTHA; CBITAOAIOAM MUraOTb

(B MPaBUAbHO; CAAOBMI IHCTPYMEHT

AXT 23 TC/25 TC)
AO eKcTAyaTauii

TTIAKAIOUEHUI A0 MepeXxi Ta FOTOBUHK

MaTtepian anA Martepian AR 3ApiOHIOBAHHA M AKMIM 32 AOTTOMOrOH0 TTPOLITOBXYBaua
3ApiOHIOBAHHA HE  Ta MOKPUM MPOLWTOBXHITb MaTepian B CaA0OBUM
BTAMYETbCA iHCTpyMeHT
Marepian 3acTpAB B CAAOBOMY BuaaniTb martepian, Wwo 3acTpAs
iHCTPYMEHTI (3aBXAM BAATaMTE Cap0Bi pyKaBuLi)
HaTWUCHIiTb Ha KHOTIKY 3BOPOTHOTO
X0Ay (AMB. «3BOPOTHIN Xia»)
Martepian ans HeobxiaHO BiaperyAtoBaTH AMB. «PeryntoBaHHA MTPUTUCKHOTO

3APi6HIOBaHHA
TTOAPIGHIOETLCA
HETTOBHICTIO Ta
3aUITTAIOETLCA OAMH
3a OAMH, HauebTo
AaHUtOT

TTPUTUCKH WI LWKUTOK

wuTtka (AmMB. maa. H)»

Marepian, wo
3acTpAE Mix
pi3aAbHUM BaAKOM
i TPUTUCKHUM
LLMTKOM, He
BUBIAbHAETBLCA 3a
AOTIOMOTrOH
KHOTTKHU
3BOPOTHOIO XOAY

TTPUTUCKHWUH LLMTOK

HermpaBUAbHO HAaCTPOEHUH

HaTWUCHITb peryAtoBanbHY KHOTTKY
10, BCTaBTE KAKOU-LUECTUIPAHHUK 17
(5 MM — He BxoAWTb B obcar
TOCTaBKM) B T1a3 FOAOBKM MBUHTA i
BIATTYCTiTb PErYAHOBAaAbHUI TBUHT i,
TaKMM UMHOM, TAKOX | TIPUTUCKHUM
LMTOK, TTOBEPHYBLUW KAIOY TTPOTH
CTPIAKM TOAMHHWKA (AMB. MaA. 1)

TTicAs BUBIABHEHHA MaTepiaay, Wo
3aCTpAB, BIAPErYAOUTE TTPUTUCKHUI
WMTOK (AMB. «PeryntoBaHHsA
TTPUTUCKHOTO WKTKA (AMB. MaA. H)»)

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Ygara! Tlepea po6otamu 3 TexHiuHOro
obcAayroByBaHHA ab0 OUMILEHHA
BUMMKaWTe CAapOBUMH iIHCTPYMEHT Ta
BUTAryiiTe WTeTNICEeAb 3 po3eTKHu. Lle came
Ma€ UMHHICTD i AKILO eneKTpoKabenb
TMOWKOAXEHHUN, Haapi3aHui abo
3amnAyTaBcA.

»> 3aBXAU BAAraWTe 3aXUCHi pyKaBuLi, KOAU
Bu mpauloeTe 3 CaAOBUM iHCTPYMEHTOM,
abo npu nMpoBeAeHHi pobiT 3
Texo6CAyroByBaHHA/OUMLLEHHSA.

BkasiBka: PeryaspHO BUKOHYyHTE
HUXUe3a3HaueHi poboTH 3 TEXHIUHOrO
obcAyroByBaHHA, Wob 3abe3neunT AOBrY i
HaAIMHY eKCTIAyaTauilo TTPUAAAY.

PeryaspHo mepeBipaAiTe CaAOBHUM iIHCTPYMEHT
Ha TTpeAMET TTOMITHUX HEAOAIKIB, AK Harp.,
mocrabaeHHsA abo TTOWKOAXEHHSA HOXIB,
TTocAabAeHHsA KpITIAeHb, CTTpaLtoBaHHA abo
TTOLIKOAXEHHA AETanen.

TTepeBipAnNTe, UM HE TTOLUKOAXKEHI KPULWWIKK i
3aXMCHIi TTPUCTPOI | UM TTPABUABHO BOHU
CUAATL. TTepea TOUaTKOM eKcmAyaTauii
3AIMCHITb HEObXiAHI PO60TH 3 06CAYrOBYBAHHA
abo peMoHTy.

AKLLO He3BaXalouun Ha peTeAbHY TTPOLEAYPY
BUIOTOBAEHHSA | BUTIPOBYBaHHA Cap0BUM
iHCTPYMEHT BCe-Taku BUMAE 3 AaAY, PEMOHT
Ma€ BUKOHYBaTH AULLE MAWCTEPHS,
aBTOPU30BaHA AAA CaAOBMX
eNeKTPOiHCTpyMeHTiB Bosch.

Tpwu BCiX AOAQTKOBMX 3aTIMTAHHAX Ta
3aMOBAEHHI 3amyacTuH, ByAb Aacka,
3a3HauvamnTe 10-3HaUHMK HOMEP AAA
3aMOBAEHHA, WO CTOITb HA 3aBOACHKIN
TabAMuULi Cap0BOro iHCTPYMEHTY.

AeMOHTaX TTPUTUCKHOrO LWHUTKa
(amB. mana. J)

» YBara! Tepea po6oTamu 3 TexXHiuHOro
06cAayroByBaHHA ab0 OuMLLEHHA
BUMMKaWTe CapOBUM iIHCTPYMEHT Ta
BUTATYWHTEe WITENceAb 3 po3eTku. Lle came
MA€ UUHHICTD i AKLWO eneKTpoKabeab
TMOLWKOAXEHUH, Haapi3aHui abo
3amnAyTaBcA.

»> 3aBXXAU BAAranTe 3aXMUCHi pyKaBHLi, KOAU
Bu mpauloeTe 3 CAAOBUM IHCTPYMEHTOM,
a6o Tpu MpoBeAeHHi pobiT 3
Texo6CAyroByBaHHA/OUMILEHHA.

Tp¥ HOPMaAbHOMY KOPMUCTYBaHHI Ta
peryAtoBaHHi 3riaHO iHCTPYKLUIT pisanbHUM
BanoK 16 Ta MPUTUCKHUI WKUTOK 15 matoTb
CTPOK CAYXOM B AeKinbKa POKiB.

AN AEMOHTAXY, OUMLLEHHA Ta 3aMiHK

TTPUTUCKHOTO WKTKa 15 BUKOHaNTe HACTyTHi

ornepauii:

O® TIOBHICTIO BUAAAITD TBUHT TIPUTUCKHOIO
LMTKA, AK 306paXXEHO HA MaAOHKY.

3HiMIiTb TTPUTUCKHWUM WKTOK 15 3a
AOTIOMOT O BUKPYTKH.

MOHTaX BUKOHYETbCA B 3BOPOTHIN
TTOCAIAOBHOCTI, TTPU LbOMY TIPUTUCKHUM LLUTOK
15 noTpibHO TOTIM BiaperyatoBaTtv (avB.
«PeryntoBaHHA MPUTUCKHOIO LWIKUTKA

(aMB. MaA. H)»).
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MicAana poboTtu/36epiraHHna

TToapibHIOBAU HE MOXHa TTPOYMLLATH 3a
AOTIOMOTOIO OUMLLYBauiB BUCOKOIO TUCKY abo
TTPOTOUHOI BOAM.

I'PYHTOBHO OUMLLAMTE 30BHILIHIO MTOBEPXHIO
CaAOBOrO iHCTPYMEHTY M’IKOIO LWITKOK Ta
raHuipkoto. He BUKOPUCTOBY#ITE BOAY,
PO3UMHHKMKM Ta TIOAIPYBaAbHi PEUOBUHM.
BuaanaiTe yci HaKOTTMUEHHA TPaBH i
3abpyAHEHb, 0COBAMBO KOAO BEHTUAALIMHUX
oTBopiB 3.

3b6epiranTe mpraaa B cyxomy micui. He ctaBte
iHWi TPeAMEeTH Ha TTPUAaA.

LLIHyp MoXHa 3bepirati Ha moapibHoBaui, AK
306paxeHo Ha MaAOHKY (TiAbKM
BeankobpuTaHisa) (auB. maa. K).

TMoapibHoBau MoxHa 36epiratu, Ak
306paxeHo Ha MaAtoHKY B, TTicAA AeMOHTaxy
3aBaHTaXXyBaAbHOT BOPOHKHU (AMB. TaKOX
«MOHTax 3aBaHTaXyBaAbHOI BOPOHKH

(amB. man. E-F)»).

CepBicHa maicTepHA i
obcAayroByBaHHA KAIEHTIB

B cepBicHit MalcTepHi Bu oTpuMaeTte
BiATTOBiAb Ha Balui 3amMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY | TEXHIUHOIO OBCAYrOBYBaHHSA
Baworo nmpoaykty. MantoHKKW B AeTaAAX i
iHbopMaLito WOAO 3amyacTUH MOXHA 3HANTH
3a aApecoto:

www.bosch-garden.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AOTTOMOXYTb
Bam mpu 3amMTaHHAX CTOCOBHO KYTIiBAI,
3aCTOCYBaHHA | HAAArOAXEHHA TTPOAYKTIB i
TTPUAAAAA AO HUX.

[apaHTinHe 0bCcAyroByBaHHA | PEMOHT
EeNEKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOOTbCA
BIATTOBIAHO AO BUMOT i HOPM BMIOTOBAKOBAUa
Ha TepuTopii BCiX KpaiH AuwWe y hipmoBUX abo
ABTOPU30BaAHUX CEPBICHUX LEeHTpax dipmMu
«PobepT bow».

TTOTIEPEAXXEHHA! BukopuctaHHAa
KOHTpadhaKTHOT TTPOAYKUIT HebesmeuHe B
eKCTTAyaTauii i MoXe MaTu HeraTMBHI HaCAiAKK
AAA 3A0POB’A. BUrOTOBAEHHS i
PO3TMOBCIOAXEHHA KOHTPAgaKTHOI TPOoAYKLIi
TTepecAiAyeTbCA 32 3aKOHOM B
AAMIHICTPaTUBHOMY | KPUMiHaAbHOMY
TTOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «PobepT bow»

CepBiCHUM LEHTP eAeKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. KpaitHsa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 4 90 24 07 (baraTtokaHaAbHWI)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OdiuinHnm canT:
www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CEPBICHUX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTiMHOMY TaAOHi.

YTunisauin

CapO0Bi iIHCTPYMEHTH, TIPUAAAAA | YTTaKOBKY
Tpeba 3paBaTU Ha €KOAOTIUHO UKUCTY TTIOBTOPHY
mepepobky.

He BUKMAAMTE CaAOBi iIHCTPYMEHTH B TObyTOBE
cmiTTAa!

Avwe AAA KpaiH €C:

BiAmoBiAHO AO EBPOTTENCHKOT
AnpekTuBu 2002/96/EC mpo
BiATTPALbOBaHi EAEKTPO- i
EeNEKTPOHHI TTPUAAM i TT
TTepeTBOPEHHA B
HauiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
EeNEKTPO- | EAEKTPOHHI TTPUAAAM, LLO BUMLLAK 3
BXWBaHHA, TOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUAIBYBaTUCA €KOAOTIUHO UUCTUM CITOCOBOM.

MoXAUBI 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta *

si protectia muncii

Atentie: cititi atent toate acese instructiuni
de folosire. Familiarizati-va cu toate
elementele de operare si cu utilizarea
corecta a sculei electrice. Pastrati la loc
sigur instructiunile de folosire in scopul unei

utilizéri ulterioare. inainte de prima punere >

in functiune cereti sa vi se faca o
demonstratie practica.

Explicarea simbolurilor de pe scula electrica
de gradina

Indicatie generala de avertizare a
periculozitatii.

Cititi instructiunile de folosire.

——\ Opriti scula electrica de gradina
fnaintea interventiilor asupra
mecanismului de taiere si scoateti
stecherul afara din priza. Daca, in

timpul lucrului, cablul se >

deterioreaza sau este taiat, nu-I
atingeti ci deconectati neintarziat
siguranta circuitului electric
respectiv. Nu folositi niciodata scula
electrica de gradina cu un cablu de

alimentare deteriorat. >

Purtati manusi de protectie,
incaltaminte rezistenta si pantaloni
lungi.

Pericol din cauza cutitelor care se
rotesc. Nu introduceti mainile sau

0O picioarele in orificiul de deschidere
PE in timpul functionarii sculei
O electrice.

Averti grija ca persoanele aflate in

corpurile straine aruncate de scula
electrica.

) B

Tineti persoanele aflate in preajma
la o distanta sigura fata de scula
electrica de gradina.

-
ia

fniainte de a atinge scula electrica
de gradina, asteptati pana cand
toate componentele acesteia se
opresc complet.

Purtati ochelari de protectie.

Purtati protectii auditive.

Nu folositi scula electrica de gradina
pe timp de ploaie si nu o expuneti
actiunii ploii.

Nu va urcati pe cutia colectoare.

Manevrare

» Nu introduceti mainile in palnia de
incarcare 8 in timpul functionarii. Dupa
deconectare, scula electrica mai continua
sa functioneze din inertie timp de cateva
secunde.

2> (=]

apropiere sa nu fie ranite de >

2¢ Sy
IR
v
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Nu permiteti niciodata copiilor sau
persoanelor nefamiliarizate cu prezentele
instructiuni, sa foloseasca scula electrica
de gradina. Este posibil ca normele
nationale sa limiteze varsta operatorului.
in caz de nefolosire, pastrati scula
electrica de gradina la loc inaccesibil
copiilor.

Aceasta scula electrica de gradina nu este
destinata utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu deficientesenzoriale sau
intelectuale sau cu o experienta
insuficienta si/sau cunostinte insuficiente,
in afara cazului in care se afla sub
supravegherea unei persoane
raspunzatoare de siguranta lor sau
primesc indrumari de la aceasta, cu privire
la utilizarea sculei electrice de gradina.
Copiii trebuie supravegheati pentru a ne
asigura ca acestia nu se joaca cu scula
electrica de gradina.

nainte de pornire, scula electrica de
gradina trebuie montata conform
instructiunilor alaturate.

Pentru marirea sigurantei se recomanda
folosirea unui intrerupator de protectie
(RCD) cu un curent de declansare de
maximum 30 mA. Acest intrerupator de
protectie ar trebui controlat inainte de
fiecare utilizare.

Folositi numai cabluri prelungitoare
autorizate pentru utilizare in mediu
exterior, protejate impotriva stropilor de
apa.

Nu atingeti stecherul si priza de curent cu
mainile ude.

Nu calcati cu rotile masinii, nu striviti sau
nu trageti de cablul de alimentaresau de
cablul prelungitor deoarece acesta s-ar
putea deteriora. Feriti cablulu de caldura,
ulei si muchii ascutite.

in timpul functionarii sculei electrice nu
este permisa stationarea persoanelor sau
animalelor intr-un perimetru cu raza de

3 metri in jurul acesteia. in sectorul de
lucru, operatorul este cel care este
raspunzator fata de terti.

Bosch poate asigura functionarea
impecabila a sculei electrice de gradina
numai daca se folosesc in mod exclusiv
accesorii originale.

Familiarizati-va cu prezentele instructiuni
de folosire fnainte de a incerca sa lucrati
cu scula electrica de gradina.

Nu purtati imbracaminte larga, snururi
care atarna sau cravate.

Folositi scula electrica de gradina in spatiu
liber (de ex. nu prea aproape de un zid sau
de alte obiecte fixe) pe o suprafata stabila,
neteda.

Nu folositi scula electrica de gradina pe o
suprafata pavata sau acoperita cu pietris.
Materialul azvarlit poate cauza raniri.

inaintea punerii in functiune verificati daca
toate suruburile, piulitele si alte elemente
de fixare sunt bine stranse si daca
dispozitivele de protectie si aparatoarele
sunt amplasate corect. inlocuiti placuteie
de avertizare siindicatoare deteriorate sau
sterse.
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» inainte de pornire asigurati-va ca palnia de
incarcare este goala.

» Tineti-va fata si corpul la distanta de palnia
de incarcare.

» Nu permiteti ca mainile sau ale parti ale
corpului dumneavoastra sau ale
fmbracamintii sa ajunga in palnia de
incarcare sau in jgheabiul de descarcare,
sau ca acestea sa se apropie prea mult de
componentele aflate in miscare.

» Asigurati-va intotdeauna un echilibru stabil
si o0 pozitie sigura. Nu va aplecati prea mult
in fata. in timpul umplerii nu stationati la
un nivel mai fnalt decat cel al soclului
sculei electrice.

» Pastrati o distanta sigura fata de zona de
aruncare a materialului tocat in timpul
lucrului cu scula electrica de gradina.

» Atunci cand introduceti material de tocal
in scula electrica de gradina, aveti in mod
deosebit grija ca acesta sa nu contina
metal, pietre, sticle, cutii goale de
conserve sau alte corpuri straine.

» Atunci cand mecanismul de taiere loveste
un corp strain sau scula electrica emite
zgomote neobisnuite sau incepe sa
vibreze, deconectati-o neintarziat pentru a
opri mecanismul de taiere. Scoateti
stecherul afara din priza de curent si
procedati dupa cum urmeaza:

- Inspectati defectiunea.

- Schimbati sau reparati toate piesele
defecte.

- Verificati daca exista piese desprinse
sau slabite iar daca este cazul,
strangeti-le.

» Nu incercati sa reparati singuri scula
electrica de gradina daca nu aveti
pregatirea necesara pentru aceasta.

> Aveti grija ca, materialul tocat sa nu se
acumuleze in zona de descarcare; aceasta
ar putea impiedica evacuarea si provoca
recul in palnia de incarcare.

» Daca scula electrica de gradina este
infundata, deconectati-o si asteptati pana
cand mecanismul de tdiere se opreste.
Scoateti stecherul afara din priza, inainte
de a indeparta materialul tocat care bloca
scula electrica.

» Verificati daca capacele de acoperire si
dispozitivele de protectie nu sunt
deteriorate si daca sunt montate corect.
inainte de utilizare executati eventual
lucrarile necesare de intretinere sau de
reparatii.

» Nu incercati sa modificati reglajul turatiei
motorului. in cazul in care apare o
problema, contactati un centru de
asistenta service post-vanzari Bosch.

» Mentineti fantele de aerisire libere de
resturi sau alte depuneri, pentru a evita
defecstabilaa motorului sau posibila
ardere a acestuia.

» Nu ridicati respectiv nu transportati scula
electrica de gradina cu motorul pornit.

» Deconectati scula electrica de gradina,
asteptati pana mecanismul de taiere se
opreste si scoateti stecherul afara dn
priza, de fiecare data atunci cand parasiti
sectorul de lucru.

>

>

Nu basculati scula electrica de gradina in
timpul functionarii.

Nu expuneti scula electrica de gradina
actiunii ploii. Pastrati scula electrica de
gradinanumai la loc uscat.

intretinere si depozitare

>

Daca scula electrica de gradina trebuie
scoasa din functiune in vederea erfectuarii
lucrarilor de service, pentru verificari,
depozitare sau inlocuirea de accesorii,
deconectati-o, sccoateti stecherul afara
din priza de curent si lasti scula electrica
s& se raceasca. inaintea oricéror inspectii
sau ajustari, asigurati-va ca toate
componentele mobile se afla in repaus.

intretineti scula electric de gradina de
gradina si pastrati-o curata.

» Controlati scula electrica de gradina si, din

considerente legate siguranta, inlocuiti
componentele uzate sau deteriorate ale
acesteia.

Asigurati-va ca piesele noi utilizate la
schimbare provin de la Bosch.

» in cazul in care se foloseste un cablu

>

prelungitor, acesta nu trebuie sa fie mai
slab decat cabllul de alimentare al sculei
electrice de gradina.

Verificati regulat conductorii de alimentare
si cablul prelungitor cu privire la
deteriorari sau semne de mbatranire. Nu
folositi scula electrica de gradina daca
aceasta are cablul deteriorat.

La reglarea mecanismului de taiere ganditi-
va la faptul ca, desi alimentarea cu energie
electrica a motorului este intrerupta prin
sistemul de oprire automata iar motorul nu
poate fi pornit, totusi mecanismul de
tdiere se misca atunci cand motorul este
rotit cu mana.

Nu incercati in niciun caz sa dezactivati
oprirea automata.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare

I'Ll'l si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica de gradina este destinata
faramitarii deseurilor fibroase si lemnoase din
gradinile din fata casei si gradinile de tip
hobby, in vederea pregatirii compostului.

Cutia colectoare are rolul de a prelua
materialul tocat si de a adaposti palnia de
incarcare si tija de impingere pe durata
depozitarii sculei electrice.

Cutia colectoare nu trebuie folosita in alte
scopuri.
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Sasiu

Set de livrare
Stecher retea**

Scoateti cu grija scula electrica de gradina din
ambalaj si verificati daca urmatoarele
componente sunt fn set complet:

Fante de aerisire
Tasta verde

— Tocator silentios de resturi vegetale
— Palnie de incarcare

- Tija de impingere

- Cutie colectoare

- Instructiuni de folosire

1

2

3

4

5 Tasta de oprire rosie
6 Tasta galbena

7 Tija de impingere

8 Palnie de incarcare
9

Buton de fixare

Tn cazul in care exista piese lipsa sau 10 Buton de reglare

deteriorate vd rugam sa va adresati 11 Cutie colectoare

distribuitorului dumneavastra. 12 Numar de serie

Asamblata complet, scula electrica de gradina 13 Capac mecanism de taiere

cantareste aproximativ 30,5-31,3 kg. in caz 14 LED indicator (numai AXT 23 TC/25 TC)
de necesitate solicitati ajutorul unei alte 15
persoane pentru a scoate scula electrica de
gradina din ambalajul sau.

Placa de presiune
16 Cutit disc
17 Cheie imbus*

Elemente componente ** specific fiecarei tari

Numerotarea componentelor ilustrate se *Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse

refera la schita sculei electrice de gradina de in setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile
la pagina graf,icé complete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Numar de identificare 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Putere nominala, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Putere nominala, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Turatie la mersul in gol rot./min 40 40 40 40
Sistem de taiere Cilindru de Cilindru de »Turbine- »Turbine-
frezare frezare Cut” Cut”
Debit maxim de trecere
material kg/h 180? 1902 2152 2302
Diametru maxim crengi mm 382 40% 422 452
Cutie colectoare | 53 53 53 53
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Clasa de protectie /1 @/l @/ @ /1

DRegimul de functionare S 6 (40 %) defineste un profil de incércare, care presupune 40 s de functionare in
sarcina si 60 s de mers in gol. Pentru utilizarea in practica, se admite regimul de functionare continua.

2in functie de compozitia materialului tocat.

Procedurile de conectare genereazi caderi de tensiune de scurta durata. in cazul retelelor slabe este posibila
afectarea celorlalte aparate si echipamente racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de 0,36 ohmi
nu sunt de asteptat deranjamente.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate ale zgomotului au fost determinate conform 3600..., HO30..| HO3 2..
2000/14/CE (inaltime 1,60 m, distanta 1 m). HO3 1..| HO3 3..
Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod normal

de:

nivel presiune sonora dB(A) 81 82
nivel putere sonora dB(A) 89 90
incertitudine K dB =3 =
Purtati aparat de protectie auditiva!
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Declaratie de conformitate

Declaram pe proprie raspundere ca produsu descris la paragraful
,Date tehnice” este in conformitate cu urmatoarele standarde
sau documente normative: EN 60335, EN 13683 potrivit
dispozitiilor Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE,

2000/14/CE.

2000/14/CE: nivel garantat al puterii sonore
Procedura de evaluare a conformitatii potrivit Anexei V.

Categorie produs: 50

Documentatie tehnica la:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montare

Pentru siguranta dumneavoastra

> Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere
sau curatare deconectati scula electrica
de gradina si scoateti din priza stecherul
de la retea. La fel si in cazul in care cablul

electric este deteriorat, taiat sau incalcit.

Atentie la tensiunearetelei: Tensiunea sursei
de curent trebuie sa coincida cu cea
inscriptionata pe placuta indicatoare a tipului
incarcatorului. Incarcatoarele inscriptionate
cu 230 V pot fi alimentate si la 220 V/240 V.

Circuitul electric trebuie asigurat cel putin
dupa cum urmeaza:

AXT22D/25D/23TC/25TC =13 A

Un cablu prelungitor cu o sectiune de
conductor prea mica cauzeaza o scadere
evidenta a puterii sculei electrice. La cablurile
care au o lungime de pana la 25 m, este
necesara o sectiune de conductori de cel
putin 3x 1,5 mm?, in timp ce la cablurile de
peste 25 m lungime sectiunea conductorului
trebuie si aibe cel putin 2,5 mm?.

» FITI PRECAUTI: Cablurile prelungitoare
neconforme normelor pot fi periculoase.
Cablurile prelungitoare, stecherele si
mufele de cuplare trebuie sa fie executii
impermeabile la apa, certificate pentru
utilizare in mediul exterior.

Cablurile de legatura trebuie sa fie uscate si
sa nu fie asezate pe sol.

Pentru marirea sigurantei se recomanda
folosirea unuiintrerupator de protectie (RCD)
cu un curent de declansare de maximum

30 mA. Acest intrerupator de protectie ar
trebui controlat inainte de fiecare utilizare.

Daca, cablul de racordare este deteriorat,
repararea acestuia se va executa numai de
catre un atelier autorizat Bosch.

n cazul utilizarii tambururilor de cablu, cablul
prelungitor trebuie derulat de pe acestea.

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
dB(A) 92 92

Montare

Scoateti scula electrica de gradina din
ambalaj (vezi figurile A-D).

Montarea palniei de incarcare
(vezi figurile E-F)

©® Basculati spre spate capacul
mecanismului de taiere 13.

®®© Montati palnia de incarcare 8 in scula
electrica de gradina si eliberati apoi

capacul mecanismului de taiere 13.

(4] Tmpingeti in jos palnia de incarcare 8 si
rotiti butonul de fixare rosu 9 pana la
punctul de oprire in sensul miscarii
acelor de ceasornic pentru a bloca
palnia de incarcare 8; pentru aceasta
sunt necesare aprox. 5 rotiri complete
ale butonului de fixare 9.

Functionare

Punere in functiune (vezi figura G)

» Amplasati intotdeauna scula electrica de
gradina pe o suprafata stabila, orizontala.
Nu basculati sau nu miscati scula
electrica in timpul functionarii.

» Dupa deconectare, motorul mai
functioneaza inca, din inertie!

Scuturati radacinile pentru a le elibera de

pamant. Nu este permisa patrunderea

corpurilor straine ca pietrele, sticla, metalele,
materialele textile si cele plastice in palnia de
fncarcare 8. In caz contrar cutitul disc 16 se
poate deteriora.

Palnia de incarcare 8 trebuie sa fie goala.

Pornire

Apasati tasta verde 4.

Oprire

Apasati tasta ,,de oprire“ rosie 5.

Protectie la repornire

Scula electrica de gradina se deconecteaza
dupa o pana de curent. La reluarea alimentarii
cu energie electrica scula electrica de gradina
nu se poate reconecta automat.

Mers inapoi
Apasati si mentineti apasata tasta galbena 6,
pentru a inversa directia de rotatie.

Cutitul disc 16 se va roti in sens opus,
eliberand astfel materialul vegetal blocat.
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Protectie la suprasarcina

Suprasolicitarea (de ex. blocarea cutitului
disc 16) duce dupa cateva secunde la oprirea
sculei electrice de gradina. Apasati si
mentineti apasata tasta galbena 6 pentru a
elibera cutitul disc blocat. Daca blocajul nu
poate fi inlaturat, trebuie demontata placa de
presiune 15 de pe mecanismul de taiere.

Butonul de reglare 10 trebuie rotit putin in
sens contrar miscarii acelor de ceasornic,
pana cand materialul blocat va fi eliberat. in
continuare trebuie efecutat reglajul placii de
presiune 15 (vezi ,Reajustarea placii de
presiune (vezi figura H)“).

Instructiuni de lucru

» in timpul folosirii sculei electrice de
gradina purtati intotdeauna ochelari de
protectie, protectii auditive si manusi de
protectie.

> inainte de folosire verificati intotdeauna
daca cultia colectoare si palnia de
incarcare sunt montate corect.

Scula electrica de gradina este echipatacu
senzori. Daca cutia colectoare 11 si palnia de
incarcare 8 nu sunt pozitionate corect, scula
electrica nu porneste si se aude un semnal
sonor (la AXT 23 TC/25 TC clipesc in mod
suplimentar 2 LED-uri 14).

Introduceti materialul ce urmeaza a fi tocat.
Materialul impins induntru este atras automat
de cutitul disc 16.

» Materialul de tocat mai lung, care iese
afara din scula electrica, se poate arcui
asemanator nuielelor si lovi in jurul sau
atunci cand este antrenat in interior; de
aceea pastrati o distanta suficienta
pentru siguranta dumneavoastra!

— Introduceti in scula electrica de gradina
numai numai atat material, cat palnia de
incarcare 8 sa nu se infunde.

— Tocati resturile vegetale vestejite, umede
si depozitate deja de mai multe zile
alternandu-le cu crengi.

Aceasta va impiedica formarea de
depuneri pe cutitul disc 16.

Detectarea defectiunilor

OBJ_BUCH-919-003.book Page 51 Monday, April 11, 2011 3:42 PM

Roména | 51

— Nu tocati deseurile moi, fara consistenta,
ca de ex. resturile din bucatarie, ci pe
acestea compostati-le direct.

— Aveti grija ca materialul tocat sa poata
cadea liber din jgheabul de descarcare,
—pericol de acumulare!

— Fantele de aerisire 3 nu trebuie sa fie
acoperite de materialul tocat.

— Evitati blocarea jgheabului de descarcare,
deoarece aceasta ar putea duce la reculul
materialului tocat Tn palnia de incarcare 8.

Indicatii privind tocarea

Crengile pot fi tocate mai greu sau mai usorin
functie de specia, varsta si gradul de uscare a
lemnului.

Rezultate optime obtineti atunci cand tocati
crengile proaspat taiate.

Gunoaiele de gradina moi ar trebui tocate in
cantitati mici, mai ales daca sunt ude.
Blocajele pot fi evitate prin tocarea periodica
de crengi.

Reajustarea placii de presiune
(vezi figura H)

Placa de presiune 15 este ajusata din fabrica
si nu necesita reglaje tnainte de prima punere
in functiune.

Reajustarea placii de presiune 15 este
necesara din cauza uzurii (de ex. atunci cand
materialul de tocat este format din crengi care
atarna fnlantuite si nu pot fi taiate perfect).
Cu motorul rotindu-se in sensul inainte (tasta
verde 4), rotiti butonul de reglare 10 in pasi
mici Tn sensul miscarii acelor de ceasornic,
pana se va auzi un zgomot usor de frecare
(cutitul disc 16 freaca placa de presiune 15 la
distanta corecta si aschii mici de aluminiu cad
din jgheabul de descarcare).

Controlati daca este asa, inspectand aschiile
din cutia colectoare 11.

Reajustati numai daca si cat este necesar,
pentru ca altfel placa de presiune 15 va fi
expusa unei uzuri inutile.

Urmatorul tabel prezinta simptomele defectiunilor, cauzele posibile precum si solutia corecta
de remediere a acestora, daca vreodata scula dumneavoastra electrica de gradina nu
functioneaza impecabil. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inlatura problema, adresati-
va in acest scop atelierului dumneavoastra de service.

> Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere sau curatare deconectati scula electrica de
gradina si scoateti din priza stecherul de la retea. La fel si in cazul in care cablul electric

este deteriorat, taiat sau incalcit.

Scula electrica de

gradina nu corect

Cutia colectoare nu este montata

Montati corect cutia colectoare

functioneaza

corect

Palnia deincarcare nu este montata Montati corect palnia de incarcare

Priza de curent defecta

Folositi alta priza

Cablu prelungitor defect

Verificati si inlocuiti cablul, in cazul
in care acesta este deteriorat

Siguranta a intrerupt circuitul

Schimbati siguranta

Bosch Power Tools
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Se aude semnalul
sonor (la

AXT 23 TC/25TC
inmod suplimentar
clipesc doua LED-
uri) si scula
electrica de
gradina nu
porneste

Cutia colectoare/pélnia de
incarcare nu este montata corect

Asigurati-va ca, cutia colectoare
este pozitionata corect
Asigurati-va ca, palnia de incarcare
este pozitionata corect si a fost
fixata bine, prin rotirea butonului
de fixare n sensul miscarii acelor
de ceasornic

Clipeste un LED (la
AXT 23 TC/25TC)

Niciuna; clipitul LED-ului este
corect; scula electrica de gradina
este racordata la reteaua electrica
si este gata de functionare

Materialul vegetal

Materialul vegetal este prea ud si

intrebuintati tija de impingere

nu este atras in moale

interior

pentru a impinge materialul vegetal
in scula electrica de gradina

Materialul vegetal se blocheaza in
interiorul sculei electrice de

gradina

indepartati materialul vegetal
blocat (purtati intotdeauna manusi
pentru gradina)

Actionati tasta de inversare (verzi
»,Mers inapoi“)

Materialul vegetal
nu este tocat in
intregime si atarna
formand un lant

reajustata

Placa de presiune trebuie

vezi ,Reajustarea placii de presiune
(vezi figura H)“

Materialul vegetal
blocat intre cutitul gresit
disc si placa de

presiune nu poate

fi desprins prin

actionarea tastei

de inversare

Placa de presiune a fost reglata

Apasati butonul de reglare 10,
introduceti cheia imbus 17

(5 mm - nu este cuprinsa in setul
de livrare) in degajarea capului de
surub si, prin rasucrie in sens
contrar directiei de miscare a
acelor de ceasornic, slabiti surubul
de reglare si implicit placa de
presiune (vezi figura I)

Dupa eliminarea blocajului
reajustati placa de presiune (vezi
,Reajustarea placii de presiune
(vezi figura H)“)

Intretinere si service

intretinere si curatare

> Atentie! inaintea lucririlor de intretinere
sau curatare deconectati scula electrica
de gradina si scoateti din priza stecherul
de la retea. La fel si in cazul in care cablul

electric este deteriorat, taiat sau incalcit.

» Purtati intotdeauna manusi de protectie,
atunci cand lucrati cu scula electrica de
gradina sau cand doriti sa efectuati
lucrari de intretinere sau curatare laa
aceasta.

Indicatie: Pentru garantarea folosintei
indelungate si fiabile, executati regulat
urmatoarele lucrari de intretinere.

Controlati regulat scula electrica de gradina
cu privire la defectele vizibile cum ar fi cutite
slabite sau deteriorate, conexiuni slabite si
componente uzate sau deteriorate.

Verificati daca capacele de acoperire si
dispozitivele de protectie nu sunt deteriorate
si daca sunt montate corect. inainte de
utilizare executati eventual lucrarile necesare
de intretinere sau de reparatii.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase, scula electrica de gradina
are o pana, reparatia acesteia se va efectua
numai la un atelier service autorizat pentru
scule electrice de gradina Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neapartat
numarul de identificare compus din 10 cifre al
sculei electrice de gradina.

Demontarea placii de presiune

(vezi figura J)

> Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere
sau curatare deconectati scula electrica
de gradina si scoateti din priza stecherul
de la retea. La fel si in cazul in care cablul
electric este deteriorat, taiat sau incalcit.

» Purtati intotdeauna manusi de protectie,
atunci cand lucrati cu scula electrica de
gradina sau cand doriti sa efectuati
lucrari de intretinere sau curatare laa
aceasta.

in cazul unei utilizari normale si a unei
reajustari conforme instructiunilor, cutitul
disc 16 si placa de presiune 15 au o durata de
viata de mai multi ani.
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Procedati dupa cum urmeaz a pentru a curata
sau schimba placa de presiune 15:

00 Tndepértati complet, conform celor
ilustrate in figura, surubul placii de
presiune.

©®  Scoateti placa de presiune 15 cu o
surubelnita.

Asamblarea se face in ordine inversa a

operatiilor, dupa care placa de presiune 15

trebuie reajustata (vezi ,Reajustarea placii de

presiune (vezi figura H)“).

Dupa procesul de munca/depozitare

Tocatorul de resturi vegetale nu trebuie
curatat cu masini de curatat cu fnalta presiune
sau sub jet de apa curenta.

Curatati temeinic exteriorul sculei electrice
de gradina cu o perie moale si cu o laveta. Nu
folositi apa si solventi sau pasta de lustruit.
Indepartati toate depunerile aderente si
aglomerarile de iarba, in special de pe fantele
de aerisire 3.

Depozitati scula electrica la loc uscat. Nu
puneti alte obiecte deasupra sculei electrice.

Cablul poate fi pastrat, conform celor
ilustrate in figura, la tocatorul de resturi
vegetale (numai UK) (vezi figura K).

Tocatorul de resturi vegetale poate fi
depozitat, conform figurii B, dupa
demontarea palniei de incarcare (vezi si
»Montarea palniei de incarcare

(vezi figurile E-F)“).

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si
la:

www.bosch-garden.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea,
utilizarea si reglarea produselor si accesoriior
lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,
013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice:
+40 (021) 4 05 75 40

Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

.
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Eliminare

Sculele electrice de gradina, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate spre o statie
de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradina in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind deseurile
de echipamente electrice si
electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala,
echipamentele electrice si
electronice scoase din uz trebuie colectate
separat si directionate catre o statie de
reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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YKa3aHuA 3a 6e3omacHa
paborta

BHMMaHHe: TpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCTAOaTaluMuA BHUMATEAHO. 3amo3HanTe ce
Aobpe c 06CAyKBaLLUTE eAEMEHTH U
TMpaBUAHUA HauMH Ha paboTa c
eANeKTPOMHCTPYMEeHTa. 3ama3eTe
PbKOBOACTBOTO 3a €KCTMAOaTauuA 3a
TMOA3BaHe Mo-KbCHO. TIpeAu TTyckaHe B
eKCTIAOaTaLUA U3UCKBaWTe Aa 6baeTe
3amO3HATHU Ha TTPAKTUKa C HAUMUHaA Ha
TMOA3BaHe Ha MaluMHaTa.

TTIoACHEHUA Ha CUMBOAUTE Ha FPaAMHCKHUA
E€AeKTPOUHCTPYMEHT

Obwo YKa3aHue 3a OmMacCHOCT.

TTpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a

€KCIAoaTauunA.

=\ [Tpeau Aa “3BbpLIBaTe ONepaunm o
APOBUAHWUA MEXAHWU3BM
M3KAIOUBaNTe MallMHaTa U U3BaseTe
Lercena oT KOHTakTa. AKo 1Mo Bpeme
Ha paboTa 3axpaHBalMAT Kaben 6bae
TTOBPEAEH UAW TIpEPA3aH, He ro
AOKOCBaMTe; He3abaBHO U3KAOUETE
TTPEANa3HMA TTPeKbCBay Ha
3axpaHBallata Mpexa, 3a Aa cripeTe
HarmpexeHueTo. Hukora He paboTeTte
C MallWHaTa, ako 3axpaHBaLUUAT 1
kaben e MoBpeAEH.

PaboTeTe c TMpeaAna3Hu pbKaBHLM,
3APaBH, IABTHO3ATBOPEHU 0BYBKH 1
ABABT TTAaHTAAOH.

OmnacHocT, BbpTAL ce HOX. He
TTOCTaBANTE pPbLETE UAM KpaKaTa CU B
MEeXAMHATa MEeXAY HOXOBETE.

2 (=]

b
(
"'O

)
C

BHuUMaBanTe Hamupallm ce Habanso
AMLA A3 He 6bAAT HapaHeH oT
OTXBbpUaLLM YACTULM.

) B>

ApbXTe HaMuUpaLiM ce HabAnso Avua
Ha 6e3omacHoO pa3cTosHue OT
rPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT.

.
ia

<) TPean Aa AOKOCBATE TTOABUXKHM
{;ﬂ’f 4acTW Ha MalluHaTa, U3uakanTe
STOP ] ABMXXEHMETO MM AQ CTTPE HaITbAHO.

PaboTteTe ¢ MpeAnasHK oumAa.

PaboTeTe C LWyMO3araylmTeAu
(aTHMdOHM).

He n3mnoasBaiTe rpaAMHCKUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT TTPU AbXA; HE TO
M3AaramTe Ha AbXA.

He cTbrBaiTe BbpXy KyTMATA 3a
OTMaAbLM.

@D

O6¢cAyxBaHe

» TTo BpemMe Ha pabota He nocraBaAnTe
pbueTe cU B ToAaBaTeAHaTa cyHunA 8.
CAeA U3KAIOUBaHE ABUXXEHUETO Ha
TTOABM)XHUTE eAeMEeHTH Ha
€AEeKTPOMHCTPYMEHTa MMPOAbAXKaBa
HAKOAKO CEKYHAM TTIO MHEPLMUA.

» B HWKaKbB CAyyal He AOTTyCKainTe C To3u
rPaAMHCKU EAEKTPOUHCTPYMEHT Aa paboTaT
AEla MAM AMLLA, HE3aMo3HaTH C yKasaHuATa
3a paboTa c Hero. BbamMoXxHo e
HaLMOHAAHOTO 3aKOHOAATEACTBO Aa HaAara
AOTTbAHUTEAHM OrpaHMueHus 3a pabora c
TO3U FPAAUHCKU ENEKTPOUHCTPYMEHT.
Korato eAeKTPOMHCTPYMEHTBLT He ce
M3TOA3Ba, r0 CbXpaHABaMTE Ha MecCTa,
HEAOCTBITHM 3a Aella.

» T03W rPAAUHCKM eAEKTPOUHCTPYMEHT He e
TpeAHa3HaueH 3a MOoA3BaHe OT AMua C
orpaHuueHn PU3UUECKH, CEH30PHHU UAU
TICUXMUECKU Bb3MOXHOCTU MAU OT AMLA C
HEAOCTaTbUEH OTWUT UAM HEAOCTATbUHM
MO3HAHUA (BKAKOUWTEAHO M OT AELA), OCBEH
KoraTo Te ca HabAAaBaHW OT AULE,
0TroBapsLLo 3a HesomacHOCTTa UAM KOrarto
ca obyuaBaH#u 3a paboTa C rpaaMHCKUA
EeAEKTPOUHCTPYMEHT.

TpnabBa Aa Ce BHMUMaBa AeLa Ad He UrpasT c
rPAAMHCKKUA eAEKTPOUHCTPYMEHT.

> TIpeau TIyCKaHe B eKCrAoaTauuMAa MalluMHaTta
TpAabBa Aa ce craobu cbraacHo
WHCTPYKLMKUTE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO
3a eKkcraoaTauums.

» 3a moBuLaBaHe Ha CUTypHOCTTa ce
TpernopbyBa U3MOA3BAHETO Ha MpeAnaseH
pekbcBauy 3a yteuHu Tokose (Fl uan RCD)
C Tpar Ha 3apencTBaHe Makc. 30 mA.
MampaBHOCTTa Ha TpekbcBauva TpAbBa Aa ce
poBepPABa MPeAU BCAKO MOA3BaHe Ha
EeNeKTPOMHCTPYMEHTA.

> M3MoA3BanTe cCaMo AOTTyCHATH 3a TOA3BaHe
Ha OTKPUTO YABAKMTEAHU KabeAu,
OCMUIypeHH Cpelly HaTpPbCKBaHe C BOAA.

» He pomupanTe LWericeaa v KOHTaKTa C
MOKPH pble.

» He nperasBanTte U He TIperbBanTe
3axpaHBalima Kabea, Tbi KaTo MOXeTe Aa
ro TOBPEAWTE; BHUMABAMUTE Ad He
TOBPEAMUTE 3alllMTHaTa My U30AaLIMA.
Tpeana3BanTe kabena oT HarpsBaHe,
oMacAABaHe W AOTTMP A0 OCTpH pbboBe.

» Tlo Bpeme Ha paboTa B paauyc oT 3 meTpa
He TpsAbBa A2 Ce HaMWpPaT APYrU AMLLA UAK
XWUBOTHU. OTrOBOPEH 3a HamupalluTe ce B
30HaTa Ha paboTa e 0b6CAyXBaLLMAT
MalluHara.

» Oupma Bow mMoxe pa rapaHTupa
6e3ynpeyHoTo hyHKLUMOHMUpPAHE Ha
MallMHaTa caMo ako ce U3TOoA3BaT
OPUIMHAAHU AOTTBAHUTEAHM
nmpucrnocobaeHus.

» TIpeau Aa ce omuTBate Aa pabotute ¢
MalliMHaTa, ce 3amo3HainTe pobpe ¢
PbKOBOACTBOTO 3a €KCTAOaTaLuA.

» He HoceTe WHNPOKKU APEXU, BUCALLU
YKPaLEHUA UAU BPATOBPbH3KM.

» PaboteTe c MaliMHaTa Ha CBOBOAHO MACTO
(Hamp. He TBbpAe BAM3KO AO CTEHA UAM
APYT¥ HETIOABUXHU TIPEAMETH) C TBbpAA U
paBHa OCHOBa.
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He paboTteTe ¢ MalwmMHaTa BbpXy YTblKaHa
MOUBA UAM UAKbA. M3XBbPASHUTE UACTUUKHK
Morar Aa MTPeAU3BUKAT HapaHABaHMA.

Tpeaun BKAKOUBaHe TIPOBEpABaNTe AaAU
BCUUKW BUHTOBE, FranKu U APYrH KPETTeXH!
eAeMeHTH ca Aobpe 3aTerHeTu, KakTo u
AAAU BCUUKM TIPEATTA3HU CbOPBXEHUA U
MIPEAMa3HM eKPaHU Ca MOHTUPAHHU
MTPaBUAHO. 3aMeHANTE TTOBPEAEHU UAK
HEUETAUBM TTPEAYTTPEAUTEAHM W YKa3aTEAHK
Tabenku.

TTpean BKAIOUBaHE ce yBepeTe, ue
roaaBaTenHaTa yHUA e TipasHa.

ApPbXTe AULETO U TANOTO CH Ha besomacHo
pascTosHue OT pyHMATa 3a TTopaBaHe Ha
KAOHM.

BanmaiTe mMpeanasHu Mepku BbB pyHUATa
WAM B U3XOAALLMA OTBOP Ad HE TTOTaAaT
pbueTe Bu MAM APYTM UACTM HA TAAOTO Bu 1
Ha ApexuTe Bu; BHUMAaBaiTe Aa He
AOBAMKABATE TIOABUXHWUTE EAEMEHTH Ha
MalumHara.

BHMMaBanTe BUHArK A TOAAbPXATE
cTabWAHO PaBHOBECHE M CUTYpHA CTOMKa.
He ce HaBexaaWTe HampeA TBbPAE CUAHO.
AoKkato 3ambABaTe MallMHaTa, He CTONTE
MO-BMCOKO OT Kpaka Ha MalluHara.

Aokato paboTuTe C eAeKTPOMHCTPYMEHTA,
ce ApbXTe Ha 6e30macHO pPas3CcTosHWE OT
30HaTa Ha U3XBbPAAHE.

KoraTto rmopaBate KAOHM 3a HapsA3BaHe B
MalimHata, 6baeTe U3KAKOUMTEAHO
BHMMAaTeAHW B HEA AQ HEe TIOTIaAHAT METAAHU
MTPEAMETH, KAMbHM, BYTUAKU, KYTUWU UAK
APYTU UYXAM TeAa.

AKO B pexellna MexaHW3bM TToTTaaHe

YyXXAO TAAO MAM aKO MallMHaTa 3amouHe A

1M3paBa HeobUuaeH LWym UAKM Aa BUBPUPA, A

n3KAloueTe He3abaBHO, 3a Aa CTIpeTe

pA3aHeTo. M3BaaeTe LWerncena OT KOHTaKTa

W U3TTbAHETE CAEAHWUTE CTbITKM:

— YcTaHOBeTe MMa AU TTIOBPEAA.

— 3ameHeTe TTOBPEAEHU AETaWAK UAK TH
peMOHTUpanTe.

— TlpoBepeTe AaAM MMa He3aTerHatu
AETalAU U TIPU HEOHXOAMMOCT 't
3aTerHerte.

He ce onmuTBalTe caMu Aa peMoHTUpaTe
IPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT, OCBEH
aKo He TTpUTeXaBaTe HyXHaTa
KBaAUUKaLHUA.

BHMMaBamnTe U3XOAALLMAT OTBOpP Ad HE 6bae
3ambAHEH OT HapA3aHUA MaTepuUan; ToBa
TTPETATCTBA MOEMAHETO HAa HOB MaTeEpPUaA U
MOXe Aa TTPEeANU3BUKA OTKAT BbB beH WATa 3a
TmoAaBaHe.

AKO MalllMHaTa ce 3amyllu, A U3KAUeTe U
M3uakanTe ApO6VI/\Hl4F|T MeXaHU3bM Aa
cripe. TTpean Aa 3amoyHeTe pa TouncTeare
HaApOéeHMTe MaTtepuanun, U3BapeTe
Liericena OT KOHTaKTa.

YBepeTe ce, ue KamauuTe 1 pearnasHuTe
CbOPBLXEHUSA HE Ca TIOBPEAEHU U
PYHKUMOHMPAT MPaBUAHO. M3BbpluBaKTe
HEObXOAUMUTE PEMOHTHU AEMHOCTU TIpEeAn
Aa 3aroyHete pabora ¢
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.
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He ce onuTBanTe Aa MPOMeHATe
HacTpoeHaTta CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha
eAeKTpoABHraTeAs. AKO Bb3HUKHE
mpobAaeMm, TOTbpceTe CbAEUCTBHE OT
peAcTaBuTEAU Ha Bolu.

3a Aa TIpeAoTBpaTHTE TIOBPEXAaHe Ha
eAEKTPOABUIaTeAd M Bb3MOXEH Toxap,
APBXTE BEHTUAALMOHHWUTE OTBOPH UMCTH OT
OCTaTbUM OT PA3AHUTE KAOHW W APYTH
oTAaraHuA.

Hukora He moBaWranTe, pecr. He
TpeHacsAnTe rpaauHCKUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT, AOKATO
eAeKTPOABHTraTeEAAT paboTu.

Korato Hamyckarte paboTHara TAOLLaAKa,
M3KAIOYBaNTe MallMHaTa, U3uakBaiTe
PEXELMNAT MEXAHU3bM Aa CTIpE W
U3BaXAaMTe LernceAa OT KOHTaKTa.

He HakAaHANTE MalMHaTa 1O BpeMe Ha
paborta.

He nsnaraite maliMHaTa Ha AbXA.
CbXpaHHBaﬁTe A CaMO Ha CyXW MecTa.

MoaAbp)KaHe U CbXpaHABaHe

>

Ako MalluuHaTa TpAbBa Aa bbae cripsAHa 3a
TEXHUUECKO 0BCAYXBaHe, TIPOBEPKa,
CbXpaHABaHe UAM CMAHA Ha
pUcriocobaeHmne, A U3KAOUETe, U3BaAETE
Lericena OT KOHTaKTa M i M3yakanTe Aa
nactuHe. Tpean TIpoBepKa, HacTponBaHe U
T.H. Ce yBepsaBanTe, Ue BCUUKU TTOABMUXKHMU
AETaMAU ca CTTPeAu.

IpuxeTe ce A0bpe 3a MalwMHaTa U A
TTOAABbPXaNUTE UKUCTa.

TTpoBepeTe rpaAMHCKHUA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT W 3a TIO-roAfiMa
CUIYPHOCT 3aMeHANTe U3HOCEHU WUAU
TTOBPEAEHU AETaNAU.

YBepnABanTe ce, e pe3epBHUTE UacTH,
KOWTO TIOCTaBATE, Ca TPOU3BEAEHH OT Bowl.

AKO 6bAE M3TTOA3BAH YABAKUTEAEH Kaben,
TOM He TpABBaA Aa € C TTO-MaAKO ceueHue oT
MOHTHPAHWA Ha MallMHaTa 3axpaHBall
kaben.

PeaoBHO TTpoBepABaNTe 3axpaHBalLMA U
YABAKUTEAHUA Kabean 3a TOBPeAU WAM
MpU3HauM Ha cTapeeHe. He namoassaiTte
MallMHaTa, ako 3axpaHBalMAT Kaben e
TOBPEAEH.

Tpu peryaMpaHe Ha pexeLliMa MexaHu3bm
BHMMaBanTe, TbM KaTo, BbIIPEKU ue
TTPEAMas3HUAT MPeKbCcBay MpeKkbcBa
TTOAABAHETO Ha TOK KbM EAEKTPOABUraTeAs
M TOW HE MOXE Aa ObAE BKAIOUEH,
pPEeXELIMAT MeXaHN3bM Ce ABUXM, KOrato
eNeKTPOABUraTeAAT HbAe 3aBbPTAH Ha
pbKa.

B HMKakbB cAyuan He ce oTiUTBaMTE Aa
LYHTMpPATe TTPeANasHWA TTpeKbcBaul.

OnucaHue Ha MPOAYKTa U
Bb3MOXXHOCTUTE MY

TpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH

ll yKa3aHuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA

MOXXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
moXxap U/UAK TEXKHU TpaBMMU.

Bosch Power Tools
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TpepAHa3HaueHUe Ha eneKTpo-
UHCTPYMEHTa

MaluHara e mpeaHasHaueHa 3a
pa3apobsBaHe/KOMMOCTUPAHE Ha (Pa3EPHU K
AbPBECHW OTMaAbLUM OT AOMALLHU U X0bH-
rPaAnHM.

KyTusTa 3a 0TmaabuM e TIpeaHasHaueHa 3a
cbbupaHe Ha pazapobeHus MaTepuan, KakTo 1
3a CbXpaHABaHe Ha ToaaBaTeAHaTa pyHWA 1
M3TAackBaya.

He 13monsBaiiTe KyT1ATa 32 OTMAAbLM 32 APYTH
LeAm.

OKOMTIAEKTOBKa

MN3BapeTe BHUMATEAHO OT OTTakoBKaTa
rPAAMHCKMA eAEKTPOMHCTPYMEHT U TIpOBepeTe
AAAW Ca HAAMUYHW CAEAHWUTE EAEMEHTH:

— Twnxa KAOHOTpOLLAUKa

— TloaaBateAHa yHMA

- WaTtrackBau

— KyTuA 3a oTmaabuM

— PbKOBOACTBO 3a eKcrAoaTaums

AKO MMa AMTICBALLU AU TIOBPEAEHHW EAEMEHTH,
MOAA, o6preTe ce KbM Bawwusa tbproeeu.

B HambAHO crA06eHO CbCTOHWE TPAAMHCKUAT
EeAEKTPOUHCTPYMEHT TEXH TTPUOA.

30,5-31,3 kg. TTpn HeobxoAMMOCT TToTbpceTe
romolLl, 3a Aa ro U3BaAWTe OT OTMakoBKarta.

TexXHUUeCKHu AaHHHU

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha U30H6pPa3EeHUTE KOMTIOHEHTH
ce oTHacA A0 UrypuTe Ha rPaAUHCKUA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT Ha rpacduuHarta
cTpaHuua.

1 Konecap

2 lllericen Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO **
3 BeHTMAAUMOHHM OTBOPH

4 3eneH b6yToH

5 UepseH «CTom»-6yTOH

6 XKbAT ByTOH

7 W3TnackBau

8 TloaaBaTteAHa hyHHUA

9 PbkoxBaTKa 3a 3actornopsaBaHe

[y
o

PbkoxBaTka 3a peryanpaHe

[y
[

KyTna 3a otmaabuu

[y
N

CepureH Homep

[y
w

Kamak Ha pexeuwna MexaHm3bm
CeTtoamnoa (camo AXT 23 TC/25 TC)
TTpUTUMCKaTeAHa TTAOYaA

T
o o b

Pexeuw, Banew
17 lllecTtoCcTeHeH KAou*

** B 3aBMCUMOCT OT Abp)KaBaTa, B KOATO Ce AOCTaBA

*U306pa3eHunTe Ha hurypute U ommMcaHuTe
AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTIOCOBACHUA HE Ca BKAIOUEHU B
CTaHAQPTHaTa OKOMTIAEKTOBKA Ha ypeAa.
N3uepnaTeneH CIUCbK Ha AOTTbAHUTEAHUTE
I'lpMC'I'I'OCOGI\eHMH MoOXeTe AQ HAMEepPUTe CbOTBETHO
B KaTanora HU 3a AOTTbAHUTEAHHU TIPUCTIOCOBACHHUA.

KaTtanoxeH Homep 3600 ... HO3 O.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
KoHcymupaHa molHocT, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
KoHcymMHnpaHa MowHocT, S 1 W 2000 2300 2100 2300
CKOpPOCT Ha BbpTEHE Ha
TIpaseH Xoa min’t 40 40 40 40
CucTtema Ha pasapobsaBaHe OpesoBaw, ®pesoBaly «Turbine- «Turbine-
Banel, Banel, Cut» Cut»
Makc. MPOM3BOAUTEAHOCT kg/h 1802 1902 2152 2302
MakKc. AMaMeTbp Ha KAOHWTE mm 382 402 422 452
KyTna 3a otrmaabum | 53 53 53 53
Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Khaac Ha 3awmuTa /1 S/ e/l /1

DPexuMbT Ha pabota S 6 (40 %) MpeAcTaBAABa HaTOBapBaHe B MPOAbAXEHHME Ha 40 s M paboTa Ha TpaseH X0A
60 s. TTpy U3TTOA3BaHE B peanHU YCAOBUA Ce AOTTYCKa M HETTPEKbCHATO HaToBapBaHe.

2)B 3aBUCMMOCT OT BUAA Ha PasApPobABaHUA MaTepHan.

TMpu BKAOUBaHE Bb3HWKBa KPaTKOTPAMHO HaMaAfiBaHe Ha HarpeXXeHWeTo B 3axpaHBaluata mpexa. IMpu
HebAarompuATHM CTeueHMA Ha 0bCToATEACTBaTa MOraT AQ Bb3HUKHAT CMYLLEHUA Ha paboTata Ha Apyru
enekTpoypeaM. TIpK UMTTEAQHC Ha 3axpaHBallata Mpexa, mo-mMaabk ot 0,36 oma He 61 CAeABaAO AQ Bb3HMKBAT

CMyLLeHu1s.

UHdopMmaumua 3a U3AbUBaH WYM U BUGpauuu

CTOMHOCTUTE 3a reHepupaHuaA LYM ca OTIPEAEAEHW CbrAACHO
2000/14/EO (B1coumnHa 1,60 m, pasctoaHune 1 m).
PaBHMLLETO A Ha M3AbUBAHWUA OT EAEKTPOMHCTPYMEHTA LWYM

0bWKHOBEHO €:

paBHMLLE HA 3BYKOBOTO HaAAraHe

paBHMLLE HA MOLLHOCTTa Ha 3ByKa
HeompeaeneHocT K

PaboTeTte ¢ wymo3saraywuteAn (aHTU(HOHHK)!

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90
dB =3 =2
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AeKnapauua 3a CbOTBETCTBUE

C mbAHa OTrOBOPHOCT HUE AeKAApUpaMe, ue TIPOAYKTBT, OTTUCaH B
pasaena «TEXHUUECKU AAHHU», CbOTBETCTBA Ha U3MCKBaHMATA Ha
CAEAHUTE CTaHAAPTU MAM HOPMATUBHU AOKYMeHTU: EN 60335,

EN 13683 cbraacHo UauckBaHuATa Ha AMpekTuBu 2004/108/EO,

2006/42/EO, 2000/14/EO.

2000/14/EO: rapaHTMpPaHO HMBO Ha MOLLLHOCTTA Ha 3BYKa
MeToa 3a oLleHKa Ha CbOTBETCTBMETO CbrAacHo TpuaoxeHue V.

KaTteropusa Ha nmpoaykrta: 50

TToAPOBOHM TEXHUUECKU OTIMCAHMUA TIPU:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

MoHTHpaHe

3a Bawara curypHoct

» BHumanue! TIpeau Aa usBbpluBaTe
TEXHUUECKO 06CAY)XBaHE UAU TTOUUCTBAHE
Ha FPAAMHCKHUA eAEKTPOUHCTPYMEHT, ro
U3KAIOUBAWTE U U3BaXKAANTe LIEeTICena oT
KOHTaKTa. CbLIOTO Ce OTHACA U TpH
HEBOAHO YBpPeXAaHe UAU TTpepA3BaHe Ha
3axpaHBalma Kabena.

CmasBaiTe U3UCKBaHUATA 32 3aXpaHBaLlo
HampeXXeHue: HampexxeHUeTo Ha
3axpaHBalllMA U3TOUHWUK TPAOBA AQ CbBIMaAa C
AAHHWTE, U3TTMCaHU Ha TabeAakaTa Ha
EeNEeKTPOUHCTPYMEHTa. EAEKTPOUHCTPYMEHTH,
obosHaueHu ¢ 230V, morar pa bbaaT
3axpaHBaHu 1 ¢ 220 V/240 V.

3axpaHBallata TOKOBa Bepura Tpsibsa Aa e
OCHUrypeHa Hai-ManKo TIO CAEAHWA HAUMWH:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

YAbAKUTENEH Kaben ¢ TIPOBOAHMLM C
HEAOCTaTbUYHO HATIPEUHO CeuyeHue TIPUUMHABA
3HAUMTEAHO HaMaAeHMe Ha MOLLHOCTTA Ha
MallmHaTa. TTpu AbAXMHA Ha Kabena a0 25 m e
HEOBOXOAMMO HATIPEUHO CeuyeHure Ha
MPOBOAHULIMTE Hal-MaAKo 3 X 1,5 mm? ripu
AbMKMHA Ha Kabeaa Hap 25 m HampeuHoTo
ceyeHWe Ha TTPOBOAHMUMTE He TpADOBa Aa e To-
Manko ot 2,5 mm?2.

» BHUMAHME: yAbAXKUTEAHU KabeAan, KOUTo
He OTroBapPAT Ha U3UCKBAHUATA, MOraT AQ
3acTtpawar 6e3somacHocTtTa Bu.
YAbAKUTEAHUTe Kabeau, wenceaunte u
cbeAMHUTeAUTe TpabBa Aa ca B
WU3MMbAHEHHE 32 TTOA3BaHe Ha OTKPUTO U Aa
Ca YNIAbTHEHH cpellly TPOHUKBaHE Ha
BOAA.

KOHTakTuUTe U Wwemnceante TpH6Ba Aa Ca CyXun u
Aa HE AeXaT Ha 3eMATa.

3a MoBMLIABaHe Ha CUTYPHOCTTA Cce
MpenopbyuBa U3TOA3BAHETO Ha TIPEATTa3eH
mpekbcBay 3a yteuHu Tokoee (Fl uan RCD) ¢
Tpar Ha 3apencTBaHe Makc. 30 mA.
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3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
dB(A) 92 92

MampaBHOCTTa Ha MpekbcBaua TpAbBa Aa ce
MpoBepsABa MPeAr BCAKO TIOA3BaHe Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA.

AKO 3axpaHBaWMAT Kaben 6bae TTOBPEAEH,
PEMOHTBLT My TPAGBA Aa Ce U3BbPLIKX CaMO B
OTOPU3NpPaAH CEPBU3 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha boww.

AKO M3TIOA3BaTE HABMT Ha Makapa
YABAKUTEAEH Kaben, TpeABapUTeAHO TPAbBa A
ro pasBueTe HaITbAHO.

MoHTUpaHe

M3BaaeTe MalMHaTa OT OTTakoBKaTta
(BuxTE dourypu A-D).

MoHTHUpaHe Ha ToAaBaTeAHaTa hyHUA
(BuxTe courypu E-F)

o HaknoHeTe Kamaka Ha pexelus
MexaHu3bm 13 Hasaa.

®6© OkaueTe mopaBaTeAHaTa yHUATa 8 B
rPAAMHCKMA MHCTPYMEHT M CAEA TOBA
TTyCHETE Karaka Ha pexeLunsa MexaHn3bM
13.

O TIpuThcHeTe moaaBaTeAHaTa hyHUA 8
HaAOAY M 3aBbpTeTe uepBeHarta
pbkoxBaTka 9 10 TTOCoKa Ha
uacoBHMKOBATa CTPEAKA AO YTOp, 3a Ad
3acTornopuTe oaaBateAHaTa yHuA 8; 3a
LeATa e He0BXOAMMO Aa 3aBbpTHUTE
pbKkoxBaTkarta 9 mpuba. Ha 5 obopoTa.

Pabota c ypeaa

BknaouBaHe (BuxTe churypa G)

» TlocTaBAiTe MalWMHATA BUHArU BbPXYy
3ApaBa XOpPU3OHTaAHa MOBbpXHOCT. Mo
Bpeme Ha paboTa He A HaKAaHAWTE UAU
npemecTBanTe.

> CAhep M3KAIOUBaAHE eAeKTPOABUIraTeArdT
TMPOAbAXKaBa Aa Ceé ABUXXU U3BBECTHO
BpeMe 1o MHepuuAa!

OTAEAANTE TPBCTTA OT KOPEHU. B
opaBaTeAnHaTa dhyHMA 8 He TpAbBa Aa moTaaaT
UYXXAW TeAA KATO KaMbHM, CTbKAO, METAAM,
TEKCTWUA U TIAACTMAcH. B TpoTHBeEH cAayuan
APOBUAHUMAT Banel, 16 MOXe Aa CE TTOBPEAM.

TMopaBaTeAHaTa (oyHWA 8 TpAbBa Aa e TipasHa.

BkAouBaHe

HaTtucHeTe 3eneHnA H6YTOH 4.

UskAouBaHe

HaTtucHeTe uepBeHUs «CToTi»-6yTOH 5.
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3awmTa cpelly TOBTOPHO BKAIOUBaHEe

TTpu MpeKkbCBaHe Ha 3axpaHBAHETO
EeAEKTPOUHCTPYMEHTLT ce M3KAtouBa. TTpu
Bb3CTAaHOBABaHe HA 3aXpaHBaHETO TOW He ce
BKAIOUBA aBTOMATUUHO.

3apeH xop

HaTucHeTe 1 3aapbXXTe XbATUA BYTOH 6, 3a Aa
obbpHeTe MocokaTta Ha BbpTeHe.

ApOobUAHUAT Banel 16 3amouBa Aa Ce BbPTHU B
obpaTHaTa mocoka U ocBoboxaaBa
BAOKMpPaAUTE MaTepUanH.

TMpeana3BaHe OT MpeToBapBaHe

TBbpae roAsMo HaToBapBaHe (Hamp.
bAOKMpaHe Ha APObUAHMA Banel 16) BoAM A0
CTiMpaHe Ha MallMHaTa CAeA HAKOAKO CEKYHAM
HaTtucHeTe 1 3aApbXTe XbATUA BYTOH 6 3a Aa
ocBobHoAUTE APOOUAHMA MEXAHU3BM. AKO TIO
TO3M HauMH MalluHaTa He ce 0cBObOXAaBa,
TpAabBa Aa 6bAE AEMOHTUPAHA
mpUTUCKaTeAHaTa Tiaoua 15.

3a uenTa peryampallata pbkoxsatka 10 TpsbBea
Aa 6bae 3aBbPTAHA MaAKO 0bpaTHO Ha
YacoBHUWKOBaTa CTPEAKa, AOKATO
«bAOKMpanUTe» MaTepuani ce oCBOHOAAT.
Chea TOBa MpUTUCKaTeAHaTa raoya 15 tpabea
Aa b6bae peryarpaHa (BuxTe «PeryapaHe Ha
TTpUTUCKATEAHATa TIAoUa (BUXTE dourypa H)»).

Yka3aHuA 3a paboTta

» Tlo Bpeme Ha pabota c
@AeKTPOMHCTPYMEHTa BUHaru HoceTe
TTPeATa3HU OUMAA, LWYMO3arAyLUTEAU U
paboTHU pbKaBULM.

> Tpeau 3amouBaHe Ha paboTa BMHaru
mpoBepABaiTe AaAUM KYTUATA 3a OTTaAbLM
M TToAaBaTeAHaTa hyHHUA Ca MOHTUPAHHU
TPaBUAHO.

MalwurHaTa e cbopbXeHa CbC CEH30pPU. AKO
KyTWATa 3a oTnmaabum 11 nan mopaBatenHata
yHMA 8 He ca MOHTMpPAHW TTPABUAHO,
MallMHaTa He Cce BKAKOUBA, a Ce uyBa
TTPEeAYTIPEAUTEAEH 3BYKOB CUTHaA (mpw

AXT 23 TC/25 TC AOTTbAHUTEAHO MUraT ABaTa
ceBetoaroaa 14).

TToaaiTe KAOHM 3a pasapobsasaHe. Caea KaTo
maTepuannTe 6baaT 3axBaHaTu OT Baneua 16,
Te ce TIPUABMXKXBAT CaMOCTOATEAHO.

> I'IoAaBau.m Ccé OT MalluHaTa AbAITM KAOHHU
MoraT Aa ce MMPeMecTBaT BHE3alTHO U
PA3KO, 3aTOBa CTOWTE HA AOCTaTbUYHO
rOAAMO pa3cTofAHue!

— BwHarv mopaBalTe TakoBa KOAMUECTBO
MaTepuan, KOeTo He TIPeAM3BHUKBa
3amnylwBaHe Ha dyHMATa 8.

— Tlpu obpaboTBaHETO peayBanTe YBEXHAAM,
BAQXHU U CbXpPaHABAHWU HAKOAKO AHM
rPAAMHCKM OTMaAbLM C KAOHU.

ToBa nmpeAoTBpaTABa MOAETIBAHE Ha
3aMbpCcABaHKA TIO APOOUAHKA Banel 16.

— He obpaboTBaiTe Meku oTmaabumM be3
TBbPAA KOHCUCTEHLMA, HATP. KYXHEHCKH
OTMaAbLM; KOMTIOCTUPAKTe Taknea
OTMaAbUW AUPEKTHO.

— BHumaBaWTe pasapobeHUAaT MaTepuan
BMHArM Aa MoXe Aa Tapa OT OTBOpa 3a
M3xBbpAAHe — OmacHOCT oT oTkar!

— BeHTHMAAUMOHHUTE 0TBOPU 3 He TpAbBa Aa
6bAAT MOKPMUBAHM OT HAAPObeH MaTepuan.

— WsbsareaiTe 3amnylBaHe Ha oTBOpa 3a
MU3XBbPASIHE, TbM KaTO TOBA MOXE Ad
TpeAnM3BUKa obpaTeH oTKaT B
rmoaaBaTeAHata pyHuA 8.

YKa3aHuA 3a HappobaBaHe

B 3aBMCMMOCT OT BMAQ, Bb3pacTTa U CTerneHTa
Ha BAQXXHOCT Ha AbpBeCHUHaTa KAOHUTE Ca
TmoBeye UAU TTO-MaAKO TPYAHU 3a HaApOﬁHBaHe.

ONTUMaAHM pe3yATaTh MOXETE Aa TTOCTUIHETe,
aKo HappobsBaTe KAOHUTE CKOPO CAEA KaTo
CTe rv OTpA3anu.

MeKM1 rpaavHCKM OTMaablUM Morar Aa 6baar
pa3apobsaBaHM Ha MaAKK TIOPUMKU, ocobeHo
aKO Ca BAQXHMW. 3amywBaHWA Morar Aa ce
n3berHar, KaTo MepUOANUHO ce pa3apobsaBsat
KAOHM.

PerynupaHe Ha TTIpUTUCKaTeAHaTa
naoua (BuxTe courypa H)

TMpuTUCcKaTeAHaTa aoda 15 e HacTpoeHa B
3aBOAA-TIPOM3BOAUTEA U HE CE HYyXAae OT
peryaMpaHe mpeay TyckaHe B eKCraoaTauma.

PeryavpaHeTo Ha mpuTUCKaTeAHaTa raoua 15
ce Hanara BCAeACTBME Ha M3HOCBaHe (Harp.
aKo TIpU pasapobABAHETO Ha KAOHM
pa3apobeHUTe UacTMLM Ca CBbP3aHU eAHa KbM
Apyra KaTto Ha Bepwra).

TTpu ABMXKELL Ce HarpeA eNeKTPOABMUraTeA
(3eneH 6yTOH 4) 3aBbpTaiiTe peryampadiara
pbkoxBaTka 10 Mo mMocoka Ha YacoBHMKOBATa
CTPeAKa Ha MaAKK CTbITKK, AOKATO 3amouHe Ad
Ce UyyBa TWX 3BYK OT TIPUCTbPreaHe (pexewmnT
BaA 16 wandoBa MpUTUCKaTeAHaTa naova 15
AO HY>XHOTO Pa3CTOAHME, TIPK KOeTOo Tpe3
OTBOpa 3a U3XBbPAAHE MOraT Aa TTapaHaT MaAKK
AAYMUHUEBH CTPYXKH).

YBepeTe ce, ue TOBa € CTaHaAo, KaTo
TPOBEPUTE 32 CTPYXKW B CbbUpaTeAHMA KoL
11.

TTopaBalTe CaMO KOAKOTO € HYXHO, Tbit KaTo B
TTPOTUBEH CAyYaMl U3AMLIHO U3HOCBATE
MpUTUMCKaTeAHaTa maoda 15.
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OTcTpaHABaHe Ha AedeKTn

B cayuaw, ue BawmAT rpaAMHCKU eAEKTPOMHCTPYMEHT TIpecTaHe Aa paboTu HopManHo, TabauuaTta
MO-AOAY TTOKa3Ba CUMITTOMM Ha AeDEKTH, Bb3MOXHATa TIPUUMHA M HAUMHBT 3a OTCTPAHABAHETO M.
AKO He MoXeTe Aa OTCTpaHuTe pobaema C TToMoLLTa Ha MepKu1Te, ofMcaHu B Tabauuara, ce
06bpHETE KbM OTOPU3HUPAH CEPBU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolw.
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» BHumaHue! TIpean Aa U3BbpLUBATE TEXHUUECKO OGCAy)KBaHe UAU TTOUMUCTBaAHE Ha
FPaAUHCKHUA EAeKTPOUHCTPYMEHT, ro U3KAIOUBANTE U U3BaXKAAMWTE LIETICeAa OT KOHTaKTa.
CblLUOTO Ce OTHACA U TIPM HEBOAHO YBPEeXAaHe UAU TIpepA3BaHe Ha 3axXpaHBalUA Kaben.

paAMHCKUAT
€NeKTPOUHCTPYMEHTHe
paboTu

KyTuaTa 3a oTrmaabum He e
MOHTHpPaHa MPaBUAHO

MoHTHpaiTe MPaBUAHO KYTUATA 3a
OTMaAbUM

TMoaaBaTeAHaTa yHUA He e

MOHTHUPaHa MPaBUAHO

MoOHTUpaKnTe TPaBUAHO
moaaBaTeAHata hyHunA

KOHTaKTbLT e moBpeAeH

M3moA3BaiTe APYr KOHTAKT

YABMKUTEAHUAT Kaben e
oBpeAeH

MpoBepeTe U 3ameHeTe Kabeaa, ako
€ TIOBPEeAEH

3aAeNCTBaA ce e TIpeATaseH

TpeKbCBay

3ameHeTe MpeAnasHuA MpekbeBay

UyBa ce 3ByKOB CUrHaA
(mpu AXT 23 TC/25 TC
B AOTTbAHEHWE MUraT
ABa CBETOAMOAR) U
rPAAMHCKUAT
eNeKTPOUHCTPYMEHT He
ce BKAOUBA

KyTtusaTa 3a otmaabuu/

TToAaBaTeEAHATa d)vam He e

MOHTMUpPaHa MpPaBUAHO

YBeperTe ce, ue KyTuATa 3a OTMaAbLMU
€ MoCTaBEeHa MMpaBUAHO

YBeperTe ce, ue nopaBaTeAHarTa
dyHMA e TTocTaBeHa MPaBUAHO U €
3acTomopeHa upes 3aBbpTaHe Ha
uepBeHaTa PbKOXBaTKa o MocoKa
Ha YaCoOBHMKOBAaTa CTPeAKa

Mwura ceetoamoa (rpu
AXT 23 TC/25 TC)

HAMa; MUTAHETO Ha

CBETOAMOAUTE € TIPABUAHO;

FPaAUHCKUAT

EeAEKTPOUHCTPYMEHT € BKAKOUEH
B 3axpaHBallarta Mpexa v rotos

3a paboTta

MToaaBaHUTE
MaTepuanu He ce
moemMart OT MallMnHaTa

TMoaaBaHWUTE MaTepuanm ca
BA2QXHU N MEKH

M3moA3BalTe M3TAACKBaua, 3a Ad
ToaaBaTe MaTepuanuTe 3a pAsaHe B
rPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT

KaoHWTe 3a pAsaHe ce
3aKAMHBAT B FPaAMHCKUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT

OtcTpaHeTe bAOKMpaHUTe
martepuanu (pabotete BUHaAru ¢
TpeAnasHU pbKaBuLn)

HatucHeTe 6yToHa 3a obparteH xoa
(BUXTE «3aAeH X0A»)

TToaaBaHuTE
mMaTepuanu He ce
pasapobsBsar 1
HaKbCBaT HAITbAHO U
BWCAT KaTo Ha Bepura

TMpUTUCKaTeAHaTa TAoua TpsAbea

A2 bbae peryampaHa

6uxTe «PeryampaHe Ha
TpUTUCKATeAHaTa TIAoua
(BMxTE dhurypa H)»

3aceaAHaAMAT MaTepuan
MEXAY PexeLlna Ban 1
MpUTUCKaLlarta rmaoya
He MoXe Aa bbae
ocBoboaeH upes
HaTUMCKaHe Ha ByToHa
3a ABMXEHWEe Hasaa

TpuTKCKalwara naoya e
HaCTpoeHa HemoAXOAALO

HatucHeTe 6yToHa 3a peryaMpaHe
10, BkapaiTe B OTBOpA Ha BMHTA
WwecTocTeHeH KAoY 17 (5 mm — He
€ BKAIOUEH B OKOMTIAEKTOBKaTa) U
ypes BbpTeHe B MOCOKA, obpaTHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTPEAKA,
ocBoboaeTe BMHTa, a C ToBa U
pUTMCKaLLaTa rmaoya

(BuxTE dour. 1)

Chea OTCTpaHABaHEe Ha 3acepHaAuA
mMaTtepuan peryaupanTe paBUAHO
pUTUCKaLaTa maoya (buxre
«PeryavpaHe Ha mpuTMCKaTeAHaTa
mAoua (BuxTe dourypa H)»)

TMMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbpIXaHe M TOUUCTBaHEe

» BHumanue! TIpeau Aa usBbpluBaTe

TEXHUUECKO 06CAY)XBaHE UAU TTOUUCTBAHE
Ha rPAAMHCKHUA eAeKTPOUHCTPYMEHT, ro
U3KAIOUBAWTE U U3BaXKAANTe LIEeTICena oT

KOHTaKTa. CbILOTO Ce OTHaCH M TIpU
HEBOAHO YBpeXAaHe UAU TIpepA3BaHe Ha
3axpaHBalumA Kabena.

Korato paboTute c rpaAMHCKHUA
@AEeKTPOUHCTPYMEHT UAU ro mouncTearte/
M3BbplIBaTe TeXHMUecKo obcayxBaHe,
HOCeTe BUHAru MpeAnasHU PbKaBULIM.
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YmbTBaHe: M3mbAHABaNTE CAEAHUTE
TPOLLEAYPH TTO TTOAAPBXKA PEAOBHO, 32 Ad CH
OCUTypUTE ABATOTPAMHO U HAAEXAHO TTIOA3BAHE
Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

PeaoBHO MpoBepABanTe rpaaMHCKUA
EeAeKTPOUHCTPYMEHT 32 BUAMMU AeDEKTU, KaTo
pasxnabeHn UAM TTIOBPEAEHU HOXOBE,
pasxnabeHn CbeAMHEHUA M UBHOCEHW UAK
TOBPEAEHHW YacTu.

YBepeTe ce, Ue KarmauuTe v peanasHuTe
CbOPBXEHUA Ca U3TTPaBHU U Ca MOHTUpPaHK
nipaBuAHO. TTpean U3MoA3BaHe U3BbpLUBaNTe
€BEHTYaAHO HEeOOXOAMMMU PEMOHTHU AEMHOCTH
WUAM TEXHUUECKO OBCAYXBaHe.

AKO BbITPEKH TTPELN3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TIMTBAHE FPAAMHCKUAT
EeNEKTPOUHCTPYMEHT Ce TTOBPEAU, PEMOHTBLT
TpAbBa Aa 6bAe U3BbLPLLIEH B OTOPU3UPAH
CepBM3 32 EAeKTPOUHCTPYMEHTHU Ha bouu.

BuHaru korato ce obpbLiaTte ¢ BbITPOCK KbM
npeAcTaBUTeAnTe Ha bow HempemeHHO
nocouBante 10-uMdpeHna KaTaroxeH Homep
Ha rPaAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT.

AeMoHTUpaHe Ha TTPUTUCKaTEeAHaTa
naoua (Buxre cour. J)

» BHumaHue! lMpeau Aa U3BbpLUBaATE
TEXHUUECKO 06CAY)XBaHe AU TTOUUCTBAHE
Ha rPAAUHCKUA €AeKTPOUHCTPYMEHT, ro
U3KAIOUBaWTE U U3BaXKAANTe LIeTIcena ot
KOHTaKTa. CbLIOTO Ce OTHACA U TIpU
HEBOAHO YBpeXAaHe UAU TIpepA3BaHe Ha
3axpaHBaliuA Kabea.

» KoraTto paboTute ¢ rpaAMHCKUA
€AEKTPOUHCTPYMEHT UAM Fo TTouncTeare/
M3BbpLlUBaTE TEXHUUECKO 0b6CAyXKBaHe,
HOCeTe BUHaru MMpeAna3Hu pbKaBULM.

TTpM HOPMAAHO M3TTOA3BAHE U PeryAupaHe
CbrAACHO yKa3aHuATa, APOOUAHUAT Banel 16 u
MpUTUCKaTeAHaTa maoda 15 morat Aa M3abpKat
HAKOAKO FOAMHMU.

3a AEMOHTUpaHe, TTOUMCTBAHE UAM 3aMsAHA Ha
MpUTUCKaTeAHaTa naoua 15:

0@ Pa3BuiTe HATbAHO W U3BAAETE BUHTA Ha
TTPUTUCKATEAHATA TTAOUA, KaKTo e
TTOKa3HOo Ha durypara.

3] M3BaaeTe MpUTUCKaTeAHaTa maoua 15,
KaTo TMoA3BaTe OTBEPTKaA 3a AOCT.

MoHTaXbT ce u3BbplBa B obpaTHa
MTOCAEAOBATEAHOCT, CAEA KOETO
nipUTUCKaTeAHaTa miaoda 15 Tpabea Aa bbae
peryampaHa (Buxre «Peryavpaxe Ha
TpUTUCKATEAHATA TIAoUa (BUXTe dourypa H)»).

CAeA MTpUKAIOUBaHe Ha paborta/
CbXpaHABaHe

KAaoHOTpolWwaukaTa He TpAbBa Aa bbae
MOUMCTBaHa C BOAOCTPYHMHA MallnHa UAK
Teualla BoAa.

TMouncTBanTe CTapaTeAHO BbHILIHO FPAAMHCKUA
EeAeKTPOUHCTPYMEHT C MEKa UeTka 1 Kbpra. He
M3TIOA3BalTE BOAA U PA3TBOPUTEAU UAK
CpeACTBa 3a MoAMpaHe. [TouncreTe BCUUKK
30HM C HaTpymaHa TpeBa UAKM OTAaraHus,
0CO6EHO TTO BEHTUAALMOHHKUTE OTBOPU 3.

CbxpaHsBaiTe MalmMHaTa Ha CyXxo MACTO. He
MOCTaBANTE BbPXY HEA APYTY TIPEAMETH.

3axpaHBalLMAT Kabea MOXe Aa ce 3axBalla
KbM KAOHOTpOLLIAUKaTa, KakTo e mokasaHo
(caMo u3mbAHEHME 3a BeAnkobputaHus)
(BMxTE hur. K).

KAoHOTpoLWwaukara Moxe Aa bbae cbxpaHABaHa
U C AEMOHTHMPaHa MoAaBaTeAHa (PYHUA, KAKTo e
oKasaHo Ha urypa B (BuxTe cbluo
«MoOHTHpaHe Ha moAaBaTenHaTa yHuUA
(BMxTE doUrypm E—F)»).

CepBHU3 U KOHCYATaLUH

CepBU3bT LWe OTTOBOPH Ha BbrpocuTte Bu
OTHOCHO PEMOHTH M TIOAAPBXKA Ha 3aKyTeHK1A
OT Bac MpoAyKT, KaKTO 1 OTHOCHO pe3epBHHU
yacTh. MOHTaXHK UepTexu U nHhopmauma 3a
pe3epBHM YaCTU MOXeTe Aa HaMepuTe CbLUO U
Ha

www.bosch-garden.com

EKMMTBT OT KOHCYATaHTH Ha Bbow we Bu
TTOMOrHe C YAOBOACTBME TIPH BBITPOCH
OTHOCHO 3aKyTyBaHe, TTPUAOXKEHHUE U
Bb3MOXHOCTHU 32 HACTPOMBAHE Ha Pa3AUUHM
TIPOAYKTH OT TTPOM3BOACTBEHATA rama Ha bow
1 AOTTBAHUTEAHU TIPUCTTIOCOBAEHHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - Bbarapusa

Bow CepBu3 LleHTbp

[apaHUMOHHKU U M3BBHIAPAHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Cocpun

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

www.bosch.bg

BpakyBaHe

TPAAMHCKUAT EAEKTPOUHCTPYMEHT,
TTPUHAAAEXHOCTUTE MY WM OTIaKOBKUTe TpabBa
AQa Ce TIpeAABaT 3a OTTOA30TBOPABaHe Ha
CbAbPXaLLUWUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

He U3XBbpAAUTE rPAAMHCKK
E€AEKTPOUHCTPYMEHTH TTPU BUTOBUTE OTMaAbLM!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbraacHo EBpomneiicka
AvpektBa 2002/96/EO
OTHOCHO M3Afi3Aa OT yroTpeba
eneKTpHUUEeCcKa U eAeKTPOHHa
amaparypa v yTBbpP)XAABaHETo ¢
KaTo HaLuMOHaAeH 3aKOH
eNeKTPUUECKUTE U eAeKTPOHHU YCTPOMUCTBA,
KOWTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT MoBeue,
TpAbBa Aa ce cbbupaT OTAEAHO U Aa bbaaT
TTOAAAraHM Ha TTOAXOASALLA TIpepaboTka 3a
OTIOA30TBOPABAHE Ha CbAbPXKALUWUTE Ce B TAX
CYPOBHHMH.

TMpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3ama3€eHH.
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Uputstva o sigurnosti >

PaZnja: Procitajte pazljivo ovo uputstvo za
rad. Upoznajte se sa elementima zarad i
korektnom upotrebom uredjaja. Sigurno
c¢uvajte uputstvo za rad za kasniju upotrebu.
Trazite pre prvog pustanja u rad prakti¢énu
prezentaciju.

Objasnjenja simbola na bastenskom uredjaju

OpSste uputstvo o opasnosti.
{ i 5 >

Procitajte uputstvo za rad.

Iskljucite uredjaj pre radova na
mehanizmu za presecanje i izvucite >
utikac iz uti¢nice. Ako se kabl za
vreme rada osteti ili presece, ne
dodirujte ga, ve¢ deaktivirajte
neodlozno osiguranje odgovarajuceg
strujnog kruga Ne radite sa
uredjajem nikada sa o$tec¢enim >
kablom.

Sil=

Nosite zastitne rukavice, stabilne
cipele i duge pantalone.

> (=

>
Opasnost od rotiraju¢ih nozeva. Ne
dovodite ruke ili noge u otvor, dok
uredjaj radi.
pd) >
O
Paziti da osobe koje stoje u blizini ne
budu povredene usled odbacenih >
stranih tela.
Drzite osobe koje stoje u blizini na >
sigurnom rastojanju od bastenskog
uredjaja. >
<« ) Sacekajte da se svi delovi uredjaja
‘!gj‘ potpuno umire, pre nego ih uhvatite.
STOP
. o~ . >
@ Nosite zastitne naocari.
. - >
@ Nosite zastitu za sluh.
Bastenski uredjaj ne koristiti po kisi
ili izlagati kisi.
‘ Ne stojte na kutiji za prihvatanje. 4
>
Rad >
» Ne hvatajte za vreme rada u levak za
punjenje 8. Posle isklju¢ivanja radi aparat
jos nekoliko sekundi. >

» Nikaka deciili osobama koje nisu upoznate
sa ovim uputstvima ne dozvoliti koris¢enje
bastenskog uredjaja. Nacionalni propisi >
ograni¢avaju moguce starost radnika.
Cuvajte bastenski uredjaj da bude za decu
nedostupan, kada nije u upotrebi.

.
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Ovaj bastenski uredjaj nije zamisljen za to,
da ga koriste osobe (ukljucujuéi i decu) sa
ograni¢enim fizickim, umnim ili dusevnim
sposobnostimaili nedostajuéim iskustvom
i/ili nedostaju¢im znanjem, ¢ak ni onda,
ako su pod nadzorom osobe koja je
nadlezna za njihovu sigurnost ili dobijaju
od nje uputstva, kako se koristi bastenski
uredjaj.

Decu bi trebalo nadzirati, da bi bili sigurni
da se ne igraju sa bastenskim uredjajem.

Pre uklju¢ivanja mora uredjaj da se montira
prema prilozenom uputstvu.

Radi povecanja sigurnosti preporucuje se,
da se koristi jedna Fl-sklopka (RCD) sa
maksimalno 30 mA. Ova Fl-sklopka bi
trebala da se kontrolise pre upotrebe.

Upotrebljavajte samo za spoljno podrucje
dozvoljene, produzne kablove koji su
zasticeni od prskanja vode.

» Ne hvatajte utikac i uti¢nicu sa mokrim

rukama.

Preko mreznog priklju¢nog kabela ili
produznog kabela nemojte voziti, ne
gnjecite ga niti navlacite, jer bi se mogao
oStetiti. Zastitite kabl od izvora toplote,
ulja i ostrih ivica.

Za vreme rada ne smeju se u krugu od

3 metra zadrzavati nikakve druge osobe ili
zivotinje. Radnik je odgovoran u radnom
podrucju prema trec¢im licima.

Bosch moZe da obezbedi samo
besprekornu funkciju uredjaja, ako se
iskljucivo koristi originalan pribor.
Upoznajte se sa uputstvom za rad, pre
nego $to pokusate da radite sa uredjajem.

Ne nosite Siroko odelo, gajtane koji vise ili
kravate.

Radite sa uredjajem na nekom slobodnom
prostoru (na primer ne suvise blizu zida ili
drugih nepokretnih predmeta) sa ¢vrstom
ravnom podlogom.

Ne radite sa uredjajem na podlozi koja je
oblozena kamenom ili $ljunkom. Izbaceni
materijal moze prouzrokovati povrede.

Prekontrolisine pre pustanja u rad
zavrtnje, navrtke i druge delove
pri¢vrscivanja da li stabilno stoje i
zaSticene uredjaje i obloge da li su na
svome mestu. Zamenite osteéene ili
necitljive tablice sa opomenom i
uputstvom.

Uverite se pre startovanja, da li je levak za
punjenje prazan.

Drzite lice i telo na rastojanju od levka za
punjenje.

Sprecite da Vase ruke ili drugi delovi Vaseg
tela ili Vaseg odela dodju u levak za
punjenje ili na otvor za praznjenje.
Pobrinite se za stabilnu ravnotezu i sigurno
stajanje. Ne saginjite se previse. Ne budite
za vreme punjenja visi od noZice uredjaja.

Drzite rastojanje do zone praznjenja kada
radite sa bastenskim uredjajem.

Pazite krajnje pazljivo na to, da nema
metalnih delova, kamenja, flasa, dozni ili
drugih stranih tela, kada punite materijal u
uredjaj.
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» Ako mehanizam za secenje nadje strano
telo, uredjaj pravi neuobicajene Sumove ili
pocinje da vibrira, iskljucite uredjaj
neodlozno da bi zaustavili mehanizam za
secenje. lzvucite utikac¢ iz uti¢nice i
postupajte na sledeéi nacin:

- Pregledajte oSteéenje.

- Promenite sve ostecene delove ili ih
popravite.

— lIspitajte da li su delovi otpusteni i u
datom slucaju ¢vrsto iz stegnite.

» Bastenski uredaj ne mojte da pokusavate
da popravite osim ako niste kvalifikovani u
neophodnoj meri.

» Pazite na to da se preradjeni materijal ne
skuplja u zoni praznjenja, ovo sprecava
transport i moze uticati na povratan udrac
u levku za punjenje.

» Ako je uredjaj zapusen, iskljucite ga i
saCekajte dok se mehanizham za secenje
ne zaustavi. lzvucite utikak iz uti¢nice, pre
nego $to oslobodite uredjaj od bastenskog
materijala.

» KontroliSite da li su poklopci i zastitni
uredjaji neosteceni i ispravno namesteni.
Izvedite pre koriséenja evetnualno
potrebne radove odrzavanja ili popravke.

» Ne pokuSavajte da menjate podesavanje
broja obrtaja motora. Ako postoji problem,
obavestite Bosch-servis.

» Drzite proreze za ventilaciju oslobodjene
ostataka ili drugih naslaga, da bi izbegli
os$tecenje motora ili mogudi pozar.

» Nikada ne podizite odnosno nosite
bastenski uredjaj sa motorom u radu.

» Iskljucite uredjaj, sacekajte da se zaustavi
mehanizam za secenje i izvucite mrezni

utikac, uvek kada napustate radno podrucje.

» Ne iskrecite uredjaj za vreme rada.

» Ne izlazite uredjaj kisi. Cuvajte uredjaj
samo na suvom mestu.

Odrzavanje i Cuvanje

» Ako iskljucujete uredjaj zbog rada u
servisu, kontrole, ¢uvanja ili promene
pribora, iskljucite ga, izvucite utika¢ iz
uti¢nice i pustite da se uredjaj ohladi.
Uveriste se pre svake inspekcije ili
bazdarenja itd. da li su se svi pokretni
delovi zaustavili.

» Negujte uredjaj i drzite ga Cisto.
» Prekontrolisite bastenski uredjaj i

zamenite radi sigurnosti istrosene ili
ostecene delove.

» Uverite se da li delovi koje treba promeniti
potic¢u od Bosch-a.

» Ako se upotrebljava produzni kabl, nesme
on biti slabiji od mreznog kabla
namestenog na uredjaju.

» KontroliSite vodove snabdevanjai produzni
kabl redovno da li su osteceni ili postoje
znaci starenja. Ne upotrebljavajte uredjaj,
ako je kabl ostecen.

» Mislite pri podes$avanju mehanizma za
secCenje nato, daje doduse prekinut dovod
struje motora usled prisilnog isklju¢enja i
da motor ne moze vise da se ukljuci, da se
mehanizam za secenje i pored toga
pokrece, ako se motor okrece rukom.

» Nikako ne pokusavajte prisilno
iskljucivanje.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva.
[l

Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Uredjaj je zami$ljen za pravilno usitnjavanje
komposta od vlaknastih i drvenih odpadaka
kuénih i Hobby vrtova.

Kutija za prihvat je zamis$ljena za prihvat
usitnjenog materijala i za prihvat i Cuvanje
levka za punjenje i kasnijeg ventila.

Kutija za prihvat ne bi trebala da se koristi za
druge svrhe.

Obim isporuke

Izvadite bastenski uredjaj oprezno iz
pakovanja i prekontrolisite da li su delovi
kompletni:

— Tihi bastenski uredjaj

- Levak za punjenje

— Kasniji ventil

- Kutija za prihvat

— Uputstvo za rad

Ako delovi nedostaju ili su oste¢eni, molimo
obratite se trgovcu gde ste kupili uredaj.

Bastenski uredjaj tezi u potpuno sastavljenom
stanju oko 30,5-31,3 kg. Potrazite ako je
potrebno pomo¢, da bi bastenski uredjaj
izvadili iz pakovanja.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz bastenskog uredjaja na
grafickoj strani.

[=Y

Vozno postolje
Mrezni utikac**
Otvori za hladenje
Zeleni taster

Crveni ,,Stopp“-taster
Zuti taster

Kasniji ventil

Levak za punjenje

© 00N O bhWN

Dugme za fiksiranje

[y
o

Dugme za podesavanje

[
[

Kutija za prihvat

[y
N

Serijski broj

[y
w

Poklopac mehanizma za secenje
LED pokaziva¢ (samo AXT 23 TC/25 TC)
Pritisna ploc¢a

T e
o o b

Valjak za secenje
17 Imbus kljuc¢*

** specifi¢no za dotiénu zemlju

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Broj predmeta 3600 ... HO3 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Primnjena snaga, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Primnjena snaga, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Broj obrtaja na prazno min?t 40 40 40 40
Sistem za secenje Valjak za Valjak za ,Turbine- ,Turbine-

frezovanje frezovanje Cut” Cut”
Maks propusna mo¢ materijala kg/h 1802 1902 2152 2302
Maks. presek grane mm 382 40% 422 452
Kutija za prihvat | 53 53 53 59
Tezina prema EPTA-Procedure
01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Klasa zastite /1 @/l @/1 @/

Dyrsta rada S 6 (40%) oznadava jedan profil optereéenja, koji prima 40 s opterecenja i 60 s praznog hoda.

Dozvoljeno za prakti¢nu upotrebu u trajnom radu.

27avisno od osobina seckanog materijala.

Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri nepovoljnim uslovima mreze mogu nastati oStecenja
drugih uredjaja. Pri impedanci mreze manjoj od 0,36 Ohm ne mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti za Sumove su dobijene prema 2000/14/EG

(1,60 m visine, 1 m rastojanja).

A-vrednovan nivo Sumova uredjaja iznosi tipi¢no:

Nivo zvu¢nog pritiska
Nivo snage zvuka
Nesigurnost K

Nosite zastitu za sluh!

43

Izjava o usaglasenosti

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je proizvod opisan pod
»Tehni¢ki podaci® usaglasen sa sledec¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60335, EN 13683 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovani nivo snage zvuka

Postupak vrednovanja usaglasenosti je prema prilogu V.

Kategorija proizvoda: 50

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaza

Radi vase sigurnosti

» Paznja! Pre radova odrzavanja i ¢iSéenja
iskljucite bastenski uredaj i izvucite
mrezni utikac. Isto vazi i ako je strujni
kabl ostecen, zasecen ili zapleten.

Paziti na mrezni napon: Napon izvora struje
mora se podudarati sa podacima na tipskoj
tablici uredaja. Uredaji oznaceni sa 230 V
mogu raditi i na 220 V/240 V.

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90

dB =3 =

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 92 92

Strujni krug mora da se najmanje osigura na
slededi nacin:
AXT22D/25D/23TC/25TC =13 A

Produzni kabl sa malim presekom provodnika
prouzrokuje znacajno smanjivanje smage
uredjaja. Kod kablova do 25 m duzine
potreban je presek provodnika najmanje

3 x 1,5 mm? kod kablova preko 25 m duzine
mora iznositi presek provodnika najmanje
2,5 mm2.

» OPREZ: Nepropisni produzni kablovi
mogu biti opasni. Produzni kabl, utika¢ i
spojnica moraju biti zaptiveni za vodu i
dozvoljene konstrukcije za spoljnu
upotrebu.

Kablovske veze bi trebale biti suve i da ne leze
po zemlji.

Radi povecanja sigurnosti preporucuje se, da
se koristi jedna Fl-sklopka (RCD) sa
maksimalno 30 mA. Ova Fl-sklopka bi trebala
da se kontrolise pre upotrebe.

Ako je priklju¢nivod oStecen, sme ga popraviti
samo neka stru¢na Bosch-radionica.

Pri upotrebi kablovskog bubnja isti mora biti
odmotan.
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Montaza

Izvadite uredjaj iz pakovanja
(pogledajte sliku A-D).

Montaza levka za punjenje
(pogledajte slike E-F)

O  Iskrenite poklopac za mehanizam za
secenje 13 unazad.

@®6© Obesite levak za punjenje 8 o bastenski
uredjaj i oslobodite na kraju poklopac

mehanizma za secenje 13.

®  Pritisnite levak za punjenje 8 na dole i
okredite crveno dume za fiksiranje 9 do
grani¢nika u pravcu kazaljke na satu da
bi blokirali levak za punjenje 8 moguce je
za ovo da je potrebno ca. 5 punih
okretaja dugmeta za fiksiranje 9.

Rad

Pustanje u rad (pogledajte sliku G)

» Postavljajte uredjaj uvek na évrstu,
horizontalnu podlogu. Ne iskrecite ili
pokreéite uredjaj za vreme rada.

» Motor jos radi posle isklju¢ivanja!

Oslobodite korenje od zemlje. Strana tela kao
kamenje, staklo, metali, tekstil i plastika ne

smeju dospeti u levak za punjenje 8. U drugom
slucaju se valjak za secenje 16 moze ostetiti.

Levak za punjenje 8 mora biti prazan.

Ukljuéivanje
Pritisnite zeleni taster 4.

Iskljuéivanje
Pritisnite crveni ,Stopp“-taster 5.

Zastita od ponovnog kretanja

Uredjaj se iskljuCuje posle nestanka struje. Pri
aktiviranje snabdevanja energijom ne moze
uredjaj ponovo da se automatski ukljuci.

Povratni hod

Pritisnite i drzite zuti taster 6, da bi okrenuli
pravac okretanja.

Valjak za se€enje 16 radi u suprotnom pravcu
i oslobadja tako blokirani materijal.

Zastita od preopterecenja

Suvise veliko optereéenje (na. primer.
Blokiranje valjka za secenje 16) utice posle
nekoliko sekundi na zaustavljanje uredjaja.
Pritisnite i drzite Zuti taster 6, da bi okrenuli
pravac okretanja. Ako se blokiranje ne moze
osloboditi, mora se pritisna plo¢a 15 odvojiti
od mehanizma za secenje.

Dugme za podesavanje 10 mora se malo
okrenuti u pravcu kazaljke na satu, dok se
,blokirani“ materijal ne oslobodi. Pritisna
ploc¢a 15 treba na kraju da se podesi
(pogledajte ,,Podesavanje pritisne ploce
(pogledajte sliku H)“).

Uputstva za rad

» Nosite za vreme koriS¢enja uredjaja uvek
zastitne naocare, zastitu za sluh i zastitne
rukavice. Nosite za vreme korisc¢enja
uredjaja uvek zastitne naocare, zastitu za
sluh i zastitne rukavice.

» Kontrolisite pre upotrebe uvek da li je
ispravno montirana kutija za prihvat i
levak za punjenje.

Uredjaj je opremljen sa senzorima. Ako kutija
za prihvat 11 i levak za punjenje 8 nisu
ispravno pozicionirani, nece uredjaj startovati
i Cuje se signalni ton (pri AXT 23 TC/25 TC i
trepere dodatno 2 LED-a 14).

Donesite materijal za usitnjavanje. Ugurani
materijal se od strane valjka za secenje 16
automatski uvlaci.

» Materijal za usitnjavanje koji je dug i Stréi
moze se pri uvlacenju odbiti sli¢cno Siblju,
stoga drzite dovoljno sigurnosno
rastojanje.

— Ubacujte uvek samo toliko materijala
unutra, da levak za punjenje 8 nije
zapusen.

— Usitnjavajte osuseni, vlazni i ve¢ vise dana
¢uvani bastenski materijal mesajuéi sa
grancicama.

Ovo sprecava dodavanje valjka za secenje.
16.

— Ne usitnjavajte meke otpatke bez ¢vrste
konzistencije, kao na primer kuhinjski
odpad, vec ih direktno pretvarajte u
kompost.

- Pazite nato, da usitnjeni materijal moze
slobodno da se prazni kroz otvor za
praznjenje. Opasnost od zapus$avanja!

— Prorezi za ventilaciju 3 ne smeju biti
pokriveni sa usitnjenim materijalom.

- lzbegavajte blokiranje izlaznog otvora, jer
to moze uticati na povratni udarac u levku
za punjenje 8.

Uputstva za usitnjavanje

Zavisno od vrste, starosti i osuSenog drveta
grane se vise ili manje tesko usitnjavaju.

Optimalni rezultati se postizu, ako usitnjavate
sveze grane odmah posle secenja.

Meki bastenski otpaci bi trebali da se
usitnjavaju u manjim koli¢inama, posebno ako
je materijal za usitnjavanje vlazan. Blokiranja
mozete izbedi periodi¢nim usitnjavanjem
grancica.

Podesavanje pritisne ploce
(pogledaijte sliku H)

Pritisna ploca 15 je bazdarena u fabrici i ne
treba nikakvo podesavanje pre prvog pustanja
u rad.

Naknadno podesavanje pritisne ploce 15 je
potrebno na osnovu habanja (na. primer ako
je materijal za usitnjavanje kao grancice,
isprepleten zajedno i ne usitnjavaju se
besprekorno).

Okrecite pri motoru koji radi u pravcu napred
(zeleni taster 4) glavu za podesavanje 10 u
malim stepenima u pravcu kazaljke na satu,
sve dok se ne Cuje laki Sum brusenja (valjak za
rezanje 16 brusi ploc¢u za pritiskivanje 15 na
pravo rastojanje, pricem ispadaju nekoliko
malih opiljaka od aluminijuma iz izlaznog
otvora).

PrekontroliSite ovo, gledajuci opiljke u kutiji
za prihvat 11.
Podesite samo toliko koliko je potrebno, jer je

inacCe pritisna ploc¢a 15 izlozena nepotrebnom
habanju.
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Sledeca tabela pokazuje Vam simptome gresaka, moguce uzroke kao i korektnu pomoc, ako Vas
bastenski uredjaj jednom ne funkcionise besprekorno. Ako uz pomo¢ nje ne mozete lokalizovati
problem i ukloniti, obratite se servisnoj radionici.

» Paznja! Pre radova odrzavanja i ¢iS¢enja iskljucite bastenski uredaj i izvucite mrezni
utikac. Isto vazi i ako je strujni kabl ostecen, zasecen ili zapleten.

Bastenski uredjaj ne
radi

Kutija za prihvat nije ispravno
montirana

Kutiju za prihvat montirati ispravno

Levak za punjenje nije ispravno
montiran

Ispravno montirati levak za
punjenje

Uti¢nica je u kvaru

Koristite drugu uti¢nicu

Ostecen produzni kabl

Ispitajte i zamenite kabl ako je
ostecen

Osigurac je izbio

Promeniti osigurac

Signalni ton se Cuje
(pri AXT 23 TC/25TC
trepere dodatno dva
LED-a) i bastenski
uredjaj ne startuje

Kutija za prihvat/Levak za
punjenje nije ispravno
montirana

Uverite se da je kutija za prihvat
ispravno montirana

Uverite se da je levak za punjenje
ispravno pozicioniran i fiksiran
okretanjem crvenog dugmeta za
fiksiranje u pravcu kazaljke na satu

Jedan LED treperi (pri
AXT 23 TC/25 TC)

Nema; Treperenje LED-a je
ispravno, bastenski uredjaj je
priklju¢en za snabdevanje
strujom i spreman za rad

Materijal za
usitnjavanje se ne
uvlaci

Materijal za usitnjavanje je
mokar i mekan

Koristite dopunski kliza¢ da bi
seckani materijal uvukli u bastenski
uredjaj

Seckani materijal zaglavljuje u
bastenskom uredjaju

Ukloniti materijal za usitnjavanje
koji moze blokira (uvek nosite
zasStitne rukavice za rad u basti)

Aktivirajte taster za povratak
(pogledajte ,Povratni hod*)

Materijal za
usitnjavanje se ne
usitnjava potpunoivisi
zajedno u vidu lanca

Pritisna plo¢a se mora
naknadno podesiti

pogledajte ,Podesavanje pritisne
ploce (pogledajte sliku H)“

Materijal koji se je
zaglavio izmedju valjka
za secenje i ploce koja
pritiska ne moze se
oslobiditi tasterom za
suprotan smer

Ploc¢a za pritisak je pogresno
podesena

Glavu za pode$avanju 10 utisnuti,
imbus klju¢ 17 (5 mm - nije u
obimu isporuke) utaci u Zljeb glave
zavrtnja i okretanjem suprotno od
kazaljke na satu odvrnuti zavrtanj za
podesavanje a time i plo¢u koja
pritiska (pogledajte sliku I)

Posle uklanjanja blokade dodatno
podesiti plo¢u koja

pritiska (pogledajte ,Podesavanje
pritisne ploce

(pogledajte sliku H)“)

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Paznja! Pre radova odrzavanja i ¢iSéenja
iskljucite bastenski uredaj i izvucite
mrezni utikac. Isto vazi i ako je strujni
kabl ostecen, zasecen ili zapleten.

» Nosite uvek zastitne rukavice, kada
radite sa bastenskim uredjajem ili bi
zeleli izvoditi radove odrzavanja/
ciscenja.

Paznja: Izvodite redovno sledece radove

odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i

pouzdano kori$éenje.

Kontrolisite bastenski uredjaj redovno u
pogledu vidljivih nedostataka kao $to su
odvrnuti ili osteceni nozevi, odvrnuti spojevi i
istroSeni ili osteceni delovi.

Prekontrolisite da li su poklopci i zastitni
uredjaji neosteceni i ispravno namesteni.
Izvodite pre koris¢enja eventualno potrebne
radove odrzavanja ili popravci.

Ako bi bastenski uredjaj i pored brizljivog
postupka proizvodnje i kontrole nekada
otkazao, popravku mora vrsiti neki struc¢ni
servis za Bosch-bastenske uredjaje.

Molimo navedie kod svih pitanja i narucivanje
rezervnih delova neizostavno broj predmeta
sa 10 mesta prema tipskoj tablici bastenskog
uredjaja.

Bosch Power Tools

%

F 016 L70 736 | (11.4.11)

ﬁ



66 | Srpski

Demontaza pritisne ploce

(pogledaijte sliku J)

» Paznja! Pre radova odrzavanja i ¢iS¢enja
iskljucite bastenski uredaj i izvucite
mrezni utikac. Isto vazi i ako je strujni
kabl oStecen, zasecen ili zapleten.

» Nosite uvek zastitne rukavice, kada
radite sa bastenskim uredjajem ili bi
Zeleli izvoditi radove odrzavanja/
ciscenja.

Pri normalnom kori$éenju i podes$avanju

prema uputstvu, imaju valjak za secenje 16 i

pritisna ploc¢a 15 viSegodisnji vek trajanja.

Postupajte pri demontazi, za Ciséenje ili za

promenu pritisne plo¢e 15 na sledeci nacin:

00 Uklonite kao $to slika prikazuje potpuno
zavrtanj iz pritisne ploce.

©®  Podignie pritisnu plo¢u 15 sa nekom
odvrtkom.

Sastavljanje se vrsi obrnutim redosledom,

pricem se pritisna plo¢a 15 na kraju mora

podesiti (pogledajte ,Podesavanje pritisne
ploce (pogledajte sliku H)“).

Posle kosenja/¢uvanja

Bastenski uredjaj nesme se Cistiti sa
bastenskim uredjajima visokog pritiska ili
tecnom vodom.

Cistite spoljanost bastenskog uredjaja
temeljno sa nekom mekom setkom i krpom.
Ne upotrebljavajte vodu ni rastvarace i
sredstva za poliranje. Uklanjajte svu
nahvatanu travu i naslage, posebno sa proreza
za ventilaciju 3.

Cuvajte uredjaj na nekom suvom mestu. Ne
stavljajte nikakve druge predmete na uredjaj.

Kabl moze kao $to je prikazano da se ¢uva na
bastenskom uredjaju (samo UK)
(pogledajte sliku K).

Bastenski uredjaj moze prema slici B, da se
¢uva posle demontaze levka za punjenje
(pogledaje i ,Montaza levka za punjenje
(pogledajte slike E-F)“).

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi
popravke i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u
vezi rezervnih delova. Sematske prikaze i
informacije u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i
pod:

www.bosch-garden.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i
podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Bastenski uredjaji, pribor i pakovanja treba da
se odvoze nekojh regeneraciji koja odgovara
zastiti covekove okoline.

Ne bacajte bastenski uredjaj u ku¢no djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici
2002/96/EG o starim
elektri¢nim i elektronskim
uredjajima i njijhovom
pretvaranju u nacionalno dobro
ne moraju vise neupotrebljivi
elektri¢ni i elektronski uredjaji da se odvojeno
sakupljaju i odvoze reciklazi koja odgovara
zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

F 016 L70 736 | (11.4.11)

Bosch Power Tools

ﬁ%
TMby

MM ONLINE STORE



é OBJ_BUCH-919-003.book Page 67 Monday, April 11, 2011 3:42 PM

TMby

MM ONLINE STORE

%

Varnostna navodila >

Pozor: Skrbno si preberite to navodilo za
obratovanje. Seznanite se z upravljalnimi
elementi in s pravilno uporabo naprave. To
navodilo za uporabo varno shranite za
kasnejSo rabo. Zahtevajte pred prvim
zagonom prakti¢éno demonstracijo.

Razlaga simbolov na vrtnem orodju

Splosno opozorilo na nevarnost.
>

Preberite si to navodilo za

Ml obratovanje.
L
B2

Pred pricetkom opravil na rezalnem
mehanizmu morate napravo lzklopiti >
in potegniti vti¢ iz vti¢nice. Ce med
delom poskodujete ali pretrgate
kabel, se ga ne dotikajte, temvec
nemudoma deaktivirajte varovalko
prizadetega tokokroga. Naprave >
nikoli ne uporabljajte s

poskodovanim kablom.

Nosite zascitne rokavice, fiksno
obutev in dolge hlace. >

Nevarnost pred rotirajo¢imi
rezalnimi nozi. Med delovanjem >

(=

Q) naprave ne smete podrzati rok ali
DZE | nogv odprtine.

C
v

Pazite, da predmeti, ki bi odleteli od
Skarij, ne bodo poskodovali oseb, ki >
stojijo v blizini.

Poskrbite za to, da se bodo vse >
osebe, ki stojijo v blizini, nahajale v

varni razdalji do naprave.

=)

Pocakajte na to, da se vsi deli

PR
‘!gj‘ naprave popolnoma ustavijo, preden >
stop J se je dotaknete.

Nosite za&¢itna ocala.

Nosite zascito sluha.

Vrtnega orodja ne uporabljajte, ko

dezuje in ga ne izpostavljajte dezju.

Ne stojte na zbiralni posodi.

@D

>
Uporaba
» Med obratovanjem ne segaijte v lijak 8. Po
izklopu naprava nekaj sekund deluje
naprej. >
» Nikoli ne dovolite otrokom ali osebam, ki
niso seznanjene s temi navodili, da bi >

uporabljale to vrtno orodje. Nacionalni
predpisi morebiti omejujejo starost
uporabnika. Kadar vrtno orodje ni v
uporabi, ga hranite izven dosega otrok.

.
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To vrtno orodje ni namenjeno za uporabo s
strani oseb (vklju¢no z otroki) z omejenimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izku$njami in/ali pomanjkljivim znanjem,
razen, Ce jih nadzoruje oseba, ki je
odgovorna za varnost ali pa ¢e slednji s
strani te odgovorne osebe dobijo navodila,
kako se mora to vrtno orodje uporabljati.
Nadzorujte otroke in tako zagotovite, da se
ne igrajo z napravo.

Pred vklopom morate napravo montirati v
skladu s prilozenim navodilom.

Za povecanje varnosti vam priporo¢amo,
da uporabite Fl-stikalo (RCD) z okvarnim
tokom maks. 30 mA. To Fl-stikalo morate
pred vsako uporabo preveriti.

Uporabljajte le kabelske podaljske, ki so
namenjeni za delo na prostem.

Ne dotikajte se vti¢a in vti¢nice z mokrimi
rokami.

Ne smete peljati preko omreznega
priklju¢ka, ne smete ga stiskati ali vlaciti za
njega, saj bi galahko poskodovali. Zascitite
kabel pred vrocino, oljem in ostrimi robovi.
Med obratovanjem se v okolici 3 metrov ne
smejo zadrzevati osebe ali Zivali.
Uporabnik naprave je v delovnem obmocju
odgovoren za tretje osebe.

Bosch lahko le takrat zagotavlja
neoporecno funkcijo naprave, ce
uporabljate izklju¢no originalni pribor.

Preden poskus$ajte delati z napravo, se
seznanite z navodilom za obratovanje.

Ne nosite ohlapnih oblacil, visecih vrvic ali
kravat.

Uporabljajte napravo na prostem mestu
(npr. ne preblizu stene ali drugih prosto
stojecCih predmetov) na trdnih in ravnih
tleh.

Naprave nikoli ne uporabljajte na
tlakovanih ali prodnatih tleh. Izvrzen
material lahko povzroci poskodbe.

Pred pricetkom obratovanja preverite vse
vijake, matice in druge pritrditvene dele na
trdnost naseda in vse zascitne priprave in
zaslone, ali so pravilno namesceni.
Nadomestite poskodovane ali neditljive
tablice, ki vsebujejo opozorila in navodila.

» Poskrbite, da bo pred zagonom lijak prost.
» Drzite obraz in telo vstran od lijaka.

» Preprecite, da vase roke ali drugi deli

telesa ali vaSega oblacila ne bodo prisli v
izpraznjevalno odprtino in preprecite, da
se bi priblizali gibljivim delom.

Vedno poskrbite za stabilno ravnotezje in
varno stojisce. Ne sklonite se prevec
naprej. Medtem, ko polnite napravo, ne
smete stati visje kot podnozje naprave.

Pri delu z vrtnim orodjem se ne priblizujte
se podrocju izmeta.

Ko dajajte material v napravo, morate
izjemno skrbno paziti na to, da ne vsebuje
kovinskih delcev, kamnov, steklenic,
plo¢evink ali drugih tujkov.

Bosch Power Tools
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» Ce rezalni mehanizem zadane ob tujek ali
¢e naprava povzroci nenavaden hrup ali
pri¢enja vibrirati, morate napravo
nemudoma izklopiti in tako ustaviti noze.
Potegnite vti¢ iz vticnice in postopajte kot
sledi:

- Preglejte Skodo.

— Zamenjajte vse poskodovane dele ali
poskrbite za popravilo.

— Preverite, ali so deli razrahljani in jih po
potrebi zategnite.

» Ne poskusajte popravljati vrtnega orodja,

razen Ce imate ustrezno kvalifikacijo za to.

» Pazite nato, da se obdelovalni material ne
nabira v podrocju izmeta, to ovira
premikanje materiala naprej in lahko
povzroci povratni udarec.

» Ce se napravazamasi, jo morate izklopiti in
pocakajte, da se noZi ustavijo. Preden
odstranite drobilni material, potegnite vtic¢
iz vti¢nice.

» Preglejte, ¢e so pokroviin zascitne naprave
neposkodovani in pravilno montirani. Pred
uporabo eventuelno opravite potrebna
vzdrzevalna dela ali popravila.

» Ne posku$ajte spremeniti nastavitve
Stevila vrtljajev motorja. V primeru
problema obvestite servis Bosch.

» Poskrbite za to, da bodo prezracevalne
zareze brez ostankov ali drugih oblog, saj
tako preprecite poskodbe motorja ali
mozen pozar.

» Nikoli ne vzdigujte oz. ne nosite vrtnega
orodja z vklopljenim motorjem.

» Ko zapustite delovno obmocje, izklopite
napravo, pocakajte na zaustavitev nozev in
potegnite vtic.

» Ne nagibajte naprave med obratovanjem.

» Zavarujte napravo pred dezjem. Shranite
napravo na suhem mestu.

Vzdrzevanje in skladis¢enje

» Ce mora naprava zaradi servisa, pregleda,
skladisc¢enja ali menjave pribora prenehati
obratovati, jo izklopite, potegnite vtic¢ iz
vti¢nice in pustite, da se ohladi. Pred vsako
inSpekcijo ali naravnavanjem ipd. se
morate prepricati, da vsi gibljivi deli
mirujejo.

» Napravo skrbno negujte in poskrbite za to,
da bo dista.

» Preverite vrtno orodje in zaradi varnosti
nadomestite obrabljene ali poskodovane
dele.

» Poskrbite, da bodo vsi deli, ki jih boste
zamenjali, izdelani v tovarni Bosch.

» V primeru, da uporabljate podaljSevalni
kabel, ta ne sme biti Sibkejsi kot omrezni
kabel, ki je names$c¢en na napravi.

» Redno preverjajte oskrbovalne vode in
podaljSevalni kabel glede poskodb ali
znakov staranja. Ce je kabel poskodovan,
naprave ne uporabljajte.

» Pri nastavitvi nozev ne pozabite, da je
dovod elektricnega toka motorja s funkcijo
prisilnega izklopa sicer prekinjem in da
motorja tako ni moc vklopiti, vendar se
noZzi vseeno premikajo, ¢e se motor vrti z
roko.

» Nikakor ne poskusajte deaktivirati
prisilnega izklopa.

Opis in zmogljivost izdelka

II Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena za drobljenje vlaknatih
in lesenih odpadkov iz hisnih in ljubiteljskih
vrtov za kompostiranje.

Zbiralna posoda je dolocena za sprejem
zdrobljenega materiala in za pritrditev in
skladiscenje lijaka in potiskaca.

Zbiralna posoda se ne sme uporabljati za
druge namene.

Obseg posiljke

Vzemite vrtno orodje previdno iz embalaze in
preverite, ali so prisotni naslednji deli:

— Tihi drobilnik

- Lijak

- Potiskac

— Zbiralna posoda

— Navodilo za uporabo

Ce kakéni deli manjkajo ali so poskodovani,
obvestite o tem vasega trgovca.

Ko je vrtno orodje v celoti zmontirano, tehta
pribl. 30,5-31,3 kg. Po potrebi poiscite
pomoc, ko jemljete vrtno orodje iz embalaze.

Komponente na sliki

Ostevilcenje prikazanih komponent se nanasa
na prikaz vrtnega orodja na grafi¢ni strani.

[=Y

Podvozje

Omrezni vti¢**
Prezra¢evalne reze
Zelena tipka
Rdeca tipka ,,stop“
Rumena tipka
Potiskac

Lijak

Nastavljalni gumb

© 00N O bAMWN

[y
o

Nastavitveni gumb

[™Y
[

Zbiralna posoda

[y
N

Serijska Stevilka

[
w

Pokrov nozev
Prikaz LED (samo AXT 23 TC/25 TC)
Pritisna plos¢a

o e
o o b

Rezalni valj
17 Inbus kljuc¢*

** specifi¢no glede na drzavo

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega
obsega dobave. Celoten pribor je del nasega
programa pribora.
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Stevilka artikla 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Zmogljivost motorja, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Zmogljivost motorja, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Stevilo vrtljajev v prostem teku min?t 40 40 40 40
Rezalni sistem Rezkalni Rezkalni ,Turbine- ,Turbine-
valj valj Cut” Cut”
Maks. prehod materiala kg/h 1802 1902 2152 2302
Maks. premer vej mm 382 40% 422 452
Zbiralna posoda | 53 53 53 59
Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Zascitni razred @/l /1 @/1 @ /1

DNaéin obratovanja S 6 (40 %) oznaduje profil obremenitve, ki predpostavlja 40 s obremenitve in 60 s prostega
teka. Za prakti¢no uporabo je dovoljeno trajno obratovanje.

2Glede na kakovost drobilnega materiala.

Vklopi elektri¢nega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce napetosti. Pri neugodnih pogojih v omrezju se
lahko pojavijo motnje v delovanju drugih naprav. Pri omreznih impendancah, ki znasajo manj kot 0,36 Ohm,

motenj ni pricakovati.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa so izracunane v skladu z 2000/14/ES

(visina 1,60 m, odmik 1 m).

Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obicajno:

Nivo hrupa

Mo¢ hrupa
Negotovost K

Nosite zascito sluha!

43

Izjava o skladnosti

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod, ki je opisan
pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60335, EN 13683 v skladu z
dolocili Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES, 2000/14/ES.

2000/14/ES: Garantirana mo¢ hrupa

Postopek ocenjevanja skladnosti v skladu z dodatkom V.

Kategorija izdelka: 50

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaza

Za vaso varnost

» Pozor! Pred opravili vzdrZevanja ali ¢iS¢enja
izklopite vrtno orodje in izvlecite omrezni
vti¢. Enako storite v primeru, ko je omrezni
kabel poskodovan, narezan ali zamotan.

Upostevajte omrezno napetost: Napetost

elektricnega vira se mora ujemati s podatki na

tipski tablici naprave. Naprave z oznako 230 V se

lahko prikljucijo tudi na napetost 220 V/240 V.

3600...| HO30..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90

dB =3 -

3600...| HO30..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 92 92

Tokokrog mora biti zavarovan najmanj tako,
kot sledi:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

Podalj$evalni kabel s premajhnim prerezom
vodnika povzroci ob¢utno zmanjsanje
zmogljivosti naprave. Pri kablih do dolZine
25 m je potrebni prerez vodnika najmanj

3 x 1,5 mm?, pri kablih nad dol?ino 25 m mora

znasati prerez vodnika najmanj 2,5 mm?.

» POZOR: Nepravilno izvedeni
podaljsevalni kabli so lahko nevarni.
Podaljsevalni kabli, vti¢i in mesta
prikljucka morajo biti izvedeni vodotesno
in dovoljeni za zunanjo uporabo.

Priklju¢na mesta kablov morajo biti suhain ne

smejo lezati na tleh.

Za povecanje varnosti vam priporocamo, da
uporabite Fl-stikalo (RCD) z okvarnim tokom
maks. 30 mA. To Fl-stikalo morate pred vsako
uporabo preveriti.

Ce je priklju¢ni vodnik pokodovan, ga sme
popraviti le pooblascena servisna delavnica
Bosch.

Pri uporabi kabelskih bobnov morajo slednji
biti razviti.

Bosch Power Tools
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Montaza

Vzemite napravo iz embalaze
(glejte sliko A-D).

Montaza lijaka (glejte slike E-F)
©®  Obrnite pokrov noZev 13 nazaj.

@®O© Obesite lijak 8 v vrtno orodje in nato

spustite pokrov nozev 13.

®  Pritisnite lijak 8 v smeri navzdol in
zavrtite rdec¢ nastavljalni gumb 9 do
naklona v smeri urnega kazalca, da bi
aktivirali lijak 8, v ta namen je potrebnih
pribl. 5 polnih zasukov nastavljalnega
gumba 9.

Delovanje

Zagon (glejte sliko G)

» Napravo vedno postavite na stabilna,
vodoravno izravnana tla. Ne nagibajte in
ne premikajte naprave med
obratovanjem.

» Motor po izklopu Se nekaj ¢asa tece
naprej!

Odstranite zemljo s korenin. Tujki kot kamni,

steklo, kovina, tekstil in umetne mase ne

smejo priti v lijak 8. V nasprotnem primeru

lahko poskodujete rezalni valj 16.

Lijak 8 mora biti prazen.

Vklop
Pritisnite zeleno tipko 4.

Izklop
Pritisnite rdeco tipko ,stop“ 5.

Zascita proti ponovnemu zagonu

Naprava se pri izpadu omreZja izklopi. Pri
ponovnem aktiviranju oskrbe z energijo se
naprava ne vklopi avtomatsko.

Povratni tek

Pritisnite in drzite rumeno tipko 6 za obrnitev
smeri vrtenja.

Rezalni valj 16 tece v nasprotni smeri in tako
osvobodi blokirani material.

Preobremenitvena zascita

Previsoka obremenitev (npr. blokiranje
rezalnega valja 16) po nekaj sekundah
povzroci mirovanje naprave. Pritisnite in
drzite rumeno tipko 6, da bi osvobodili
blokirane noze. Ce blokade ne morate
odstraniti, morate pritisno plos¢o 15
odstraniti z nozev.

Pritem morate nastavitveni gumb 10 nekoliko
zavrteti proti urinemu kazalcu, da se bo
,blokirani“ material sprostil. Nato morate
pritisno plo$c¢o 15 naravnati (glejte
,Naravnavanje pritisne plosce

(glejte sliko H)“).

Navodila za delo

» Med uporabo naprave vedno nosite
zaséitna ocala, zaséito sluha in zaséitne
rokavice.

» Pred uporabo vedno preverite pravilno
montazo zbiralne posode in lijaka.

Naprava je opremljena s senzorji. Ce zbiralna
posoda 11 in lijak 8 nista pravilno
pozicionirana, naprava ne starta in zasliSite
zvoc¢ni signal (pri AXT 23 TC/25 TC utripata
dodatno 2 svetilki LED 14).

VloZite drobilni material. Rezalni material 16

samostojno vpotegne vloZzen material.

» Daljsi drobilni material, ki moli iz
naprave, lahko pri vpotegnitvi Sibasto
udari nazaj, zaradi tega drzite dovolj velik
varnostni razmak!

— Vstavite le toliko materiala, da se lijak 8 ne
zamasi.

— Ovenele, vlazne in ze vec dni skladis¢ene
vrtne odpadke drobite tako, da jih
izmenjujte z vejami.

To prepreci zamasitev rezalnega valja 16.

— Ne drobite mehkih odpadkov brez trdne
konsistence, kot npr. hisnih odpadkov,
temvec¢ jih direktno kompostirajte.

— Pazite na to, da drobilni material lahko
prosto pade iz izmetnega jaska —
Nevarnost zastoja!

— Ne smete prekriti prezracevalnih zarez 3 z
drobilnim materialom.

— Preprecite blokiranje izmetnega jaska, saj
to lahko povzroci zastoj drobilnega
materiala v lijaku 8.

Navodila za drobljenje

Glede na vrsto, starost in vsebnostjo vlage v
lesu se veje lahko ve¢ ali manj tezko drobijo.

Optimalne rezultate dosezZete, ¢e drobite
sveze veje kmalu potem, ko ste jih odrezali.

Mehki vrtni odpadki se smejo drobiti v
majhnih koli¢inah, e posebej, ¢e je drobilni
material moker. Blokade lahko preprecite s
periodi¢nim drobljenjem vej.

Naravnavanje pritisne plosce
(glejte sliko H)

Pritisna plo$c¢a 15 je tovarnisko justirana in je
pred prvim zagonom ni potrebno nastaviti.
Naravnavanje pritisne plosce 15 je potrebno
zaradi obrabe (npr. ¢e je drobilni material kot
npr. veje, verizno povezan in se ne more
enostavno zdrobiti).

Pri motorju, ki se vrti v smeri naprej (zelena
tipka 4) zavrtite nastavljalni gumb 10 v
majhnih korakih v smeri urnega kazalca, tako
da zaslisite lahen zvok drsenja (rezalni valj 16
brusi pritisno plo$¢o 15 v primerni razmak, pri
¢emer pade nekaj majhnih aluminijskih
oblancev iz odprtine za izmet).

Opravite kontrolo, tako da preverite oblance v
zbiralni posodi 11.

Pritisno plo$¢o 15 naravnajte le toliko, kot je

zares potrebno, saj se sicer po nepotrebnem
obrablja.
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Iskanje napak

Naslednja tabela prikazuje simptome napak, mozen vzrok ter korektno pomoc, ¢e vase vrtno
orodje kdaj ne bi brezhibno delovalo. Ce problema kljub temu ne morete lokalizirati in
odstraniti, se prosimo obrnite na vaso servisno delavnico.

» Pozor! Pred opravili vzdrZzevanja ali ¢is¢enja izklopite vrtno orodje in izvlecite omrezni
vti¢. Enako storite v primeru, ko je omrezni kabel poskodovan, narezan ali zamotan.

Vrtno orodje ne deluje Zbiralna posoda ni pravilno Pravilno montirajte zbiralno posodo
montirana
Lijak ni pravilno montiran Pravilno montirajte lijak
Vti¢nica je okvarjena Uporabite drugo vti¢nico
Podalj$evalni kabel je Preverite kabel in ga po potrebi
poskodovan zamenjajte, ¢e je poskodovan
Varovalka je sprozila Zamenjajte varovalko

Zaslisite zvo¢ni signal  Zbiralna posoda/lijak ni pravilno Zagotovite, da je zbiralna posoda
(pri AXT 23 TC/25 TC montiran pravilno namescena

dodatno zasvetita dve
svetilki LED) in vrtno
orodje ne zazene

Zagotovite, da je lijak pravilno
pozicioniran in da je vpet zzasukom
rdecega nastavitvenega gumba v
smeri urnega kazalca

Svetilka LED utripa Ga ni; utripanje svetilk LED je

(pri AXT 23 TC/25 TC) pravilno; vrtno orodje je
priklju¢eno na oskrbo z
elektri¢no energijo in
pripravljeno za obratovanje

Drobilni material se Drobilni material je moker in Uporabite potiskac za potiskanje
ne vpotegne mehek drobilnega materiala v vrtno orodje

Drobilni material se je zataknil v Odstranite drobilni material, ki
vrtnem orodju blokira (pri tem morate vedno
nositi vrtne rokavice)

Aktivirajte tipko za spremembo
smeri (glejte ,Povratni tek“)

Drobilni material se Naravnati morate pritisno plo$¢o glejte ,Naravnavanje pritisne
ne zdrobi v celoti in je plosce (glejte sliko H)“
verizno povezan

Material, ki se zatakne Napacno nastavljena pritisna Pritisnite nastavljalni gumb 10,
med rezalnim valj in plosca vtaknite notranji $estrobi klju¢ 17
pritisno plosco, ne (5 mm - ni v obsegu dobave) v
morete sprostiti s odprtino vija¢ne glave in z zasukom
tipko za spremembo proti smeri urnega kazalca sprostite
smeri nastavljalni vijak in s tem pritisno

plosco (glejte sliko 1)

Po odpravi blokade ponovno
naravnajte pritisno plosc¢o (glejte
,Naravnavanje pritisne plosce
(glejte sliko H)“)

vzdrievanje in servisiranje Redno preverjajte vrtno orodje na o&itne
pomanijkljivosti, kot so majavi ali poskodovani
. L uilL . nozi, razrahljani spoji in obrabljeni in
Vzdrzevanje in ¢is¢enje poskodovani sestavni deli.

> Pozor! Pred opravili vzdrZevanja ali Pregledujte pokrove in zaséitne naprave glede
ciScenja izklopite vrtno orodje in izvlecite na pogkodbe in pravilno montazo. Pred

omrezni vti¢. Enako storite v primeru, ko uporabo naprave eventuelno opravite

je omrezni kabel poskodovan, narezanali  potrebna vzdrzevalna dela ali popravila.
zamotan. Ce vrtno orodje kljub skrbnim postopkom
» Zascitne rokavice nosite vedno, ko proizvodnje in preizkusov ne deluje, morate
delajte z vrtnim orodjem ali Zelite izvajati  poskrbetiza to, da se popravilo izvede s strani
vzdrZevalna ali €istilna opravila. pooblad¢enega servisa za vrtna orodja Bosch.
Opozorilo: Prosimo, da redno opravljate Pri vseh vpraganjih in naro&ilih nadomestnih
spodaj navedena vzdrzevalna dela, kar bo delov morate nujno navesti desetmestno
zagotovilo dolgo in zanesljivo uporabljanje $tevilko izdelka s tipske tablice vrtnega
naprave. orodja.
Bosch Power Tools F016 L70736 | (11.4.11)
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Demontaza pritisne plosce
(glejte sliko J)

» Pozor! Pred opravili vzdrzevanja ali
¢is¢enja izklopite vrtno orodje in izvlecite
omrezni vti¢. Enako storite v primeru, ko
je omrezni kabel poskodovan, narezan ali

zamotan.

» Zaséitne rokavice nosite vedno, ko
delajte z vrtnim orodjem ali Zelite izvajati
vzdrzevalna ali Cistilna opravila.

Pri normalni uporabi in naravnavanju v skladu
z navodilom, imata rezilni valj 16 in pritisna
plosc¢a 15 vecletno zivljenjsko dobo.

Pri demontazi. ¢is¢enju ali izmenjavi pritisne
plosce 15 postopajte, kot sledi:

00 V celoti odstranite vijak pritisne plosce,
kot je prikazano na sliki.

©®  Privzdignite pritisno plos¢o 15 z
izvijacem.

Montazo opravite v obratnem vrstnem redu,

pri cemer morate nato pritisno plosco 15

ponovno naravnati (glejte ,Naravnavanje

pritisne plosce (glejte sliko H)“).

Po opravljenem delu/Shranjevanje

Drobilnika ne smete Cistiti z visokotla¢nimi
Cistilci ali teko¢o vodo.

Zunanjost vrtnega orodja temeljito oCistite z
mehko krtaco in krpo. Ne uporabljajte vode,
topil ali polirnih sredstev. Odstranite vse
sprijemke trave in ostale delce, ki so se
odlozili, Se posebej s prezracevalnih rez 3.

Skladiscite napravo na suhem mestu. Ne
postavljajte nobenih drugih predmetov na
napravo.

Kot je prikazano, lahko kabel shranite ob
drobilniku (veljavno samo v Zdruzenem
kraljestvu) (glejte sliko K).

Kot je prikazano na sliki B, lahko drobilnik
po demontazi lijaka skladiscite (glejte tudi
»,Montaza lijaka (glejte slike E-F)*).

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-garden.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Odlaganje

Odpadno vrtno orodje, pribor in embalazo
morate reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Vrtnih orodij ne vrzite med gospodinjske
odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamentain Sveta
o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (OEEO) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem
pravu se morajo elektri¢na in
elektronska oprema, ki ni vec v uporabi,
lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost >

PazZnja: Molimo pazljivo procitajte ove upute
za uporabu. Molimo upoznajte se sa
elementima upravljanja i sa ispravhom
uporabom vrtnog uredaja. Ove upute za
rukovanje spremite na sigurno mjesto za
kasniju primjenu. Prije prvog pustanja u rad
zatrazite prakticnu demonstraciju.

Objasnjenje simbola na vrtnom uredaju

Opce napomene za opasnost.

>
e >
ILJI Procitajte upute za rad.
p— Prije racllova.t na mehar}izmu za >
@ rezanje iskljucite vrtni uredaj i
izvucite utikac iz uti¢nice. Ako bi se

kabel tijekom rada ostetio ili
zarezao, ne dodirujte ga nego odmah
deaktivirajte osigurac pripadajuceg
strujnog kruga. Sa vrtnim uredajem
nikada ne radite sa ostecenim
kabelom.

Nosite zastitne rukavice, ¢vrstu
obucu i duge hlace. >

Opasnost od rotiraju¢ih nozeva.
Ruke ili noge ne stavljati u otvor dok

0) uredaj radi. >
20
O
Pazite da odbacena strana tijela ne >
ozljede osobe koje se nalaze oko
uredaja.
S) Ako radite blizu drugih osoba, neka >
I IHI se iste nalaze na sigurnom razmaku
- A
od vrtnog uredaja. >
Z< ) Priie nego Sto cete ih dodirivati,
\(«‘;27‘ pricekajte sa se svi dijelovi vrtnog
sTop J uredaja potpuno zaustave.
@ Nositi zastitne naocale. >
N >
@ Nosite Stitnike za sluh.
Vrtni uredaj ne koristiti na kisi niti
izlagati kisi.
‘ Ne stojite na kutiji za prikupljanje. >
>
Rukovanje >

» Tijekom rada sa vrtnim uredajem ne
zahvacajte u lijevak za punjenje 8. Nakon
isklju¢ivanja vrtni uredaj ¢e raditi jos
nekoliko sekundi.

» Nikada ne dopustiti djeci ili osobama koje 4
nisu upoznate sa ovim uputama da koriste
vrtni uredaj. U nekim se zemljama
zakonskim propisima ograni¢ava starost
korisnika. Kada vrtni uredaj ne koristite,
spremite ga na mjesto nedostupno za >
djecu.

.
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Ovaj vrtni uredaj nije predviden da s njime
rade osobe (uklju¢ujuéi djeca) sa
ograni¢enim fizickim, senzornim ili
psihi¢kim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom i/ili nedovoljnim stru¢nim
znanjima. U takvim sluc¢ajevima ovakve
osobe trebaju raditi pod nadzorom stru¢ne
osobe zaduzene za sigurnost ili trebaju
dobiti upute kako se sa uredajem radi.
Djecu treba drzati pod nadzorom, kako se
ne bi igrala sa vrtnim uredajem.

Prije ukljucivanja vrtni uredaj se mora
montirati prema priloZzenim uputama.

Za povisenje sigurnosti preporucuje se
koristenje Fl-sklopke (RCD) sa strujom
kvara od max. 30 mA. Ova Fl-sklopka se
treba kontrolirati prije svake primjene.

Koristite samo produzni kabel odobren za
uporabu na otvorenom i zasti¢en od
prskanja vode.

» Utikac i uti¢nicu ne dirajte mokrim rukama.

» Preko mreznog priklju¢nog kabela ili

produznog kabela ne vozite, ne gnjecite ga
niti navlacite, jer bi se mogao ostetiti.
Zastitite kabel od izvora topline, ulja i
oStrih rubova.

Tijekom rada vrtnog uredaja, u krugu 3 m
ne smije se nalaziti niti jedna osobaili
zivotinja. Osoba koja rukuje sa vrtnim
uredajem odgovorna je prema trecoj strani
u radnom podrucju vrtnog uredaja.

Bosch moze osigurati besprijekornu
funkciju vrtnog uredaja samo ako se za
njega koristi iskljucivo originalni pribor.
Prije nego $to pokusate raditi sa vrtnim
uredajem proucite njegove upute za
rukovanje.

Ne nosite Siroku odjecu, vise¢e ukrasne
vrpce ili kravate.

Sa vrtnim uredajem radite na slobodnom
prostoru (npr. ne suvise blizu zida ili
drugih ¢vrstih objekata), na ¢vrstom i
ravhom tlu.

Sa vrtnim uredajem ne radite na
posljun¢anom tlu. Odbaceni kamenciéi
mogu prouzrociti ozljede.

Prije pustanja u rad vrtnog uredaja
provjerite na ¢vrsto stezanje sve vijke,
matice i ostale elemente pri¢vricenja, a
zastitne naprave i Stitnike kontrolirajte na
ispravnu montazu. Zamijenite oStecene ili
necitljive natpise i znakove upozorenja i
obavijesti.

Prije pokretanja vrtnog uredaja lijevak za
punjenje mora biti prazan.

Lice i tijelo drzite na odredenom razmaku
od lijevka za punjenje.

Sprijecite da vase ruke ili drugi dijelovi
vaseg tijela ili odje¢e budu zahvaceni u
lijevku za punjenje ili u otvoru za
izbacivanje i izbjegavajte priblizavanje
pomiénim dijelovima vrtnog uredaja.
Osigurajte uvijek stabilnu ravnotezu tijela i
siguran polozaj tijela. Ne naginjite se
suviSe naprijed. Tijekom punjenja vrtnog
uredaja ne stojte na podlozi visoj od nogu
vrtnog uredaja.

Kod rada sa vrtnim uredajem odrzavajte
razmak do zone izbacivanja.

Bosch Power Tools
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» Kod punjenja u uredaj materijala za
sjeckanje obratite izuzetnu pozornost da
se u materijalu za punjenje ne nadu nikakvi
metalni predmeti, kamenje, boce, limenke
ili neka druga strana tijela.

» Ako bi mehanizam za rezanje zahvatio neko
strano tijelo, vrtni uredaj ¢e poceti
proizvoditi neuobicajene Sumove ili ¢e
poceti vibrirati. U tom sluc¢aju za
zaustavljanje mehanizma za rezanje odmah
iskljucite vrtni uredaj. lzvucite utikac iz
uticnice i postupite kako slijedi:

— Kontrolirajte vrtni uredaj na eventualna
ostecenja.

— Zamijenite sve oStecene dijelove ili ih
popravite.

— Provjerite da li su se dijelovi otpustili i
prema potrebi ih stegnite.

» Ne pokuSavajte vrtni uredaj sami
popravljati, ako za to ne posjedujete
dovoljno stru¢no obrazovanje.

» Pazite da se usitnjeni materijal ne zaglavi u
zoni izbacivanja; to ¢e smanjiti produkciju
vrtnog uredaja i moze dovesti do
povratnog udara u lijevku za punjenje.

» Ako bi se vrtni uredaj zacepio, odmah ga
iskljucite i pricekajte da se mehanizam za
rezanje zaustavi. lzvucite utikac iz uti¢nice
prije nego §to se vrtni uredaj oslobodi od
materijala za sjeckanje.

» Provjerite da li su poklopci i zastitne
naprave neosteceni i ispravno ugradeni.
Prije uporabe provedite eventualno
potrebne radove odrzavanja i popravaka.

» Ne pokusavajte mijenjati namjestanje broja
okretaja motora. Ukoliko postoji neki
problem zatrazite pomo¢ Bosch servisa.

» Otvore za hladenje Cistite od ostataka ili
ostalih naslaga, kako bi se izbjeglo
os$tecenje motora ili mogudéi pozar.

» Vrtni uredaj nikada ne dizite niti nosite dok
radi motor.

» Uvijek prije napustanja radnog podrucja
iskljucite vrtni uredaj, pricekajte da se
mehanizam za rezanje zaustavi i izvucite
mrezni utikac.

» Tijekom rada ne naginjite vrtni uredaj.

» Vrtni uredaj ne izlazite djelovanju kise. Vrtni
uredaj spremite samo na suho mjesto.

Odrzavanje i uskladistenje

» Ako bi se vrtni uredaj zbog radova
servisiranja, provjere, spremanjaili zamjene
pribora stavio izvan pogona, iskljucite ga,
izvucite utikac¢ iz mrezne uti¢nice i ostavite
ga da se ohladi. Prije svakog kontrolnog
pregledaili podesavanja svi pomicni dijelovi
vrtnog uredaja moraju mirovati.

» Odrzavajte vrtni uredaj i drzite ga Cistim.

» Kontrolirajte vrtni uredaj i u interesu
sigurnosti zamijenite istrosene ili ostecene
dijelove.

» Provjerite da li dijelovi za zamjenu potjec¢u
od Boscha.

» Ako se koristi produzni kabel, on ne smije
imati manji presjek vodi¢a od priklju¢nog
kabela vrtnog uredaja.

» Priklju¢ne i produzne kablove redovito
kontrolirajte na oStecenja ili znakove
starenja. Vrtni uredaj ne koristite ako su
kablovi osteceni.

» Prije pode$avanja mehanizma za rezanje
trebaiskljuciti elektri¢cno napajanje motora
prisilnim isklju¢ivanjem i da se
elektromotor ne moze ukljuciti, tako da se
unatoc¢ toga mehanizam za rezanje pomice
ako bi se motor okretao rukom.

» Ni u kojem slucaju ne pokusavajte prisilno
isklju€ivanje staviti izvan funkcije.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o si-

I‘Lll gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i

upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Vrtni uredaj je predviden za usitnjavanje
vlaknastog i drvenog otpada iz ku¢nih vrtova,
namijenjenog za kompostiranje.

Kutija za prikupljanje predvidena je za prihvat
usitnjenog materijala i za spremanje lijevka za
punjenje i potiskivaca.

Kutija za prikupljanje se ne smije koristiti za
druge svrhe.

Opseg isporuke

Vrtni uredaj oprezno izvadite iz ambalaze i
provjerite da li su na broju svi dolje navedeni
dijelovi:

— Sjeckalica vrtnog otpada

- Lijevak za punjenje

- Potiskiva¢

— Klutija za prikupljanje

— Upute za rukovanje

Ako bi neki dijelovi nedostajali ili bili oSteceni,
molimo za reklamacije se obratite trgovini
gdje ste kupili uredaj.

Tezina vrtnog uredaja u kompletno
sastavljenom stanju je 30,5-31,3 kg. Prema
potrebi zatrazite pomo¢ za dizanje vrtnog
uredaja iz ambalaze.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeracija prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz vrtnog uredaja na stranici sa slikama.

[=Y

Podvozje

Mrezni utikac**
Otvori za hladenje
Zelena tipka

Crvena ,,Stop“ tipka
Zuta tipka

Potiskiva¢

Lijevak za punjenje
Zaporni gumb

Gumb za podesavanje

© 0o ~NOO O WOWN

[T
= O

Kutija za prikupljanje

Serijski broj

Poklopac mehanizma za rezanje
LED-pokaziva¢ (samo AXT 23 TC/25 TC)
Pritisna ploca

Rezni valjci

17 Imbus kljuc¢*

T
o 0D WN

** specifiéno za dotiénu zemlju

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naéi u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Kataloski br. 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Primljena snaga, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Primljena snaga, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Broj okretaja pri praznom hodu min?t 40 40 40 40
Sustav za rezanje valjci za valjci za »Turbine- »Turbine-

glodanje glodanje Cut” Cut”
Max. protok materijala kg/h 1802 1902 2152 2302
Max. promjer grana mm 382 40% 422 452
Klutija za prikupljanje | 53 53 53 59
Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Klasa zastite /1 @/l @/1 @/

DNaéin rada S 6 (40 %) oznadava profil optereéenja,koji preuzima opterecenje od 40 s i 60 s praznog hoda. Za

prakti¢nu primjenu dopusten je stalni rad.

20visno od svojstava materijala za sjeckanje.

Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze
mogu se pojaviti djelovanja i na ostale uredaje. Kod impedancije mreze manje od 0,36 oma ne mogu se ocekivati

nikakve smetnje.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema 2000/14/EG

(na visini 1,60 m i na razmaku 1 m).

Razina buke uredaja vrednovana sa A obi¢no iznosi:

Razina zvuénog tlaka
Razina uc¢inka buke
Nesigurnost K

Nosite sStitnike za sluh!

Izjava o uskladenosti

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je proizvod opisan u
»Tehnickim podacima“ uskladen sa slijedeé¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60335, EN 13683 prema
odredbama smjernica 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Zajamc¢ena razina ucinka buke

Postupci vrednovanja uskladenosti prema Dodatku V.

Kategorija proizvoda: 50

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaza

Za vasu sigurnost

» Paznja! Prije radova na odrzavanju ili
¢iS¢enju iskljucite vrtni uredaj i izvucite
mrezni utikac. Isto vrijedi ako je ostecen,
zarezan ili usukan prikljuéni kabel.

Pridrzavati se mreznog napona: Napon izvora

struje mora se podudarati sa podacima na

tipskoj plocici uredaja. Uredaji oznaceni sa

230 V mogu raditi i na 220 V/240 V.

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 81 82
dB(A) 89 90

dB =3 =

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..

dB(A) 92 92

Strujni krug mora biti osiguran najmanje kako

slijedi:

AXT22D/25D/23TC/25TC =13 A

Produzni kabel premalog presjeka vodica

uzrokuje osjetno smanjenje ucinkovitosti

vrtnog uredaja. Za kablove duzine do 25 m

potreban je presjek vodi¢a od najmanje

3 x 1,5 mm?, a za kablove duzine vece od

25 m presjek vodi¢a mora iznositi najmanje

2,5 mm?2.

» OPREZ: Nepropisan produzni kabel moze
biti opasan. Produzni kabel, utikac i
spojnica moraju biti vodonepropusni i
moraju biti izvedbe odobrene za primjenu
na otvorenom prostoru.

Spojevi kabela trebaju biti suhi i ne smiju
lezati na podu (tlu).

Za povisenje sigurnosti preporucuje se
koristenje Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara
od max. 30 mA. Ova Fl-sklopka se treba
kontrolirati prije svake primjene.

Ako je prikljuc¢ni kabel ostecéen, isti se smije
popraviti samo u ovlaStenom Bosch servisu.
Ako se koriste kabelski kalemi, sa istih mora
biti kabel odmotan.

Bosch Power Tools
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Montaza

Izvadite vrtni uredaj iz ambalaze
(vidjeti sl. A-D).

Montaza lijevka za punjenje
(vidjeti slike E-F)

O Poklopac mehanizma za rezanje 13
zakrenite prema natrag.

@®O© Stavite lijevak za punjenje 8 u vrtni
uredaj i nakon toga oslobodite poklopac

mehanizma za rezanje 13.

O  Pritisnite lijevak za punjenje 8 prema
dolje i okrenite crveni zaporni gumb 9 do
grani¢nika u smjeru kazaljke na satu za
blokiranje lijevka za punjenje 8; za to je
potrebno cca. 5 punih okreta zapornog
gumba 9.

Rad

Pustanje u rad (vidjeti sliku G)

» Vrtni uredaj postavite uvijek na ¢vrstu,
vodoravnu podlogu. Tijekom rada vrtni
uredaj ne naginjite niti ga pomicite.

» Motor ce raditi jos neko vrijeme nakon
iskljucivanja.

Korijenje ocistite od zemlje. U lijevak za

punjenje 8 ne smiju dospjeti strana tijela kao

§to je kamenje, staklo, metali, tekstil i

plastika. Inace bi se rezni valjci 16 mogli

oStetiti.

Lijevak za punjenje 8 mora biti prazan.

Ukljucivanje

Pritisnite zelenu tipku 4.
Iskljuc¢ivanje

Pritisnite crvenu ,Stop“ tipku 5.

Zastita od ponovnog ukljucivanja

Uredaj ¢e se nakon nestanka struje iskljuciti.
Kod aktiviranja elektricnog napajanja, uredaj
se ne moze automatski ponovno ukljuciti.

Povratni hod
Za promjenu smjera rotacije pritisnite i drzite
pritisnutu Zutu tipku 6.

Rezni valjci 16 se vrte u suprotnom smjeru i
time oslobadaju blokirani materijal.

Zastita od preopterecenja

Preveliko optereéenje (npr. blokiranje reznih
valjaka 16) nakon nekoliko sekundi dovodi do
zaustavljanja vrtnog uredaja. Za oslobadanje
blokiranog mehanizma za rezanje pritisnite i
drzite pritisnutu zutu tipku 6. Ako se
blokiranje ne moze odstraniti, sa mehanizma
za rezanje se mora ukloniti pritisna ploc¢a 15.

Gumb za pode$avanje 10 se kod toga mora
neznatno okrenuti u smjeru kazaljke na satu,
sve dok se ne oslobodi materijal ,,blokiranje*.
Nakon toga treba provesti pode$avanje
pritisne ploc¢e 15 (vidjeti ,Podes$avanje
pritisne ploce (vidjeti sliku H)“).

Upute za rad

» Tijekom rada sa vrtnim uredajem uvijek
nosite zastitne naocale, stitnike za sluh i
zastitne rukavice.

» Prije uporabe uvijek provjerite ispravnost
montaze kutije za prikupljanje i lijevka za
punjenje.

Vrtni uredaj je opremljen sa senzorima. Ako

kutija za prikupljanje 11 i lijevak za punjenje 8

nisu ispravno pozicionirani, vrtni uredaj se

neée pokrenuti i oglasit ¢e se signalni ton (na

AXT 23 TC/25 TC dodatno ce zatreperiti dvije

LED 14).

Dovedite materijal za sjeckanje. Dovedeni

materijal ¢e rezni valjci 16 automatski uvudi.

» Duzi materijal za sjeckanje koji bi strsao
iz vrtnog uredaja, kod uvlacenja bi se
mogao odbaciti; zbog toga se zadrzavajte
na dovoljno sigurnom razmaku od vrtnog
uredaja!

— Dovedite uvijek samo toliko materijala da
se lijevak za punjenje 8 ne zacepi.

— Uvenuo, vlaZzan i vec¢ vise dana odstajao
vrtni otpad sjeckajte naizmjenic¢no sa
granama.

Time Ce se sprijeciti zagusenje reznih
valjaka 16.

— Ne sjeckajte meki otpad a da nije ¢vrsto
konzistentan, npr. kuhinjski otpad, nego ga
izravno kompostirajte.

- Kod toga pazite daisjeckani materijal moze
ispasti iz okna za izbacivanje — Opasnost
od povratnog zacepljenja!

— Otvori za hladenje motora 3 ne smiju biti
pokriveni isjeckanim materijalom.

— Izbjegavajte blokiranje u oknu za izbacivanje,
jer to moZe dovesti do povratnog udara
isjeckanog materijala u lijevku za punjenje 8.

Upute za sjeckanje

Ovisno od vrste, starosti i stupnja osusenosti
drva, grane je vise ili manje otezano sjeckati.
Optimalne rezultate sjeckanja moZzete postici
ako svjeze grane sjeckate odmah nakon
obrezivanja.

Meki vrtni otpad treba sjeckati u manjim
koli¢inama, osobito ako je materijal za
sjeckanje vlazan. Blokiranja se mogu izbjeci
periodi¢nim sjeckanjem grana.

Podesavanje pritisne ploce

(vidjeti sliku H)

Pritisna ploc¢a 15 je tvornic¢ki podesena i prije
prvog pustanja u rad vrtnog uredaja nije
potrebno nikakvo podesavanje.
Podesavanje pritisne plo¢e 15 je potrebno
zbog njenog trosenja (npr. ako materijal za
sjeckanje kao $to su grane zaostane lan¢ano
vezan i ne moze se besprijekorno isjeckati).
Kod smjera rada motora prema naprijed
(zelena tipka 4), gumb za podesavanje 10
okretati u malim koracima u smjeru kazaljke
na satu, sve dok se ne ¢uje slabiji Sum
struganja (rezni valjak 16 struze po pritisnoj
ploci 15 na odgovarajuéem razmaku, kod cega
¢e nekoliko sitnih aluminijskih strugotina
ispasti iz otvora za izbacivanje).
Kontrolirajte to tako Sto ¢ete potraziti
strugotinu u kutiji za hvatanje 11.

Podesite samo toliko koliko je potrebno,

jer ¢e se inace pritisna ploca 15 izloziti
nepotrebnom trosenju.
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Slijededa tablica prikazuje vam simptome greSaka, moguce uzroke kao i ispravan nacin
otklanjanja, ako vas vrtni uredaj ne bi besprijekorno radio. Ako na osnovi toga ne mozete locirati
i otkloniti smetnju u radu, molimo obratite se Bosch ovlastenom servisu.

» Paznja! Prije radova na odrzavanju ili ¢is¢enju iskljucite vrtni uredaj i izvucite mrezni
utikac. Isto vrijedi ako je oSteéen, zarezan ili usukan prikljuéni kabel.

Vrtni uredaj ne radi

Kutija za prikupljanje nije
ispravno montirana

Kutiju za prikupljanje ispravno
montirati

Lijevak za punjenje nije
ispravno montiran

Lijevak za punjenje ispravno
montirati

Uti¢nica je neispravna

Koristiti drugu uti¢nicu

Produzni kabel je ostecen

Kontrolirati priklju¢ni kabel i
zamijeniti ga ako je oStecen

Osigurac je reagirao

Zamijeniti osigurac¢

Oglasava se signalni ton
(kod AXT 23 TC/25TC
dodatno trepere dvije
LED) i vrtni uredaj ne
starta

Kutija za prikupljanje/lijevak
za punjenje nisu ispravno
montirani

Kutija za prikupljanje treba biti
ispravno pozicionirana

Lijevak za punjenje mora biti
ispravno pozicioniran i uglavljen
okretanjem crvenog zapornog
gumba u smjeru kazaljke na satu

Jedna LED treperi (kod
AXT 23 TC/25 TC)

Nema ih; treperenje LED je
ispravno; vrtni uredaj je
priklju¢en na elektri¢no
napajanje i spreman za rad

Materijal za sjeckanje se
ne uvlaci

Materijal za sjeckanje je
vlazan i mek

Koristite potiskiva¢ za uvlacenje
materijala za sjeckanje u vrtni
uredaj

Materijal za sjeckanje zapinje
u vrtnom uredaju

Zaglavljeni materijal za sjeckanje
treba odstraniti (uvijek nosite
zastitne rukavice za rad u vrtu)
Pritisnite presmjernu tipku (vidjeti
,Povratni hod“)

Materijal za sjeckanje se
ne sjecka u cijelosti i
ostaje lan¢ano povezan

Mora se podesiti pritisna
ploc¢a

vidjeti ,PodeSavanje pritisne ploce
(vidjeti sliku H)“

Materijal utisnut izmedu
reznog valjka i pritisne
ploCe ne moze se
osloboditi pomocu
presmjerne tipke

Pritisna ploca je pogresno
podeSena

Pritisnuti gumb za podesavanje 10,
imbus Sesterokutni klju¢ 17

(5 mm - nije sadrzan u opsegu
isporuke) utaknuti u udubljenje
glave vijka i okretanjem u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu
otpustiti vijak za podesavanje, a
time i pritisnu plocu (vidjeti sliku )
Nakon uklanjanja blokade
naknadno treba podesiti pritisnu
plocu (vidjeti ,Podesavanje pritisne
ploce (vidjeti sliku H)“)

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiSc¢enje

» Paznja! Prije radova na odrzavanju ili
ciséenju iskljuéite vrtni uredaj i izvucite
mrezni utikag. Isto vrijedi ako je ostecen,
zarezan ili usukan prikljuéni kabel.

» Uvijek nosite zastitne rukavice kada
radite sa vrtnim uredajem ili na njemu
izvodite radove odrZavanja/c¢iscenja.

Napomena: Slijedece radove odrzavanja

izvodite redovito, kako bi se osiguralo dulje i
pouzdano koristenje uredaja.

Vrtni uredaj redovito kontrolirajte na
ocigledne nedostatke, kao $to su otpusteni ili
osteceni noZevi, otpusteni spojevi i istroseni
ili osteceni dijelovi.

Provjerite da li su pokrov i zastitne naprave
neosteceni i ispravno ugradeni. Prije uporabe
provedite eventualno potrebne radove
odrzavanja ili popravaka.

Ako bi vrtni uredaj unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi,
popravak prepustite ovlastenom servisu za
Bosch vrtne uredaje.

Kod svih upita i narucivanja rezervnih dijelova
molimo neizostavno navedite 10-znamenkasti
katalo$ki broj sa tipske plocice vrtnog
uredaja.
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Demontaza pritisne ploce Zbrinjavanje
(vidjeti sliku J) Vrtne uredaje, pribor i ambalazu treba
» Paznja! Prije radova na odrzavaniju ili dostaviti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
¢iscenju iskljucite vrtni uredaj i izvucite Vrtne uredaje ne bacajte u kuéni otpad!

mrezni utikac. Isto vrijedi ako je ostecen,

zarezan ili usukan prikljucni kabel. Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i
elektronicke stare uredaje,
neuporabivi elektri¢ni i

» Uvijek nosite zastitne rukavice kada
radite sa vrtnim uredajem ili na njemu
izvodite radove odrzavanja/¢iSc¢enja.

Kod normalnog koristenja i pode$avanja elektroni&ki uredaji moraju se
prema uputama, reznivaljci 16 i pritisna plo¢a odvojeno sakupljati i dovoditi
15 imaju viSegodisnji vijek trajanja. na ekologki prihvatljivo

Kod demontaze, ¢isc¢enja ili zamjene pritisne recikliranje.

plo¢e 15 postupite kako slijedi:

0@ Kao sto je prikazano na slici, do kraja Zadrzavamo pravo na promjene.
odvijte vijak pritisne ploce.

®  Podignite pritisnu plocu 15 sa
odvijac¢em.

Sastavljanje se provodi obrnutim

redoslijedom, kod cega se pritisna plo¢a 15

nakon toga mora podesiti (vidjeti

»,Podesavanje pritisne ploce

(vidjeti sliku H)“).

Nakon siSanja tratine/Spremanje

Sjeckalica se ne smije Cistiti visokotlacnim
uredajima za ¢isc¢enje ili sa teku¢om vodom.

Temeljito ocistite vanjske povrsine vrtnog
uredaja sa mekom cetkom i krpom. Za
¢isc¢enje ne koristite vodu i otapala ili sredstva
za poliranje. Odstranite sve nakupine trave i
stranih materijala, posebno sa otvora za
hladenje 3.

Vrtni uredaj spremite na suho mjesto. Na
uredaj ne stavljajte nikakve druge predmete.

Priklju¢ni kabel se moZze spremiti na sjeckalici,
kao $to je prikazano na slici (samo za Vel.
Britaniju) (vidjeti sliku K).

Sjeckalica se prema slici B moze spremiti
nakon demontaze lijevka za punjenje (vidjeti i
»,Montaza lijevka za punjenje

(vidjeti slike E-F)“).

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Na$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i
o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-garden.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢ée
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Ohutusnouded >

Tahelepanu: Lugege kasutusjuhend
tdhelepanelikult ldbi. Tutvuge seadme
kasitsuselementide ja nouetekohase
kasutamisega. Hoidke kasutusjuhend
hilisemaks kasutamiseks hoolikalt alles.
Enne esmakordset kasutamist laske ennast
praktiliselt juhendada.

Aiatoéoriistal olevate siimbolite selgitus
Uldine oht.

Lugege labi kasutusjuhend.

[N »
=

Enne mis tahes toid

|6ikemehhanismi kallal lilitage

seade vilja ja eemaldage toitepistik
pistikupesast. Kui toitejuhe saab t66 >
kdigus vigastada voi |oigatakse labi,

arge puudutage toitejuhet, vaid

|Glitage kohe valja asjaomase >
vooluringi kaitse. Arge kasutage
seadet, mille toitejuhe on >
vigastatud.
Kandke alati kaitsekindaid,
turvajalatseid ja pikki pikse.
>
Poorlev Idiketera on ohtlik. Arge
asetage oma kasi ja jalgu avasse, kui
0 seade to6tab.
e >
O
Veenduge, et eemalepaiskuvad >
voorkehad ei vigasta laheduses
viibivaid inimesi. >
Laheduses viibivad inimesed peavad
paiknema seadmest ohutus >
kauguses.
Py Enne seadme puudutamist oodake,
&\'2’7‘ kuni k&ik osad on taielikult
stop J seiskunud. >
Kandke kaitseprille.
>

Kandke kuulmiskaitsevahendeid.

Arge kasutage aiatéoriista vihma
kdes ja arge jatke seda vihma katte.

Arge astuge kogumismahuti peale.

@D

Kédsitsemine

>
» Kui seade on t66le rakendatud, drge viige
oma kasi taitmislehtrisse 8. Parast
valjaliilitamist p66rleb Ioiketera veel
mone sekundi. >

» Arge lubage aiatéériista kasutada lastel ja
inimestel, kes ei taida kaesolevaid
ohutusndudeid. Seadme kasutaja iga voib
olla piiratud konkreetse riigi seadustega.
Kasutusviélisel ajal hoidke aiatdoriista
lastele kattesaamatus kohas.

.
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Seda aiatooriista ei tohi kasutada inimesed
(sealhulgas lapsed), kelle fuusilised voi
vaimsed voimed on piiratud voi kellel
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud
kogemused ja teadmised, vélja arvatud
juhul, kui nad kasutavad téériista nende
turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve
all, kes annab neile juhiseid seadme
kasutamiseks.

Et vélistada aiatooriistaga mangimise
vbimalust, ei tohi jatta lapsi aiatooriista
lahedusse jarelevalveta.

Enne sisselllitamist tuleb seade vastavalt
kaesolevale kasutusjuhendile kokku
panna.

Turvalisuse suurendamiseks soovitame
kasutada max 30 mA kaivitusvooluga
rikkevoolukaitselilitit (RCD).
Rikkevoolukaitseliliti tuleks iga kord enne
seadme kasutamist lle kontrollida.

Kasutage valistingimuste jaoks sobivat
pritsmekindlat pikendusjuhet.

Arge puudutage pistikut ja pistikupesa
margade katega.

Arge sbitke toitejuhtmest ega
pikendusjuhtmest (le, arge pigistage ega
tommake seda, kuna see voib juhet
vigastada. Kaitske toitejuhet kuumuse, oli
ja teravate servade eest.

Too6tamise ajal ei tohi 3 meetri raadiuses
olla teisi inimesi ega loomi. Seadme
kasutaja vastutab toopiirkonnas viibivate
korvaliste inimeste eest.

Bosch tagab seadme héireteta t66 ainult
originaaltarvikute kasutamisel.

Enne seadme kasutuselevottu lugege labi
kasutusjuhend.

Arge kandke laiu ja rippuvaid réivaid, salle,
lipse jmt.

Kasutage seadet lihetasase ja kdva
pinnasega kohas, kus ei ole teisi esemeid
(piisavas kauguses seintest ja teistest
mitteliikuvatest esemetest).

Arge kasutage seadet kruusasel véi
sillutatud pinnal. Véljaviskuv materjal voib
pohjustada vigastusi.

Enne kasutuselevottu kontrollige, kas koik
kruvid, mutrid ja teised kinnitusdetailid on
korralikult kinni ja kas koik kaitseseadised
ja katted on oma kohal. Vahetage valja

vigastatud ja mitteloetavad hoiatussildid.

» Enne kaivitamist veenduge, et

taitmislehter on vaba.

» Hoidke nagu ja keha taitmislehtrist eemal.

» Veenduge, et Teie kéded ja teised kehaosad

ja Teie riided ei satu taitmislehtrisse,
vdljaviskeavasse ega seadme liikuvate
osade lahedusse.

Hoidke alati tasakaalu ja votke stabiilne
asend. Arge kummarduge liiga kaugele
ette. Taitmise ajal drge seiske seadme
jalast kdrgemal.

Aiatooriistaga tootades olge
valjaviskeavast piisaval kaugusel.

» Veenduge, et seadmesse sisestatavad

jaatmed ei sisalda metallesemeid, kive,
pudeleid, purke ega teisi voorkehasid.
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» Kui ldikemehhanism tabab v66rkeha, kui
seade teeb ebaharilikku mira voi hakkab
vibreerima, lllitage seade
|6ikemehhanismi seiskamiseks kohe vilja.
Tommake toitepistik pistikupesast vilja ja
toimige jargmiselt:

- Tehke kindlaks vigastused.

— Vahetage vélja voi parandage koik
kahjustatud osad.

- Kontrollige, kas detailid on lahti ja
vajaduse korral pingutage need kinni.

» Kui Teil ei ole asjaomast valjadpet, arge
plldke aiatdoriista ise parandada.

» Veenduge, et toodeldav materjal ei jaa
valjaviskepiirkonda kinni; see takistab
edasiliikumist ja voib taitmislehtris
pohjustada tagasiloogi.

» Kuiseade ummistub, lllitage seade valja ja
oodake, kuni ldikemehhanism seiskub.
Enne kui ummistust kérvaldama asute,
tommake toitepistik pistikupesast vilja.

» Kontrollige, kas katted ja kaitseseadised
on terved ja digesti paigaldatud. Enne
kasutamist teostage vajalikud hooldus- ja
puhastust6od.

» Arge piiidke muuta mootori péérete arvu.
Probleemi korral p66érduge Boschi
remonditddkotta.

» Hoidke ventilatsiooniavad vabad jadkidest
ja mustusest, et hoida ara mootori
kahjustumist ja voimalikku tulekahju.

» Arge kunagi téstke ega kandke té6tava
mootoriga aiatooriista.

» Lilitage seade valja, oodake, kuni
|6ikemehhanism seiskub ja téopiirkonnast
lahkudes tdommake toitepistik alati
pistikupesast vilja.

» Arge kallutage seadet té6tamise ajal.

» Arge jatke seadet vihma katte. Hoidke
seadet ainult kuivas kohas.

Hooldus ja hoidmine

» Kui seadet on vaja hooldada, kontrollida,
hoiule panna voi kui seadmel on vaja
vahetada lisatarvikuid, lilitage seade vilja,
eemaldage toitepistik pistikupesast ja
laske seadmel jahtuda. Iga kord enne
kontrollimist ja seadistamist veenduge, et
koik liikuvad osad on seiskunud.

» Hooldage seadet korralikult ja hoidke
seade puhas.

» Kontrollige aiatooriista ja asendage
kulunud ja vigastatud osad té6ohutuse
tagamiseks uutega.

» Veenduge, et varuosad parinevad Boschilt.

» Kui kasutate pikendusjuhet, ei tohi see olla
norgem seadme toitejuhtmest.
» Kontrollige toitejuhet ja pikendusjuhet

korraparaselt ja veenduge, et need ei ole
vigastatud ega kulunud. Kui juhtmed on

vigastatud, ei tohi seadet t66le rakendada.

» Loikemehhanismi seadistamisel pidage
meeles, et kuigi mootori vooluvarustus on
katkenud ja mootorit ei ole voimalik sisse
lilitada, liigub 16ikemehhanism

sellegipoolest, kui mootorit kdega pddrata.

» Arge piitidke katkestit vélja lilitada.

Seadme ja selle
funktsioonide kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb
I'Ll'l labi lugeda. Ohutusnéuete ja juhiste

eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud aiajaatmete
purustamiseks kompostimise eesmargil;
purustada saab nii taimi kui ka puuoksi.
Kogumismahuti on ette nahtud purustatud
jaatmete kogumiseks ning taitmislehtri ja
etteandeabindu hoidmiseks.
Kogumismahutit ei tohi kasutada muul
otstarbel.

Tarnekomplekt

Votke aiatooriist ettevaatlikult pakendist valja
ja kontrollige, kas tarnekomplektis sisalduvad
koik allpool loetletud osad:

— Oksapurustaja

— Taitmislehter

- Etteandeabindu

- Kogumismahuti

- Kasutusjuhend

Kui moni osa on puudu voi kahjustatud,
po66érduge midgiesindusse.

Taielikult kokkupandud aiatddriista kaal on
umbes 30,5-31,3 kg. Aiatdoriista
valjavétmisel pakendist kasutage vajaduse
korral teiste inimeste abi.

Seadme osad

Aiatooriista osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

[=Y

Ratastega alusraam
Vorgupistik**
Ventilatsiooniavad
Roheline nupp
Punane ,,Stopp“-nupp
Kollane nupp
Etteandeabindu
Taitmislehter

© 00N O bhWN

Lukustusnupp

[y
o

Reguleerimisnupp

[
[

Kogumismahuti

[y
N

Seerianumber

-
w

Léikemehhanismi kate

LED-tuli (iksnes mudelil
AXT 23 TC/25 TC)

15 Surveplaat
16 Loikevalts
17 Sisekuuskantvoti*

-
»

** soltuvalt kasutusriigist

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku
loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Tootenumber 3600 ... HO3 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Nimivéimsus, S 6 (40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Nimivéimsus, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Tihikaigupoorded min 40 40 40 40
Loikeslisteem Freesvalts  Freesvalts »Turbine- »Turbine-

Cut” Cut”
Max. Materjali max labilase kg/h 180% 190? 2152 2302
Max. Oksa max |abiméét mm 382 402 422 45%)
Kogumismahuti | 53 53 53 53
Kaal EPTA-Procedure 01/2003
jargi kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Kaitseaste @/1 @ /1 /1 /1

DT66reziim S 6 (40 %) tahistab profiili, mille puhul seade té6tab 40 s koormusel ja 60 s tiihikaigul. Praktikas on
lubatud tootada pusireziimil.

2)s6ltuvalt purustatava materjali struktuurist.

Sisselllitamine tekitab ltGhiajaliselt pinge kdikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral voib tekkida haireid
teiste seadmete t66s. Haireid ei teki, kui vooluvdrgu naivtakistus on vaiksem kui 0,36 oomi.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mira méddetud vastavalt direktiivile 2000/14/EU 3600..., HO30..| HO3 2..
(1,60 m korgusel, 1 m kaugusel). HO3 1..| HO3 3..
Seadme A-korrigeeritud miiratase on Gldjuhul:
Helirdhu tase dB(A) 81 82
Helivbimsuse tase dB(A) 89 90
Mootemaaramatus K dB =3 =
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
Vastavus normidele €€

3600 ... HO3 0..| HO3 2..

HO3 1..| HO3 3..

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed“
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
oigusaktidele: EN 60335, EN 13683 kooskodlas direktiivide
2004/108/EU, 2006/42/EU, 2000/14/EU satetega.
2000/14/EU: Garanteeritud helivéimsuse tase dB(A) 92 92
Vastavuse hindamise meetod vastavalt lisale V.

Vooluringi kaitse peab olema jargmine:
AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

Liiga vaikese ristloikega pikendusjuhe
pohjustab seadme joudluse olulise
vahenemise. Kuni 25 m pikkuse juhtme puhul
peab ristldige olema vihemalt 3 x 1,5 mm?,
ile 25 m pikkuse juhtme puhul vdhemalt

2,5 mmZ2.

» ETTEVAATUST: Nouetele mittevastavad
pikendusjuhtmed voéivad olla ohtlikud.
Pikendusjuhe, pistik ja pistikupesa
peavad olema veekindlad ja ette ndhtud

Tootekategooria: 50

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

24.02.2011 . T
kasutamiseks vilistingimustes.
+ Juhtmete ihenduskohad peavad olema
Montaaz kuivad ja ei tohi lebada maapinnal.
e Turvalisuse suurendamiseks soovitame kasu-
Tooohutus

tada max 30 mA kaivitusvooluga

Vb

MO NLINE STunEv

%

» Tahelepanu! Enne hooldus- ja
puhastustoid liilitage aiatooriist vilja ja
eemaldage toitepistik pistikupesast.
Liilitage seade vilja ka juhul, kui toitejuhe
on vigastatud vo6i keerdu ldinud.

Kontrollige vorgupinget: Vorgupinge peab

vastama seadme andmesildil margitud

pingele. Andmesildil méargitud 230 V

seadmeid voib kasutada ka 220 V/240 V

vorgupinge korral.

rikkevoolukaitsellitit (RCD).
Rikkevoolukaitseliliti tuleks iga kord enne
seadme kasutamist (le kontrollida.

Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see lasta
parandada Boschi elektriliste tooriistade
volitatud remondité6kojas.

Kaablitrumli kasutamisel peab see olema lahti
keritud.
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Montaaz

Votke seade pakendist vélja
(vt jooniseid A-D).

Taitmislehtri paigaldus (vt jooniseid E-F)
O Keerake ldikemehhanismi kate 13 taha.

@O Kinnitage taitmislehter 8 seadme kiilge
ja vabastage seejarel 16ikemehhanismi
kate 13.

®  Suruge taitmislehter 8 alla ja keerake
punane lukustusnupp 9 16puni
paripdeva, et taitmislehtrit 8 lukustada;
selleks tuleb lukustusnuppu 9 keerata
umbes 5 taispooret.

Kasutamine

Kasutuselevott (vt joonist G)

» Asetage seade alati iihetasasele
horisontaalsele pinnale. Arge kallutage
ega liigutage seadet to6tamise ajal.

» Mootor jatkab parast viljaliilitamist
tootamist!

Eemaldage juurepallide kiiljest muld.
Véorkehad nagu kivid, klaas, metall, riidetlikid
ja plastmaterjalid ei tohi sattuda
taitmislehtrisse 8. Vastasel juhul voib
|6ikevalts 16 viga saada.

Taitmislehter 8 peab olema tihi.

Sisseliilitamine

Vajutage rohelisele nupule 4.

Viljaliilitamine

Vajutage punasele ,,Stopp“-nupule 5.

Taaskaivitumiskaitse

Parast vooluvarustuse katkemist lllitub seade
valja. Vooluvarustuse taastumisel ei lilitu
seade automaatselt sisse.

Poorlemissuuna muutmine

Poorlemissuuna muutmiseks vajutage
kollasele nupule 6 ja hoidke seda all.

Loikevalts 16 hakkab liikuma vastupidises
suunas ning kinnikiilunud materjal vabaneb.

Ulekoormuskaitse

Liiga suur koormus (nt I6ikevaltsi 16
blokeerumisel) péhjustab mone sekundi
parast seadme seiskumise. Blokeerunud
I6ikemehhanismi vabastamiseks vajutage
kollasele nupule 6 ja hoidke seda all. Kui
vabastamine ei ole véimalik, tuleb
I6ikemehhanismi kiiljest eemaldada
surveplaat 15.

Reguleerimisnuppu 10 tuleb seejuures
keerata vastupdeva seni, kuni ,kinnikiilunud*®
materjal on vaba. Surveplaati 15 tuleb seejarel
reguleerida (vt ,,Surveplaadi reguleerimine
(vt joonist H)“).

Toojuhised
» Seadme kasutamise ajal kandke alati

kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja
kaitsekindaid.

» Enne kasutamist kontrollige, kas
kogumismahuti ja tditmislehter on
korrektselt paigaldatud.

Seade on varustatud sensoritega. Kui
kogumismahuti 11 ja taitmislehter 8 ei ole
oiges asendis, ei lllitu seade sisse ja kdlab
helisignaal (mudelil AXT 23 TC/25 TC vilguvad
lisaks LED-tuled 14).

Asetage aiajaatmed taitmislehtrisse.
Loikevalts 16 tombab jaatmed automaatselt
sisse.

» Seadmest viljaulatuvad pikemad oksad
voivad sissetombamisel vitsataoliselt
enda iimber liilia; seetottu olge seadmest
ohutus kauguses!

— Asetage alati sisse vaid nii palju materjali,
et see ei ummista tditmislehtrit 8.

— Purustage nartsinud, niiskeid ja juba mitu
paeva seisnud aiajaatmeid okstega
vaheldumisi.

See hoiab &ra I16ikemehhanismi 16
kinnikiilumise.

— Pehmeid jaatmeidm, naiteks
koogijaatmeid arge purustage, vaid
kompostige need kohe.

- Veenduge, et purustatud jadtmed saavad
valjaviskeavast vabalt vélja kukkuda -
ummistusoht!

— Purustatud jaatmed ei tohi kinni katta
ventilatsiooniavasid 3.

— Valtige valjaviskeava ummistumist, sest
see vOib pdhjustada purustatavate
jaatmete tagasiloogi taitmislehtris 8.

Markused

Olenevalt puidu liigist, vanusest ja
niiskusastmest on oksi kergem voi raskem
purustada.

Parimad tulemused saavutate, kui purustate
varskeid oksi kohe parast I6ikamist.

Pehmeid aiajdatmeid tuleks purustada
vaikestes kogustes, seda eeskatt siis, kui
jaatmed on marjad. Kinnikiildumist saab ara
hoida, kui aeg-ajalt purustada oksi.

Surveplaadi reguleerimine
(vt joonist H)

Surveplaat 15 on valja reguleeritud tehases ja
seda ei ole vaja enne seadme
téolerakendamist reguleerida.

Surveplaadi 15 reguleerimine on vajalik
kulumise téttu (nt kui pikad oksad ripuvad
ketitaoliselt Uiksteise kiiljes ja neid ei saa
korralikult purustada).

Keerake parisuunas té6tava mootoriga
seadmel (roheline nupp 4) reguleerimisnuppu
10 sammhaaval paripaeva, kuni on kuulda
lihvimisheli (I6ikevalts 16 lihvib surveplaadi
15 Oigele kaugusele, kusjuures valjaviskeavast
kukub valja alumiiniumipuru).

Selle kontrollimiseks veenduge, kas
kogumismahutis 11 on alumiiniumipuru.
Reguleerige vaid nii palju, kui vaja, sest
vastasel korral kulub surveplaat 15 asjatult.
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Kui aiatooriist ei peaks teinekord veatult to6tama, leiate jargmisest tabelist torgete kirjeldused,
torgete voimalikud pohjused ja juhised torgete korvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao,

poorduge volitatud remonditodkotta.

» Téahelepanu! Enne hooldus- ja puhastustoéid liilitage aiatooriist vilja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast. Liilitage seade vilja ka juhul, kui toitejuhe on vigastatud voi

keerdu ldinud.

Aiatooriist ei toota
paigaldatud

Kogumismahuti ei ole digesti

Paigaldage kogumismahuti digesti

Taitmislehter ei ole digesti

paigaldatud

Paigaldage taditmislehter oigesti

Pistikupesa on defektne

Kasutage teist pistikupesa

Pikendusjuhe on vigastatud

Kontrollige toitejuhe Ule ja
vahetage valja, kui see on
vigastatud

Kaitse on rakendunud

Vahetage kaitse valja

Kolab helisignaal
(mudelil

AXT 23 TC/25 TC vilgub
lisaks kaks LED-tuld) ja
aiatooriist ei kaivitu

Kogumismahuti/taitmislehter
ei ole digesti paigaldatud

Veenduge, et kogumismahuti
paikneb diges asendis

Veenduge, et taitmislehter on diges
asendis ja punane lukustusnupp on
keeratud |6puni paripaeva

Uks LED-tuli vilgub
(mudelil
AXT 23 TC/25 TC)

Puudub; LED-tulede
vilkumine on normaalne;
aiatooriist on Ghendatud

vooluvérku ja todvalmis

Jaatmeid ei tdmmata

sisse pehmed

Jaatmed on marjad ja

Jaatmete likkamiseks aiatooriista
kasutage etteandeabinoud

Jaatmed jaavad aiatooriista

kinni

Eemaldage kinnikiilunud jaatmed
(kandke alati aiakindaid)

Vajutage p6orlemissuuna muutmise
nupule (vt ,P66rlemissuuna
muutmine®)

Jaatmeid ei purustata
taielikult ning oksad
ripuvad ketitaoliselt
liksteise kiiljes

Surveplaati tuleb reguleerida

vt ,Surveplaadi reguleerimine
(vt joonist H)“

Loikevaltsija surveplaadi
vahele kinnijaanud
materjali ei saa
vabastage
poorlemissuuna
muutmise nupuga

paigaldatud

Surveplaat on valesti

Suruge reguleerimisnupp 10 sisse,
torgake sisekuuskantvoti 17

(5 mm - ei sisaldu
tarnekomplektis) kruvipea avasse,
keerake paripdeva ja vabastage
reguleerimiskruvi ja koos sellega ka
surveplaat (vt joonist I)

Parast blokeeringu korvaldamist
reguleerige surveplaati (vt
»Surveplaadi reguleerimine

(vt joonist H)“)

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Tahelepanu! Enne hooldus- ja
puhastustoid liilitage aiat6oriist valja ja
eemaldage toitepistik pistikupesast.
Liilitage seade vilja ka juhul, kui toitejuhe
on vigastatud voi keerdu ldinud.

» Aiat6oriistaga tootades ja hooldus- ning
puhastustoid tehes kandke alati
kaitsekindaid.

Markus: Pikaajalise ohutu t66 tagamiseks
teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

Kontrollige regulaarselt, ega seadmel ei esine
kahjustusi nagu lahtised voi vigastatud
|6iketerad, I6dvad Ghendused ja kulunud voi
kahjustatud osad.

Kontrollige, kas katted ja kaitseseadised on
terved ja digesti paigaldatud. Enne kasutamist
teostage vajalikud hooldus- ja puhastustood.

Aiatooriist on hoolikalt valmistatud ja
testitud. Kui aiat6oriist 1aheb sellest
hoolimata rikki, tuleb see lasta parandada
Boschi elektriliste tooriistade volitatud
remonditookojas.

Jareleparimiste esitamisel ja varuosade
tellimisel ndidake kindlasti a&ra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Surveplaadi mahavotmine Kasutuskolbmatuks muutunud
(vt joonist J) seadmete kiitlus
» Tdhelepanu! Enne hooldus- ja Aiatooriistad, lisatarvikud ja pakend tuleb
puhastustoid lillitage aiatooriist vélja ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

esn}aldage toite'!)i.stik [.)istikupe‘sa.st.. Arge visake kasutusressursi ammendanud
Liilitage seade vilja ka juhul, kui toitejuhe aiatooriistu olmejaitmete hulka!

on vigastatud voi keerdu ldinud. . . .
Uksnes EL liikmesriikidele:

> Aiatooriistaga té6tades ja hooldus- ning
puhastustoid tehes kandke alati
kaitsekindaid.

Noéuetekohasel kasutamisel ja reguleerimisel

Vastavalt Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96/EU elektri-
ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi

tootavad loikevalts 16 ja surveplaat 15 mitu kohaldamisele liikmesriikides
aastat. tuleb kasutusressursi
Surveplaadi 15 mahamonteerimiseks, ammendanud elektrilised tooriistad eraldi
puhastamiseks ja véljavahetamiseks toimige kokku koguda ja keskkonnasaastlikult
jargmiselt: ringlusse votta.

00 Keerake surveplaadi kruvi vastavalt
joonisele taielikult lahti. Tootja jitab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

©®  Tostke surveplaat 15 kruvikeerajaga
valja.

Kokkupanek toimub vastupidises jarjekorras,

kusjuures surveplaati 15 tuleb seejarel

reguleerida (vt ,,Surveplaadi reguleerimine

(vt joonist H)“).

Parast t66 loppu

Oksapurustajat ei tohi puhastada
korgsurvepesuri ja voolava veega.

Puhastage aiatooriista valispind pohjalikult
pehme harja ja lapiga. Arge kasutage vett ega
lahusteid voi poleerimisvahendeid.
Eemaldage koik rohujaagid ja kinnijaanud
osakesed, eelkbige veenduge, et
ventilatsiooniavad 3 on puhtad.

Hoidke seadet kuivas kohas. Arge asetage
seadme peale teisi esemeid.

Toitejuhet hoitakse vastavalt joonisele
oksapurustaja kiiljes (vaid UK) (vt joonist K).

Oksapurustaja saab parast taitmislehtri
eemaldamist vastavalt joonisele B hoiule
panna (vt ka ,, Taitmislehtri paigaldus

(vt jooniseid E-F)“).

Miiiigijargne teenindus ja noustamine
Muugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-garden.com

Boschi milgiesindajad ndustavad Teid
toodete ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129
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Drosibas noteikumi >

Uzmanibu! Uzmanigi izlasiet So lietoSanas
pamacibu. lepazistieties ar darza
instrumenta vadibas elementiem un ta
pareizu lietosanu. Péc izlasiSanas
saglabajiet lietosanas pamacibu turpmakai
izmanto$anai. Pirms instrumenta lietosanas
pirmo reizi sanemiet no lietpratéja
instruktazu par ta praktisku lietoSanu.

Uz darza instrumenta korpusa attéloto
simbolu skaidrojums

C Visparéja rakstura bridinajuma zime.

I1zlasiet $o lietoSanas pamacibu.

Veicot jebkadas darbibas ar
griezéjmehanismu, izslédziet darza

Sil=

elektrotikla kontaktligzdas. Ja darba
laika tiek bojats vai pargriezts

instrumenta elektrokabelis, >

nepieskarieties tam, bet
nekavéjoties deaktivizéjiet
drosinataja ierici elektrobarosanas
kédeé. Nelietojiet darza instrumentu,
ja ir bojats ta elektrokabelis.

>
Darba laika nésajiet aizsargcimdus,
stabilus apavus un garas bikses.
>
Rotéjosie griezéjasmeni ir bistami.
Darza instrumenta darbibas laika >
0 neievietojiet ta izvadlika rokas vai
)f‘éo kajas.

Nodrosiniet, lai tuvuma esosas
personas neapdraudétu dazadi
priekSmeti, kas var lidot prom no
darba vietas.

) B

Sekojiet, lai tuvuma esosas personas
atrastos drosa attaluma no darza
instrumenta darbibas vietas.

.
ia

Péc darza instrumenta izslégSanas

bet nogaidiet, lidz tas pilnigi
apstajas.

Nésajiet aizsargbrilles. >

Nésajiet ausu aizsargus. >

Nelietojiet darza instrumentu lietus
laika un neatstajiet to lieta.

Nestaviet uz uzkrajéjtvertnes. >

LietoSana >

» Instrumenta darbibas laika neievietojiet
rokas ievadpiltuvé 8. Nemiet véra, ka
darza instruments péc izslégSanas veél
dazas sekundes turpina darboties.

instrumentu un atvienojiet to no >

nepieskarieties ta kustigajam dalam, >

2p Sy
' % @ @ L3
v
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Nelaujiet lietot darza instrumentu bérniem
vai personam, kuras ar to neprot apieties.
Minimalais vecums darza instrumentu
lietotajiem tiek noteikts atbilstosi
nacionalajai likumdos$anai. Laika, kad
darza instruments netiek lietots,
uzglabajiet to vieta, kas nav sasniedzama
bérniem.

Sis darza instruments nav paredzéts, lai to
lietotu personas (tai skaita ari bérni) ar
traucétam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai nepietiekosu pieredzi
un/vai nepietieko$am zinasanam, iznemot
gadijumus, kad lietoSana notiek par minéto
personu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai sanemot no tas
noradijumus, ka lietojams darza
instruments.

Bérniem janodrosina vajadziga uzraudziba,
lai vini nesaktu rotalaties ar darza
instrumentu.

Pirms ieslégSanas darza instruments
jasamonté atbilstosi instrukcijai, kas
piegadata kopa ar to.

Lai paaugstinatu elektrodrosibu, ieteicams
lietot noplides stravas aizsargreleju (RCD)
ar maksimalo aizsargstravu 30 mA. Sis
aizsargrelejs ikreiz pirms darba
japarbauda.

Lietojiet vienigi pret Gdens $lakatam
nodro$inatu pagarinatajkabeli, kuru atlauts
izmantot arpus telpam.

Nepieskarieties elektrokabela
kontaktdaks$ai un elektrotikla
kontaktligzdai ar mitram rokam.

Nepielaujiet transporta lidzek|u
parvietoSanos pari instrumenta
elektrokabelim un pagarinatajkabelim,
nesaspiediet un nestiepiet kabelus, jo $ada
apiesSanas tos var sabojat. Sargajiet
kabelus no karstuma, ellas un asam malam.
Instrumenta darbibas laika nelaujiet citam
personam vai majdzivniekiem pienakt
darba vietai tuvak par 3 metriem.
Instrumenta lietotajs nes atbildibu par
kaitéjumiem, kas darba vietas robezas var
tikt nodariti citam personam.

Bosch garanté darza instrumenta
nevainojamu darbibu vienigi tad, ja kopa ar
to tiek izmantoti originalie piederumi.

Pirms méginajuma stradat ar darza
instrumentu rapigi iepazistieties ar ta
lietoSanas pamacibu.

Nenésajiet valigas drébes un brivi
nokarajosas kaklarotas vai kaklsaites.

Darbinot darza instrumentu, uzstadiet to
uz stingra, lidzena pamata atklata vieta
(pieméram, nenovietojiet to tuvu sienam
vai citiem nekustigiem priek§metiem).

Nedarbiniet darza instrumentu, ja tas ir
novietots uz brugéta vai grantéta seguma.
Sada gadijuma prom lidojo$as seguma
dalinas var izraisit savainojumu.

Pirms darba uzsaksanas parbaudiet, vai
instrumenta uzgriezni, skraves un citi
stiprinajuma elementi ir stingri pievilkti un
vai visi parsegi un aizsargierices ir pareizi
nostiprinati. Nomainiet bridinosas un
noradosas uzlimes, ja tas ir bojatas vai nav
salasamas.

Bosch Power Tools
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» Pirms instrumenta palaisanas
parliecinieties, ka ta ievadpiltuve ir tuksa.

» Netuviniet seju un ari citas kermena dalas
ievadpiltuvei.

» Nepielaujiet, lai jusu rokas un citas
kermena dalas vai apgérbs iek|ust
ievadpiltuvé vai izvadlika vai nonak kustigo
dalu tuvuma.

» Darba laika saglabajiet lidzsvaru un ieturiet
stabilu kermena stavokli. Nenoliecieties
parak talu uz prieksu. lepildot
sasmalcinamo materialu, nestaviet augstak
par limeni, uz kura balstas darza
instruments.

» Stradajot ar darza instrumentu, ieturiet
drosu attalumu no atkritumu izmesanas
zonas.

» Ipasi uzmanieties, lai kopa ar
sasmalcinamo materialu darza
instrumenta neieklGtu metala priekSmeti,
akmeni, pudeles, karbas un citi
sveSkermeni.

» Ja darza instrumenta griezéjmehanisma ir
iekluvis kads sveSkermenis, par ko liecina
neparasti stiprs troksnis vai vibracija,
nekavéjoties izslédziet darza instrumentu
un parbaudiet griezéjmehanisma stavokli.
Atvienojiet instrumentu no elektrotikla
kontaktligzdas un rikojieties $adi:

— parbaudiet, vai instrumentam nav
radusies bojajumi,

— nomainiet vai izremontéjiet bojatas
dalas,

- parbaudiet, vai nav kluvusi valigi dalu
savienojumi, un vajadzibas gadijuma
pievelciet stiprinoSos elementus.

» Neméginiet remontét darza instrumentu
saviem spékiem, ja jums trakst tam
nepiecieSamas kvalifikacijas.

» Sekojiet, lai sasmalcinatais materials
neuzkratos izvadi$anas zona, traucéjot
talako materiala izvadi$anu, jo tas var
izraisit atsitienu un sasmalcinama
materiala izme8anu no ievadpiltuves.

» Ja sasmalcinamais materials iestréegst,
izslédziet darza instrumentu un nogaidiet,
lidz apstajas ta griezéjmehanisms. Pirms
griezéjmehanisma atbrivosanas no taja
iestrégusa materiala atvienojiet darza

instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas.

» Parbaudiet, vai ir nebojati un pareizi no-
stiprinati visi paredzétie parsegi un aiz-
sargierices. Pirms darza instrumenta
lietoSanas nodrosiniet, lai tam tiktu veikti

vajadzigie apkalpo$anas un remonta darbi.

» Neméginiet izmainit dzinéja grieSanas
atrumu. Ja $aja zina pastav problémas,
griezieties Bosch servisa centra.

» Lai novérstu dzinéja sabojasanos vai pat
aizdegS$anos, uzturiet tiras ventilacijas
atveres, savlaicigi atbrivojot tas no
sasmalcinata materiala paliekam vai citiem
nosédumiem.

» Neceliet un nenesiet darza instrumentu, ja
darbojas ta dzinéjs.

» Atstajot darba vietu, vienmér izslédziet
darza instrumentu, nogaidiet, lidz apstajas
ta griezéjmehanisms, un tad atvienojiet
instrumentu no elektrotikla.

» Darba laika nesasveriet darza instrumentu.

» Neatstajiet darza instrumentu lieta.
Uzglabajiet darza instrumentu sausa vieta.

Apkope un uzglabasana

» Pirms apkalposanas, parbaudes,
novietoS$anas uzglabasanai vai piederumu
nomainas izslédziet darza instrumentu,
atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas un nogaidiet, lidz darza
instruments ir atdzisis. Ik reizi pirms
instrumenta parbaudes, regulésanas vai
citiem ar ta apkalposanu saistitiem
darbiem nogaidiet, lidz apstajas
instrumenta kustigas dalas.

» Regulari veiciet darza instrumenta apkopi
un uzturiet to tiru.

» Lai panaktu augstu darba drosibu,
parbaudiet darza instrumentu un
nomainiet ta izdilusas vai bojatas dalas.

» NodroSiniet, lai nomainai tiktu izmantotas
vienigi originalas rezerves dalas, kas
razotas firma Bosch.

» Ja darza instrumenta pievienos$anai
elektrotiklam tiek izmantots
pagarinatajkabelis, tam jabut paredzétam
vismaz tikpat stiprai stravai, ka pasa
instrumenta elektrokabelim.

» Regulari parbaudiet, vai elektropadeves
linijai un pagarinatajkabelim nav radusies
bojajumi un vai nav vérojamas
novecos$anas pazimes. Nelietojiet darza
instrumentu, ja ir bojats ta elektrokabelis.

» Veicot griezéjmehanisma regulésanu,
iedarbojas dzinéja blokésanas ierice, ka
rezultata dzinéjam netiek pievadits
spriegums un to nevar ieslégt, tacu
jaatceras, ka griezéjmehanisms var
kustéties ari tad, ja dzinéjs tiek griezts ar
roku.

» Nekada gadijuma neméginiet atslégt
dzinéja blokésanas ierici.

Izstradajuma un ta darbibas
apraksts

Uzmanigi izlasiet visus droSibas
I'Ll'l noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéro-
Sana var izraisit aizdeg$anos un but
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietham savainojumam.

Pielietojums

Darza instruments ir paredzéts Skiedrvielas
un koksni saturosu atkritumu sasmalcinasanai
piemajas darza lidz izmériem, kas derigi
kompostésanai.

Uzkrajéjtvertne ir paredzéta sasmalcinata
materiala uzkrasanai, ka ari nonemtas
ievadpiltuves un biditaja ievietoSanai
uzglabasanas laika.

Uzkrajéjtvertni nav atlauts izmantot citiem
meérkiem.
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.. 2 Elektrotikla kontaktdaksa**
Piegades komplekts -
o ) ) _ 3 Ventilacijas atveres
.Uzm.anl.gl |zr)em|e»t Qar;a.m.strumen_tu .no_ 4 Zalais taustin$
iesainojuma un parliecinieties, ka ta piegades . _y “ "
= . 5 Sarkanais ,apturésanas*“ taustin$
komplekts satur $adas vienibas: ) N
— Klusas darbibas zaru smalcinatajs 6 D_ze_lt_e'nals taustins
- levadpiltuve 7 Biditajs
- Biditajs 8 levadpiltuve
- Uzkrajéjtvertnes ietilpiba 9 Stiprinosais rokturis

- LietoSanas pamaciba 10 Reguléjosais rokturis
Ja komplekta trakst kadas no sastavdalamvai 11 Uzkrajéjtvertne
kada no tam ir bojata, ladzam griezties tirdz- 12 Sérijas numurs

niecibas vieta, kur iegadajaties instrumentu. 13 Griezéjmehanisma parsegs
Pilnigi samontéts darza instruments sver 14 Mirdzdiodes indikators (tikai
aptuveni 30,5-31,3 kg. Tapéc, izsainojot AXT 23 TC/25 TC)

darza instrumentu, ieteicams pieaicinat 15 Spiedplaksne

paligu. 16 Griezéjveltnis

17 SeSstura stienatslega*

Attelotas sastavdalas
_ _ o . ** Tips ir atkarigs no valsts
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst

numuriem darza instrumenta attéla, kas
sniegts grafikas lappusé.

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu

1 Sasija uz riteniem piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Izstradajuma numurs 3600 ... HO03 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Patéréjama jauda, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Patéréjama jauda, S 1 W 2000 2300 2100 2300
GrieSanas atrums brivgaita min.? 40 40 40 40
Smalcinasanas sistéma ar frézes ar frézes ,Turbine- »Turbine-
veltni veltni Cut” Cut”
Maks. materiala caurlaides
spéja kg/st. 1802 1902 2152 2302
Maks. zaru diametrs mm 382 40?2 429 452
Uzkrajéjtvertnes ietilpiba | 53 53 53 58
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Elektroaizsardzibas klase /1 S/l /1 S/

DDarba rezims S 6 (40 %) nozimé, ka instruments 40 s tiek darbinats ar slodzi un 60 s darbojas tuksgaita.
Praksé ir pielaujama ari instrumenta nepartraukta darbiba.

2Atkariba no sasmalcinama materiala ipasibam.

leslégsanas bridi elektrotikla var islaicigi pazeminaties spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét citu
elektroiericu darbibu. Tacu, ja elektrotikla iek$éja pretestiba neparsniedz 0,36 omus, elektrobarosanas
traucéjumi nav sagaidami.

Informacija par troksni un vibraciju

Izméritas trokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi 3600 ... HO3 0..| HO3 2..
direktivai 2000/14/EK (1,60 m augstuma un 1 m attaluma). HO3 1..| HO3 3..
Instrumenta radita péc raksturliknes A izsverta trok$na parametru
tipiskas vértibas ir $adas.

Trok$na spiediena limenis dB(A) 81 82
Troks$na jaudas limenis dB(A) 89 90
Izkliede K dB =3 =

Nésajiet ausu aizsargus!
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Atbilstibas deklaracija

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie parametri®
aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem standartiem un
normativajiem dokumentiem: EN 60335 un EN 13683, ka ari
direktivam 2004/108/EK, 2006/42/EK un 2000/14/EK.

Direktiva 2000/14/EK: garantétais trok$na jaudas limenis ir

Atbilstiba ir noteikta saskana ar pielikumu V.

Izstradajuma kategorija: 50
Tehniska dokumentacija no:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
24.02.2011

Montaza

Jusu drosibai

» Uzmanibu! Pirms apkalposanas vai
tiriSanas izslédziet darza instrumentu un
atvienojiet ta kontaktdaksu no elektrotikla.
Rikojieties sadi ari tad, ja elektrokabelis ir
bojats, pargriezts vai samezglojies.

Pievadiet pareizu elektrotikla spriegumu!

Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst

vértibai, kas noradita uz darza instrumenta

markéjuma plaksnites. Darza instrumentus,
kas paredzéti 230 V spriegumam, var darbinat
ari no 220 V vai 240 V elektrotikla.

Elektropadeves linijas aizsargiericém
(drosinatajiem) janodrosina $adas minimalas
aizsargstravas veértibas:
AXT22D/25D/23TC/25TC =13 A

Lietojot pagarinatajkabeli ar parak mazu vadu
Skérsgriezuma laukumu, darza instrumenta
noslodzes spéja var ievérojami samazinaties.
Ja pagarinatajkabela garums neparsniedz

25 m, ta vadu $kérsgriezuma laukumam jabat
ne mazakam par 3 x 1,5 mm?, bet, ja kabela
garums parsniedz 25 m, ta vadu
Skersgriezuma laukumam jabuat vismaz

2,5 mm?2.

» IEVERIBAI! Nepiemérotu
pagarinatajkabelu izmantosana var bt
bistama. Pagarinatajkabelim,
kontaktdaksai un savienotajam jabut
tidensdrosiem un piemérotiem
izmantosanai arpus telpam.

Kabelu savienojumiem jabit sausiem, tos
nedrikst novietot uz zemes.

Lai paaugstinatu elektrodrosibu, ieteicams
lietot noplides stravas aizsargreleju (RCD) ar
maksimalo aizsargstravu 30 mA. Sis
aizsargrelejs ikreiz pirms darba japarbauda.
Atklajot elektrokabell bojajumu, nodrosiniet,
lai nepiecieSamais remonts tiktu veikts Bosch
pilnvarota remonta darbnica.

Ja pagarinatajkabelis ir uztits uz noturspoles,
tas pirms lieto$anas pilnigi jaattin.

3600 ..., HO30..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
dB(A) 92 92

Montaza
Iznemiet darza instrumentu no iesainojuma
(atteli A-D).

levadpiltuves montaza (attéli E-F)

O  Paceliet griezéjmehanisma parsegu 13
un atveriet to virziena uz aizmuguri.

@O |eakejiet darza instrumenta ievadpiltuvi
8 un atlaidiet griezéjmehanisma parsegu

13.

O  Piespiediet ievadpiltuvi 8 un grieziet
sarkano stiprino$o rokturi 9 lidz galam
pulkstena raditaju kustibas virziena, $adi
nostiprinot ievadpiltuvi 8; ievadpiltuves
nostiprinasanai rokturis 9 jaapgriez
aptuveni 5 reizes.

LietoSana

Uzsakot lietosanu (attéls G)

»> Uzstadiet darza instrumentu uz stingra,
limeniska pamata. Darba laika
nesasveriet un neparvietojiet darza
instrumentu.

» Nemiet véra, ka dzinéjs péc izslégsanas
vél zinamu laiku turpina griezties!

Atbrivojiet koku saknes no zemes.

Nepielaujiet sveSkermenu, pieméram,

akmens, stikla, metala, auduma un

plastmasas iekldsanu ievadpiltuve 8. Pretéja

gadijuma var tikt bojats griezéjveltnis 16.

Instrumenta ieslégSanas bridi ta ievadpiltuvei

8 jabut tuksai.

lesléegSana

Nospiediet zalo taustinu 4.

IzslégSana

Nospiediet sarkano ,apturéSanas® taustinu 5.

Aizsardziba pret atkartotu ieslégsanos

Ja darba laika tiek partraukta barojosa
sprieguma padeve, darza instruments
izslédzas. Ta tiek novérsta darza instrumenta
atkartota patvaliga ieslégSanas, atjaunojoties
barojosa sprieguma padevei.

Darbibas virziena maina

Lai izmainitu instrumenta darbibas virzienu,
nospiediet un turiet nospiestu dzelteno
taustinu 6.

$ada gadijuma griezéjveltnis 16 izmaina
grieSanas virzienu un atbrivo iestréguso
sasmalcinamo materialu.
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Aizsardziba pret parslodzi

Pie lielas slodzes (pieméram, iestrégstot
griezéjveltnim 16) darza instruments péc
dazam sekundém apstajas. Lai $ada gadijuma
atbrivotu griezéjveltni no iestrégusa
sasmalcinama materiala, nospiediet un turiet
nospiestu dzelteno taustinu 6. Ja
nosprostojumu $ada veida neizdodas likvidét,
no griezéjmehanisma jaiznem spiedplaksne
15.

Sim nolikam Iéni grieziet reguléjogo rokturi
10 pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz iestrégusais materials tiek
atbrivots. Ja nepiecieSams, péc tam javeic
spiedplaksnes 15 regulésana (skatit sadalu
~Spiedplaksnes regulésana (attéls H)“).

Noradijumi darbam

» Lietojot darza instrumentu, vienmér
nésajiet aizsargbrilles, ausu aizsargus un
aizsargcimdus.

» Pirms darba vienmér parbaudiet, vai ir
pareizi iestiprinata uzkrajéejtvertne un
ievadpiltuve.

Darza instruments ir apgadats ar ipasiem
sensoriem. Ja uzkrajéjtvertne 11 vai
ievadpiltuve 8 atrodas nepareiza stavokili,
darza instruments nesak darboties un skan
bridinoss tonalais signals (instrumentam
AXT 23 TC/25 TC bez tam vél mirgo

2 mirdzdiodes 14).

levietojiet sasmalcinamo materialu
ievadpiltuve. Griezéjveltnis 16 patstavigi
satver ievadpiltuve ievietoto materialu un
ievelk to instrumenta.

» Ja sasmalcinamais priekSmets ir gars un
pilnigi neievietojas ievadpiltuve, tad,
griezéjveltnim saskaroties ar to,
priekSmets var izdarit strauju vézienu,
tapéc ieturiet drosu attalumu no darza
instrumenta.

— Vienmér ievietojiet sasmalcinamo
materialu ievadpiltuvé tada daudzuma, lai
ta 8 netiktu nosprostota.

— Apvitusus, mitrus un jau vairakas dienas
glabatus darza atkritumus sasmalciniet
parmainus ar koku zariem un zagariem.
Tas laus izvairities no griezéjveltna 16
piekepSanas.

Klumju uzmeklésana
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— Neveiciet tadu mikstu atkritumu
(pieméram, virtuves atkritumu)
sasmalcinasanu, kas nesatur cietas vielas,
bet kompostéjiet Sadus atkritumus tiesi,
bez sasmalcinasanas.

— Sekojiet, lai sasmalcinatais materials
varétu tikt brivi izvadits no izvadlikas.
Atsitiena briesmas!

— Sasmalcinamais materials nedrikst nosegt
ventilacijas atveres 3.

— Nepielaujiet izvadlukas nosprostosanos, jo
ta rezultata var notikt atsitiens, ka
rezultata sasmalcinamais materials tiek
izmests no ievadpiltuves 8.

Noradijumi smalcinasanai
Zaru smalcinasana var bat vieglaka vai

grataka, atkariba no koku sugas un vecuma,
ka ari no mitruma daudzuma koksné.

Optimali rezultati ir sasniedzami tad, ja tiek
smalcinati svaigi koku zari driz péc to
apgrieSanas.

Mikstie darza atkritumi tiek labak
sasmalcinati, tos ievadot mazas porcijas, ipasi
tad, ja tie ir mitri. Lai novérstu
nosprostosanos, ievadiet mikstos darza
atkritumus parmainus ar sausiem zariem.

Spiedplaksnes regulésana (attéls H)

Spiedplaksne 15 tiek noreguléta ripnica, un
pirms instrumenta lietoSanas pirmo reizi tai
nav nepiecieSama papildu regulésana.
Spiedplaksne 15 jaregulé péc tam, kad ta ir
nolietojusies ($ada gadijuma sasmalcinamais
materials (pieméram, zari) vairs netiek pilnigi
sadalits un veido ,krelles).

Laika, kad dzinéjs griezas virziena uz prieksu
(ir nospiests zalais taustins 4), pakapeniski
grieziet reguléjoSo rokturi 10 nelielu solu
veida pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz
klast dzirdams kluss berzes troksnis (kas
rodas, griezéjveltna 16 asmeniem saskaroties
ar spiedplaksni 15 un noslipéjot to vajadzigaja
biezuma, par ko liecina dazas aluminija
skaidinas, kas izkrit no izvadlikas).

Kontroléjiet aluminija skaidinu paradisanos
uzkrajéjtvertné 11.

ReguléSanas gaita pagrieziet rokturi tikai
nedaudz, lai neizsauktu spiedplaksnes 15
nevajadzigu dilSanu.

Saja tabula ir apkopota informacija par iespéjamajam klimém darza instrumenta darbiba un par
$o klimju novérsanu. Ja klumi neizdodas lokalizét un novérst saviem spékiem, griezieties péc

palidzibas tuvakaja remonta darbnica.

» Uzmanibu! Pirms apkalposanas vai tiriSanas izslédziet darza instrumentu un atvienojiet ta
kontaktdaksu no elektrotikla. Rikojieties $adi ari tad, ja elektrokabelis ir bojats, pargriezts

vai samezglojies.

Darza instruments

nedarbojas iestiprinata

Uzkrajéjtvertne nav pareizi

lestipriniet uzkrajéjtvertni pareizi

levadpiltuve nav pareizi

iestiprinata

lestipriniet ievadpiltuvi pareizi

Ir bojata kontaktligzda

Izmantojiet citu kontaktligzdu

Ir bojats pagarinatajkabelis

Parbaudiet kabeli un nomainiet, ja
tas ir bojats

Ir pardedzis drosinatajs

Nomainiet drosinataju
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Skan tonalais signals
(instrumentam

AXT 23 TC/25TC
bez tam vél mirgo
divas mirdzdiodes),
undarzainstruments
nesak darboties

Uzkrajéjtvertne vai ievadpiltuve
nav pareizi iestiprinata

Nodrosiniet, lai uzkrajéjtvertne
bUtu pareizi ievietota instrumenta

NodrosSiniet, lai ievadpiltuve batu
pareizi ievietota instrumenta un
stingri nostiprinata, Sim nolikam
griezot sarkano stiprino$o rokturi
pulkstena raditaju kustibas virziena

Mirgo viena
mirdzdiode
(instrumentiem
AXT 23 TC/25 TC)
gatavs darbam

Tas ir normali; mirgojo$a
mirdzdiode norada, ka darza
instruments ir pievienots
elektrobarosanas sistémai un

Sasmalcinamais
materials netiek
ievilkts instrumenta

un miksts

Sasmalcinamais materials ir mitrs

Lietojiet biditaju sasmalcinama
materiala iebidisanai darza
instrumenta

Sasmalcinamais materials
iestregst darza instrumenta

Izvelciet iestrégu$o materialu
(vienmer uzvelciet darznieka
aizsargcimdus)

Nospiediet dzelteno virzienmainas
taustinu (skatit sadalu ,Darbibas
virziena maina“)

Materials netiek
pilnigi sasmalcinats
un veido ,krelles”

Veiciet spiedplaksnes reguléSanu

skatit sadalu ,,Spiedplaksnes
regulésana (attéls H)“

Starp griezéjveltniun
spiedplaksni
iestreguso
sasmalcinamo
materialu nav
iespéjams izbrivet,
nospiezot
virzienmainas
taustinu

spiedplaksne

Nav pareizi noreguléta

Nospiediet reguléjoso rokturi 10,
ievietojiet seSstiura stienatsléegu 17
(5 mm - neietilpst piegades
komplekta) reguléjosas skrives
galvas padzilinajuma un atbrivojiet
spiedplaksni, griezot skrivi pretéji
pulkstena raditaju kustibas
virzienam (attéls 1)

Péciestrégusa materialaizvilksanas
no jauna noreguléjiet spiedplaksni
(skatit sadalu ,,Spiedplaksnes
regulésana (attéls H)“)

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Uzmanibu! Pirms apkalposanas vai
tirisanas izslédziet darza instrumentu un
atvienojiet ta kontaktdaksu no
elektrotikla. Rikojieties sadi ari tad, ja
elektrokabelis ir bojats, pargriezts vai
samezglojies.

» Stradajot ar darza instrumentu, ka ari,
veicot ta apkalposanu vai tirisanu,
vienmér uzvelciet aizsargcimdus.

Piezime. Lai nodrosinatu ilgstosu un

nevainojamu instrumenta darbibu, regulari

veiciet $adus apkalposanas darbus.

Regulari parbaudiet, vai nav bojats vai kluvis
valigs darza instrumenta asmens, vai nav
kluvusi valigi stiprinajuma elementi un vai
kada no dalam nav nolietojusies vai bojata.
Parbaudiet, vai uz instrumenta ir nostiprinati
visi paredzetie parsegi un aizsargierices.
Pirms instrumenta lietoSanas nodrosiniet, lai
tam tiktu veikti visi vajadzigie apkalpo$anas
un remonta darbi.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas
kvalitati un rapigo pécrazoSanas parbaudi,
darza instruments tomér saboj3jas, tas
remontéjams firmas Bosch pilnvarota darza
instrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasdtot rezerves
dalas, ltdzam noteikti pazinot desmitzimju
pasatijuma numuru, kas noradits uz darza
instrumenta markéjuma plaksnites.

Spiedplaksnes iznemsana (attéls J)

» Uzmanibu! Pirms apkalposanas vai
tiriSanas izslédziet darza instrumentu un
atvienojiet ta kontaktdaksu no
elektrotikla. Rikojieties sadi ari tad, ja
elektrokabelis ir bojats, pargriezts vai
samezglojies.

» Stradajot ar darza instrumentu, ka ari,
veicot ta apkalposanu vai tirisanu,
vienmeér uzvelciet aizsargcimdus.

Normali lietojot un reguléjot instrumentu

atbilstosi Seit sniegtajiem noradijumiem,

griezéjveltnis 16 un spiedplaksne 15 spéj
kalpot daudzus gadus.

Lai spiedplaksnes 15 tiriSanas vai nomainas

gadijuma to iznemtu, rikojieties $adi.

0@ Pilnigiizskravéjiet spiedplaksnes skrivi,
ka paradits attéla.

©®  Ar skrivgrieza palidzibu paceliet un
iznemiet spiedplaksni 15.

Spiedplaksne 15 jaiestiprina pretéja seciba un

péc tam javeic tas regulésana (skatit sadalu

~Spiedplaksnes regulésana (attéls H)“).
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Apkope péc darba un uzglabasana

Zaru smalcinataju nedrikst tirit ar
augstspiediena tiritaju vai mazgat tekosa
dden.

Pamatigi notiriet darza instrumenta aréjas
virsmas ar mikstu suku un audumu. Nelietojiet
tiriSanai deni, $kidinatajus un pulésanas
lidzek|us. Attiriet zales paliekas un
nosédumus, ipasi rapigi iztirot ventilacijas
atveres 3.

Uzglabajiet darza instrumentu sausa vieta.
Nenovietojiet uz darza instrumenta citus
priekSmetus.

Elektrokabeli var uzglabat, ievietojot zaru
smalcinataja (tikai Apvienotajai Karalistei)
(attéls K).

Zaru smalcinataju var uzglabat ar nonemtu
ievadpiltuvi, ka paradits attéla B (skatit ari
sadalu ,levadpiltuves montaza (attéli E-F)“).

Tehniska apkalposana un
konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz
JUsu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalpo$anu, ka arf par to rezerves dalam.
Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-garden.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies
Jums palidzét vislabakaja veida, atbildot uz
jautajumiem par izstradajumu un to
piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotais darza instruments, ta piederumi
un iesainojuma materiali japakl|auj otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet darza instrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par
nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdo$ana,
lietoSanai nederigas elektriskas un
elektroniskas ierices jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai
videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Démesio: atidziai perskaitykite Sigq
naudojimo instrukcija. Susipazinkite su
prietaiso valdymo elementais ir iSmokite
tinkamai juo naudotis. ISsaugokite Sia
naudojimo instrukcija, kad ir ateityje
galétuméte ja pasinaudoti. Pries pradédami
pirma karta naudoti prietaisa paprasykite,
kad specialistas pademonstruotu, kaip juo
dirbti.

Ant sodo prieziaros jrankio pavaizduoty
simboliy paaiSkinimas

Bendrasis jspéjimas apie pavojy.

Atidziai perskaitykite Sig naudojimo
I‘Lll instrukcija.

— ) Prie$ pradédami pjovimo mechaniz-
mo techninés priezitros darbus,
prietaisa iSjunkite ir i$ kistukinio
lizdo iStraukite kiStuka. Jei dirbant
yra pazeidziamas arba nutraukimas
laidas, batina nelieciant laido nedel-
siant iSjungti atitinkamos elektros
srovés grandinés saugiklj. Niekada
nenaudokite prietaiso su pazeistu
laidu.

Visada avékite tvirtus batus,
mavékite apsauginémis pirstinémis
ir ilgomis kelnémis.

Saugokités besisukanciy pjovimo
peiliy. Nekiskite ranky ar kojy j anga,
kai prietaisas veikia.

> =

pd
c O

Saugokite, kad netoli esanciy
zmoniy nesuzaloty iSmetamos
dalelés.

Pasirtpinkite, kad netoli esantys
zmonés bty saugiu atstumu nuo
sodo prieziuros jrankio.

=B

=y Pries prisiliesdami prie prietaiso
4/\;2’7‘ daliy palaukite, kol jos visidkai
stop J nustos veikti.

Dribkite su apsauginiais akiniais.

Dirbkite su klausos apsaugos
priemonémis.

Nenaudokite sodo priezilros
jrankio, kai lyja, ir nepalikite jo lyjant
lauke.

Nelipkite ant surinkimo krep$io.

@D

Naudojimas

> Prietaisui veikiant nekiskite rankos j
uzpildymo anggq 8. Prietaisga iSjungus,
kelias sekundes jis dar veikia i$ inercijos.

» Niekada neleiskite sodo priezZilros jrankiu
naudotis vaikams arba su $ia instrukcija
nesusipazinusiems asmenims.

Nacionalinése direktyvose gali biti
numatyti tokiy prietaisy naudotojy
amziaus apribojimai. Kai su sodo
prieziGros jrankiu nedirbate, laikykite jj
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Sis sodo priezitros jrankis néra skirtas,
kad juo dirbty asmenys (jskaitant ir vaikus)
su fizinémis, jutiminémis ar dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems triksta
patirties arba ziniy, nebent juos priziari uz
jy sauguma atsakingas asmuo arba i$
atsakingo asmens jie gauna nurodymus,
kaip dirbti su sodo priezitros jrankiu.
Vaikus reikia prizitréti, kad jie su sodo
prieziGros jrankiu nezaisty.

Prie$ jjungiant prietaisa, jj reikia
sumontuoti, kaip nurodyta instrukcijoje.
Saugumui uztikrinti patariama naudoti
nuotékio sroveés jungiklj (RCD), kurio
maksimali nuotékio srové yra 30 mA. Sis
nuotékio srovés jungiklis turi bati
tikrinamas prie$ kiekviena naudojima.
Naudokite tik lauko darbams skirta, nuo
aptaskymo apsaugota ilginamajj laida.
Nelieskite kistuko ir kistukinio lizdo
Slapiomis rankomis.

Maitinimo laido arba ilginamojo laido nie-
kada nepervaziuokite, nesuspauskite ir uz
jo netempkite, nes jj galite pazeisti. Saugo-
kite laidg nuo karscio, tepaly ir astriy
briauny.

Dirbant su prietaisu pasaliniams asmenims
ar gyvinams artintis prie prietaiso arciau
kaip 3 metry atstumu draudziama.
Dirbantysis yra atsakingas uz darbo zong
treciyjy asmeny asmeny atzvilgiu.

Bosch tik tada gali uztikrinti, kad prietaisas
nepriekaistingai veiks, kai naudojama tik
originali papildoma jranga.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu,
iSstudijuokite naudojimo instrukcija.

Nedirbkite su placiais drabuzZiais, kaban-
Ciais raisteliais ar kaklaraisciais.

Prietaisg statykite laisvame plote (ne per
arti sieny ar kity stacionariy klia¢iy) ant
tvirto, horizontalaus pagrindo.

Nestatykite prietaiso ant grjsto ar Zvyruoto
pagrindo. Prietaiso iSmestos medziagos
gali suzeisti.

Prie$ naudojima visada butinai patikrinki-
te, ar gerai priverzti varztai, verzlés ir kiti
tvirtinamieji elementai, ar tinkamai sumon-
tuoti apsauginiai jtaisai ir gaubtai. Pakeis-
kite pazeistus arba nejskaitomus jspéja-
muosius uzrasus bei Zenklus.

Prie$ jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad
uzpildymo anga yra tuscia.

Stovékite taip, kad veidas ir kitos kiino
dalys buty saugiu atstumu nuo prietaiso
uzpildymo angos.

Saugokités, kad rankos bei kitos kiino
dalys ir drabuziai nepatekty j prietaiso
uzpildymo anga ar iSmetimo anga ir
nepriartéty prie judanciy prietaiso daliy.
Visada i$laikykite pusiausvyra ir tvirtai sto-
vékite. Nepasilenkite per daug arti prietai-
so. Kai pildote prietaisg smukinamaja
medziaga, nestovékite auksciau nei prieta-
iso koja.
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» Dirbdami su sodo priezilros jrankiu laikyki-
tés saugaus atstumo nuo iSmetimo zonos.

> Ypac atidziai stebékite, kad j uzpildymo
anga nepatekty pasaliniy daikty, pvz.,
metaliniy daliy, akmeny, buteliy, skardiniy
ir kitokiy svetimkaniy.

» Jei peiliai atsitrenkia j kokj nors pasalinj
daikta, prietaisas pradeda skleisti
nejprasta triuk8ma ar vibruoti, nedelsdami
ji iSjunkite, kad smulkinimo mechanizmas
sustoty. I$ kiStukinio iStraukite kiStuka ir
atlikite Siuos veiksmus:

- Nustatykite gedima.

- Pakeiskite arba suremontuokite
pazeistas dalis.

— Patikrinkite, ar dalys neatsilaisvinusios
ir, jei reikia, jas uzverzkite.

» Neremontuokite sodo priezilros prietaiso
patys, nebent turite prietaiso remontui
bdting issilavinima.

» Stebékite, kad smulkinamoji medziaga
neuzblokuoty iSmetimo zonos; tai trukdys
medziagos transportavimui, ir
smulkinamieji objektai gali bati iSmetami
atgal j uzpildymo anga.

» Jei prietaisas uzsikemsa, jj iSjunkite ir
palaukite, kol sustos smulkinimo
mechanizmas. Prie$ pasalindami i$
prietaiso smulkinama medziaga, i$
kistukinio lizdo iStraukite kistuka.

» Patikrinkite, ar nepazeisti ir tinkamai
uzdéti gaubtai ir apsauginiai jtaisai. Prie$
pradédami naudoti atlikite batinus
techninés priezilros ir remonto darbus.

» Nekeiskite variklio stkiy skaiciaus
nustatymy. ISkilus problemai kreipkités j
Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

» Kad neperkaisty variklis ir iSvengtuméte
gaisro pavojaus, i$ ventiliaciniy angy
visada i$valykite smulkinamos medziagos
liekanas ar kitokias apnasas.

» Niekad nekelkite ir neneskite sodo
priezilros jrankio, kai veikia variklis.

» Pries$ pasitraukdami i$ darbo vietos, visada
iSjunkite prietaisa, palaukite, kol sustos
smulkinimo mechanizmas, ir iStraukite
kistuka.

» Neverskite veikiancio prietaiso.

» Saugokite prietaisa nuo lietaus. Prietaisa
laikykite tik sausoje vietoje.

Techniné prieziira ir sandéliavimas

» Prie$ pradédami atlikti prietaiso techninés
priezitros darbus, jj tikrinti, keisti papil-
doma jranga ar prie$ padédami sandéliuo-
ti, prietaisa iSjunkite, i$ kistukinio lizdo
iStraukite kiStuka ir palaukite, kol prietai-
sas atves. Prie$ kiekviena apzilrg ar regu-
liavima jsitikinkite, kad visos judamosios
dalys yra visi$kai sustojusios.

» Priziarékite prietaisa ir laikykite jj Svary.

» Patikrinkite sodo priezitros jrankj ir dél
saugumo pakeiskite susidévéjusias ir
pazeistas dalis.

> |sitikinkite, kad keic¢iamos dalys yra
pagamintos (aprobuotos) Bosch.

» Jei naudojate ilginamajj laida, jis turi bati
pritaikytas ne mazesnei srovei nei prietaiso
maitinimo laidas.

e
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» Reguliariai tikrinkite, ar nepazeisti
maitinimo ir ilginamieji laidai, ar néra
pastebimy senéjimo pozymiy. Nedirbkite
su prietaisu, jei pazeisti laidai.

» Reguliuodami smulkinimo mechanizma
atminkite, kad nepaisant to, jog
priverstinai prietaisg iSjungus srovés
tiekimas j variklj buvo nutrauktas ir variklio
jjungti nejmanoma, smulkinimo
mechanizmas vis tik gali suktis, jei variklj
pasuksite ranka.

» Jokiu bidu nebandykite atjungti
priverstinio iSjungimo.

Gaminio ir techniniy
duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos
(]

nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis prietaisas skirtas pluoétinéms bei
medinéms buitinéms ir sodo atliekoms
smulkinti, kad jas blty galima tinkamai
kompostuoti.

Surinkimo krepsys skirtas susmulkintai
medZziagai surinkti ir uzpildymo angos
korpusui bei gristuvui sandéliuoti.
Surinkimo krep§j kitokiais tikslais naudoti
draudziama.

Tiekiamas komplektas

Atsargiai iSpakuokite sodo priezilros jrankj ir
patikrinkite, ar yra visos zemiau nurodytos
dalys:

— Tyliai veikiantis smulkintuvas

- Uzpildymo anga

— Grustuvas

— Surinkimo krepS8ys

— Naudojimo instrukcija

Jei daliy triksta arba jos pazeistos, praSome
kreiptis j prekybos atstova.

Visi$kai sumontuoto sodo priezitros jrankio

svoris yra apie 30,5-31,3 kg. Norédami iSimti
sodo priezilros jrankj i$ pakuotés, jei reikia,

pasikvieskite pagalbos.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai
atitinka sodo priezidros jrankio schemos
numerius.

[y

Vaziuoklé

Kistukas**

Ventiliacinés angos

Zalias mygtukas

Raudonas ,I$jungimo® mygtukas
Geltonas mygtukas

Gristuvas

UZpildymo anga

© 0o NG WN

Fiksavimo mygtukas

[y
o

Reguliavimo ratukas

[y
[

Surinkimo krepsys

Bosch Power Tools
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12 Serijos numeris 16 Pjovimo velenas
13 Smulkinimo mechanizmo dangtis 17 Sesiabriaunis raktas*
14 Sviesadiodis indikatorius (tik ** priklausomai nuo Zalies

AX_T 23 TF/ZS TC)V ) *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama
15 Prispaudimo plokstelé standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jrangaq rasite misy papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Gaminio numeris 3600 ... HO3 0.. HO3 1.. HO3 2.. HO3 3..
Naudojamoji galia, S 6
(40/60 s)V W 2200 2500 2300 2500
Naudojamoiji galia, S 1 W 2000 2300 2100 2300
Tusciosios eigos stkiy skaicius min’t 40 40 40 40
Pjovimo sistema Frezavimo Frezavimo LTurbine-  ,Turbine-
velenas velenas Cut” Cut”
Maks. nasumas kg/h 180% 190% 215? 2302
Maks. $aky skersmuo mm 382 40? 422 452
Surinkimo krepsys I 53 53 53 53
Svoris pagal ,EPTA-Procedure
01/2003“ kg 31,3 31,3 30,5 30,5
Apsaugos klasé @ /1 /1 S /1 /1

DDarbo rezimas S 6 (40 %) nurodo apkrovos profilj, kurj sudaro 40 s apkrova ir 60 s darbas tuscigja eiga.
Praktiniam naudojimui leidZziamas nuolatinio veikimo rezimas.

2)Priklausomai nuo smulkinamos medziagos savybiy.

Jijungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas. Esant netinkamoms elektros tinklo salygoms, gali
sutrikti kity prietaisy veikimas. Jei tinklo varza yra mazesné nei 0,36 omy, trikdziy neturéty bati.

Informacija apie triuk§ma ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal 2000/14/EB 3600 ... HO3 0..| HO3 2..
(1,60 m aukstyje, 1 m atstumu). HO3 1..| HO3 3..
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk§mo lygis tipiniu atveju

siekia:

Garso slégio lygis dB(A) 81 82
Garso galios lygis dB(A) 89 90
Paklaida K dB = =
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Atitikties deklaracija (€

3600 ... HO3 0..| HO3 2..
HO3 1..| HO3 3..
Atsakingai pareiSkiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60335, EN 13683 pagal 2004/108/EB,
2006/42/EB, 2000/14/EB direktyvy reikalavimus.

2000/14/EB: garantuotas garso galios lygis dB(A) 92 92
Atitikties jvertinimas atliktas pagal prieda V.

Produkto kategorija: 50 Montavimas

Techniné byla laikoma:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE, Jiisy saugumui

Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

» Démesio! Pries pradédami techninés
prieZiGros ar remonto darbus, sodo
prieziuros jrankj iSjunkite ir iStraukite
kistuka. Tq patj batina padaryti, jei buvo
pazeistas, jpjautas ar susipainiojo
maitinimo laidas.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

o Patikrinkite tinklo jtampa: maitinimo Saltinio
g‘_’;’gigt?&jg‘ebn"_l’Efﬁt‘g’fdriIggrlf Division jtampa turi sutapti su jrankio firminéje
24.02.2011 lenteléje nurodytais duomenimis. 230 V

pazymeétus prietaisus galima jungti ir prie
220 V/240 V maitinimo tinklo.

F016L70736 | (11.4.11) Bosch Power Tools
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Elektros srovés grandiné turi biti apsaugota ne
mazesniais, nei Zzemiau nurodyta, saugikliais:

AXT22D/25D/23TC/25TC=13A

Per mazo skersmens ilginamasis laidas Zymiai
sumazina prietaiso naSuma. Laidai, kuriy ilgis
iki 25 m, turety buti ne mazesnio kaip

3 x 1,5 mm? skerspjivio, o ilgesni kaip 25 m
ilgio laidai — ne mazesnio kaip 2,5 mm?
skerspjavio.

» ATSARGIAI: reikalavimy neatitinkantys
ilginamieji laidai gali bati pavojingi.
liginamasis laidas, kistukas ir lizdas turi
biati nepralaidiis vandeniui ir skirti
naudoti lauke.

Laidy jungtys turi buti sausos ir neguléti ant
Zemeés.

Saugumui uztikrinti patariama naudoti
nuotékio sroveés jungiklj (RCD), kurio
maksimali nuotékio srové yra 30 mA. Sis
nuotékio srovés jungiklis turi bati tikrinamas
prie$ kiekvieng naudojima.

Jei jungiamasis laidas yra pazeistas, jis turi
bati sutaisytas jgaliotose Bosch remonto
dirbtuvese.

Jei naudojamas laido blgnas, laidas nuo
bldgno turi bati nusuktas.

Montavimas
ISimkite prietaisg i$ pakuotés (zr. pav. A-D).

Uzpildymo angos korpuso montavimas
(zr. pav. E-F)

©®  Smulkinimo mechanizmo dangtj 13
palenkite atgal.

@O | prietaisg jstatykite uzpildymo angos
korpusa 8 ir nuleiskite smulkinimo

mechanizmo dangtj 13.

®  Uzpildymo angos korpusa 8 paspauskite
zemyn ir sukite raudong fiksatoriy 9
pagal laikrodzio rodykle iki atramos, kad
uzfiksuotuméte uzpildymo angos
korpusa 8; tuo tikslu fiksatoriy 9 reikia
pasukti apie 5 sukiy.

Naudojimas

Paruosimas darbui (Zr. pav. G)

» Prietaisa visada statykite ant tvirto,
horizontalaus pagrindo. Neverskite ir
nestumkite veikiancio prietaiso.

» ISjungus variklj, jis dar kurj laika veikia is$
inercijos!

Nuo Sakny nuvalykite zemiy likucius.
Saugokite, kad j uzpildymo anga 8 nepatekty
pasaliniy daikty, pvz., akmeny, stiklo, metalo,
audiniy ir plastmasés. PrieSingu atveju gali
bati pazeidZziamas pjovimo velenas 16.

UZpildymo anga 8 turi bati tuscia.

Jjungimas

Paspauskite Zalig mygtuka 4.

ISjungimas

Paspauskite raudong ,ISjungimo® mygtuka 5.
Apsauga nuo pakartotinio jsijungimo

Dingus elektros tinklo srovei, prietaisas
iSjungiamas. Aktyvavus energijos tiekima,
prietaisas automatiskai jsijungti negali.

e
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Atgaliné eiga

Norédami pakeisti sukimosi kryptj, paspauskite
ir laikykite paspausta geltona mygtuka 6.

Pjovimo velenas 16 sukasi prieSinga kryptimi
ir pasalina uzstrigusia medziaga.

Apsauga nuo perkrovos

Esant per didelei apkrovai (pvz., uzsiblokavus
pjovimo velenui 16), prietaisas gali po keliy
sekundziy nustoti veikti. Kad atblokuotuméte
uzsiblokavusj pjovimo mechanizma,
paspauskite ir laikykite paspausta geltona
mygtuka 6. Jei kliGties pasalinti nepavyksta,
nuo pjovimo mechanizmo reikia nuimti
prispaudimo plokstele 15.

Reguliavimo ratuka 10 reikia Siek tiek pasukti
pries laikrodzio rodykle, kol bus pasalinama
Luzstrigusi® medziaga. Po to prispaudimo
plokstele 15 reikia sureguliuoti (zr.
»Prispaudimo plokstelés reguliavimas

(zr. pav. H)“).

Darbo patarimai

» Dirbdami su prietaisu dévékite apsauginius
akinius, klausos apsaugos priemones ir
miuvékite apsauginémis pirstinémis.

» Pries pradédami naudotis prietaisu
patikrinkite, ar tinkamai sumontuotas
surinkimo krepsys ir uzpildymo angos
korpusas.

Prietaisas yra su jutikliais. Jei surinkimo

krepsys 11 ir uzpildymo angos korpusas 8

néra tinkamoje padétyje, prietaisas

nejsijungia ir pasigirsta garsinis signalas

(prietaisuose AXT 23 TC/25 TC papildomai

mirksi dar 2 Sviesadiodziai indikatoriai 14).

Jdékite smulkinama medziaga. Jstumta

medziaga pjovimo velenas 16 traukia savaime.

» IS prietaiso kySancios ilgesnés Sakos
jtraukimo metu gali smagiuoti j visas
puses, todél laikykités saugaus atstumo!

— Smulkinamosios medziagos dékite tiek,
kad neuzsikim$ty uzpildymo anga 8.

— Suvytusias, drégnas, jau kelias dienas
laikomas sodo atliekas smulkinkite
pakaitom su Sakomis.

Taip apsaugosite pjovimo veleng 16 nuo
aplipimo smulkinama medziaga.

— Nesmulkinkite mink$ty medziagy, pvz.,
virtuvés atlieky, o kompostuokite jas i$
karto.

— Stebékite, kad smulkinamoji masé laisvai
kristy pro iSmetimo anga — prieSingu
atveju gali uzsikimsti anga!

— Ventiliaciniy angy 3 susmulkinta medziaga
neturi uzdengti.

— Saugokite, kad neuzblokuotuméte
iSmetimo angos, prieSingu atveju
smulkinama medziaga gali bati iSmetamaiis
uzpildymo angos 8.

Smulkinimo patarimai

Priklausomai nuo medienos tipo, senumo ir
sausumo, Sakos smulkinamos lengviau ar
sunkiau.

Optimaliy rezultaty pasieksite, jei smulkinsite
ka tik nupjautas, nesudzilGvusias $akas.

Minkstas sodo atliekas reikia smulkinti mazais
kiekiais, ypac jei smulkinama medziaga yra
Slapia. UZsiblokavimo galima iSvengti
periodiskai smulkinant Sakas.

Bosch Power Tools
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Prispaudimo plokstelés reguliavimas
(zr. pav. H)

Prispaudimo plokstelé 15 gamykloje yra
sureguliuota, prie$ pradedant prietaisa
naudoti pirma karta, jos reguliuoti nereikia.
Prispaudimo plokstele 15 reikia reguliuoti dél
susidévéjimo (pvz., jei Saky nepavyksta
tinkamai susmulkinti, t.y. jos jos neatsiskiriair
sudaro lyg grandine).

Gedimy nustatymas

Varikliui sukantis pirmyn (zalias mygtukas 4),
reguliavimo ratuka 10 mazais Zingsneliais
sukite laikrodzio rodyklés kryptimi, kol
isgirsite tyly $lifavimo garsa (pjovimo velenas
16 slifuoja prispaudimo plokstele 15 tinkamu
atstumu, ir i$ iSmetimo angos iSkrenta kelios
smulkios aliuminio drozlés).

Tai patikrinkite, pazilréje j drozles surinkimo
krepsyje 11.

Prispauskite tik tiek, kiek reikia, priesingu
atveju prispaudimo plokstelé 15 be reikalo
dévésis.

Jei sodo prieziuros jrankis veikia su triktimis, Zemiau esancioje lenteléje rasite gedimy pozy-
mius, galimas priezastis bei gedimy $alinimo bidus. Jei Zemiau nurodytomis priemonémis
gedimo nustatyti ir pasalinti nepavyksta, kreipkités j remonto dirbtuves.

» Démesio! Pries pradédami techninés prieziiiros ar remonto darbus, sodo prieziiros jrankj
iSjunkite ir iStraukite kiStuka. Ta patj bitina padaryti, jei buvo pazeistas, jpjautas ar

susipainiojo maitinimo laidas.

Sodo priezitros

jrankis neveikia surinkimo krepsys

Netinkamai sumontuotas

Tinkamai sumontuokite surinkimo
krepsj

Netinkamai sumontuotas
uzpildymo angos korpusas

Tinkamai sumontuokite uzpildymo
angos korpusa

Sugedes kistukinis lizdas

Naudokités kitu kistukiniu lizdu

PazZeistas ilginamasis laidas

Patikrinkite laida ir, jei pazeistas,
pakeiskite

Suveiké saugiklis

Pakeiskite saugiklj

Pasigirsta garsinis
signalas

(AXT 23 TC/25 TC
papildomi mirksi dar
2 Sviesadiodziai
indikatoriai) ir sodo
priezitros jrankis
nejsijungia

angos korpusas

Netinkamai sumontuotas
surinkimo krepsys ar uzpildymo

Jsitikinkite, kad surinkimo krep3ys
yra tinkamoje padétyje

Jsitikinkite, kad uzpildymo angos
korpusas yra tinkamoje padétyje ir
uzfiksuotas pasukus raudona
fiksavimo mygtuka pagal laikrodzio
rodykle

Mirksi Sviesadiodis

indikatorius

(prietaisuose

AXT 23 TC/25 TC)
paruostas naudoti

Gedimo néra; Sviesadiodis

indikatorius turi mirkséti; sodo
prieziGros jrankis yra prijungtas
prie energijos tiekimo Saltinio ir

Nejtraukiama

smulkinama medziaga S$lapia ir minksta

Smulkinama medziaga yra

Smulkinamai medziagai j sodo
prieziGros jrankj jstumti naudokite
grustuva

Smulkinama medziaga uzstringa
sodo prieziuros jrankyje

Pasalinkite stringancia smulkinama
medziaga (visada muvékite
sodininko pirstinémis)
Paspauskite atgalinés eigos
mygtuka (zr. ,Atgaliné eiga“)

Smulkinama medziaga
netinkamai
susmulkinama, t.y. ji
neatsiskiria ir sudaro
lyg grandine

plokstele

Reikia sureguliuoti prispaudimo

zr. ,Prispaudimo plokstelés
reguliavimas (zr. pav. H)“

Tarp pjovimo veleno ir
prispaudimo
plokstelés uzstrigusios
medziagos nepavyksta
atlaisvinti atgalinés
eigos mygtuku

Netinkamai nustatyta
prispaudimo plokstelé

Ispauskite reguliavimo ratuka 10, j
varzo galvutés iSpjova jstatykite
SeSiabriaunj rakta 17 (5 mm -
nejeina j tiekiamg komplekta) ir,
sukdami prie$ laikrodzio rodykle,
atlaisvinkite reguliavimo varzta, o
tuo paciu ir prispaudimo plokstele
(zr. pav. 1)

Pasaline kamstj, prispaudimo
plokstele nustatykite i$ naujo (zr.
,Prispaudimo plokstelés
reguliavimas (zr. pav. H)“)
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Priezitira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Démesio! Pries pradédami techninés
prieziiros ar remonto darbus, sodo
priezitros jrankj iSjunkite ir iStraukite
kistuka. Tq patj batina padaryti, jei buvo
pazeistas, jpjautas ar susipainiojo
maitinimo laidas.

» Dirbdami su sodo prieziuros jrankiu ir
atlikdami techninés prieziuros ir valymo
darbus visada mavékite apsauginémis
pirstinémis.

Nuoroda: kad prietaisg ilgai ir patikimai

naudotuméte, reguliariai atlikite Zemiau

nurodytus techninés priezitros darbus.

Reguliariai tikrinkite, ar néra akivaizdziy sodo
priezitros jrankio pazeidimy, pvz.,
atsilaisvinusiy ar pazeisty peiliy,
atsilaisvinusiy junggéiy ir susidéveéjusiy ar
pazeisty daliy.

Patikrinkite, ar nepazeisti ir tinkamai uzdeti
gaubtai ir apsauginiai jtaisai. Prie$ pradédami
naudoti atlikite batinus techninés priezilros ir
remonto darbus.

Jei, nepaisant kruopscios gamybos ir
patikrinimo, sodo prieziuros jrankis sugesty,
jo remontas turi bati atliekamas jgaliotose
Bosch prietaisy remonto dirbtuvése.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines
dalis batina nurodyti sodo priezitros jrankio
desimtzenklj numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Prispaudimo plokstelés iSmontavimas

(ziar. pav. J)

» Démesio! Pries pradédami techninés
prieziuros ar remonto darbus, sodo
prieziuros jrankj iSjunkite ir iStraukite
kistuka. Tq patj batina padaryti, jei buvo
pazeistas, jpjautas ar susipainiojo
maitinimo laidas.

» Dirbdami su sodo priezitros jrankiu ir
atlikdami techninés prieziiiros ir valymo
darbus visada mavékite apsauginémis
pirstinémis.

Tinkamai naudojami ir pagal instrukcijas

nustatomi pjovimo velenas 16 ir prispaudimo

plokstelé 15 gali buti eksploatuojami daugelj
mety.

Norédami prispaudimo plokstele 15
iSmontuoti, valyti ar pakeisti, atlikite Siuos
veiksmus:

00 Kaip pavaizduota paveiksle, visiskai

iSsukite prispaudimo plokstelés varztus.

©®  Atsuktuvu iskelkite prispaudimo
plokstele 15.

Sumontuojama atbuline iSmontavimui tvarka;

po to prispaudimo plokstele 15 reikia

sureguliuoti (zr. ,Prispaudimo plokstelés

reguliavimas (zr. pav. H)“).
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Baigus darba. Sandéliavimas

Smulkintuva draudziama plauti auksto slégio
plovimo jrenginiais arba tekanciu vandeniu.
Sodo prieziltros jrankio iSorine dalj kruops¢iai
nuvalykite Svelniu Sepetéliu ir skuduréliu.
Nenaudokite vandens, tirpikliy ir poliravimo
priemoniy. Nuvalykite Zolés likucius ir
apnasas, ypa¢ nuo ventiliaciniy angy 3.
Prietaisa laikykite sausoje vietoje. Ant
prietaiso nedékite jokiy daikty.

Laida, kaip pavaizduota, galima laikyti susukta
ant smulkintuvo (tik UK) (Zr. pav. K).

ISmontavus uzpildymo angos korpusa,
smulkintuva, kaip pavaizduota B pav., galima
sandéliuoti (taip pat zr. ,,Uzpildymo angos
korpuso montavimas (Zr. pav. E-F)“).

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite
atsakymus j klausimus, susijusius su jlusy
gaminio remontu, technine prieZiira bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir
informacija apie atsargines dalis rasite Cia:
www.bosch-garden.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos
specialistai mielai jums patars gaminiy ir
papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Sodo priezilros jrankis, papildoma jranga ir
pakuotés turi ekologiskai utilizuojami.

Nemeskite sodo priezidros jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j
nacionaline teise aktus, naudoti
nebetinkami elektriniai ir
elektroniniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bladu.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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